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snsttessat 

ide le: ma tizenkilenc eszteadeje tört ki 

A puskás állat 
(2) Minden megilletődöttség nélkül irjuk 

a világháboru. 

„Tört ki?" Egy kissé erőöszakolt a kife- 
jezés. A kitörés váratlan és indokolatlan 
folyamat, a világháboru viszont 1914-ben 
szükségezerüen éppen elkövetkezett. Vol- 
taképpen 1914-ben már tizesztendeje bé- 
ke volt. Az orosz-japán háboru éppen 
tiz évvel azelőtt, 1904-ben viharzott. A 
világ tiz épnél tovább a „békét" nem igen 
birja. 
Coignard abbénak van igaza, akit an- 

nak idején Anatole France, a nagy szkep- 
tikus és epikureus szólaltatott meg. Coig- 
nard abbé igy beszél: 

„Az ember legtermészetesebb mestersé- 
ge a katonaság. Efelé viszik legkönnyebben 
ösztönei és hajlamai. Néhány ritka kivé- 
tellel az embert puskás állatnak lehetne 
meghatározni'. 
Puskás állat! Igaz. ezerszer igaz: pus- 

kás állatok vagyunk és éppen ezért a vi- 

ideig nagyon ritkán rozsdásodott a pus- 
kánk. Csak ugy szaz-százötven esztendőn, 

zadon, ha visszatek ntünk, mindenhoi vér 
háboru. Mindig ropcgott a puska. A Bas- 
tille ostromát a jakobinusok forradalma 
követte és rögtöa utána felléngolt a fran- 
cia-porosz-osztrák háboru. Aztán Na- 
poleon jött. Husz esztendeig egyfolytában 
ropogtak Napoleon gránátosainak puekái. 
Napoleon után az orosz-lengyel Írrada- 
lom, majd 1848 következett. 
Európa forradalmi éve, 1848 óta - a 

tankönyvek legalább is igy hazudják! - 
egészen a világháboruig béke volt a föl- 
dön. Olyan csekélységeket, mint a krimi 
háboru, Solferino, az amerikai polgárhá- 
oru, Königgrátz, a porosz-francia 70- 

71-es nagy csata, meg az orosz-török 
áboru, nem is számitanak. Ezt a perió- 

dust a hi 
a nyugalom és béke korszakát". És még 
inkább a további éveket: Nyolcvanhár- 
mat, amikor Anglia Egyptomra tört rá, 
18994-1895-öt, amikor csak Kina és Japán 
adakozott, aztán a bur háborut, az orosz 
japánt, 
admüve 

stória már ugy könyve" el, mint 

1911-ben az olasz-tripoliszi 
letet és a világháboru előtt lán- 

golt Balkán-háborukat már szinte el is 
elejtettük. : 
A puskás állat ilven kis semmiségek- 

ben nem 

1gen, az volt valami és a jövendő világ- 
aboru, amelynek magját most csiráztat- 

az is lesz valami. Ami kezben és ez- 
Matt a tizenkilenc esztandóő alatt történt, 
g , 

5azán szóra sem érdemes- rongyos és os- 

éli ki magát. A világháboru, az 

t s : " . .. A. 0ba béke volt. A szovjet összement a len- 
gyelek 
meg 

népe 

má 

mak vannak és csak bombák robbannak 
csak a vagyon- és életbiztonságot tá- 

a dja a turbulencia, de háDBoru, az nincs. 
megalább ; 

ma 

1 
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kel és Japán birokra kelt Kinával, 
Dél-Amerikában harcoltak a 

agatell, tiszta bagatell! Ez itt, most 
tantt élünk, a béke korszaka. Tessék meg- 
nulni és tessék hálát adni, hogy ime, 
t tizenkilenc esztendeje csak forradal- 

is komoly és becsületes, jó, vé- 
es [4 . . 

Pe iadós háboru igazán nincs. 
1g 

Igy tan 

nte e 

kell a háboru, mert kiélési for- 
nacionalizmus és sovinizmus most 
itja, hogy eszmény hadakozni, 
és ölni. Ideál lett a vér és erény, 
vetlen erény lett a harci győze- 

két fülünket befogjuk, a szemün- 

MIHAHAC 
muyilida feltérje zelladi az idletülledni ellemié- 
felecen, ammmeluyel leözie és a leoeradánauy lddözönti 

leeletllezele 
Népgyülés a döntő minisztertanács óráiban 

Bukarest, jukus 20 
A minisztertanácsi döntések után és 
abban a helyzetben, ami Mihalache és a 
kormány tagja között kialakult, különös 
jelentőséget tulajdonitanak politikai kö- 
rökben annak a ténynek, hogy a kormány 
nyal ellentétes nézeteket valló Mihalache 
éppen a minsztertanács napján Muscel- 
megyében, ahol a nemzetiparasztpárti 
szervezetnek az elnöke, nagy polit.kai nép 
gyülést tartott. Hivatalosan ez a gyülés a 
megyei kormánypárt végrehajtóbizattsá- 
gának a tanácsülése volt, arra a hirrc 

Mihalachet a gyülés résztvevői rendkvül 
melegen és hosszan ünnepelték. Ő ezt az 
ünneplést meleg hangon köszönte meg 
aztán - idézve az ő szavait - rátéert az 
ország nagy kérdéseire'. 
- Tekintettel arra, hogy a mi pártun- 

kat terheli a felelősség a jeienlegi kor- 
mányzásért, feltétlenül szükségesnek tar- 
tom az ország szempontjáből is, hogy 
azok, akik a kormányzást végzik és akik 
a felelősséget közvetlenül viselik, csend- 
ben s a legteljesebb komolysággai oldják 
meg a mindnyájunkat égető nagy kérde- 
seket, ne pedig dobveréssel és személ 
hiuságuk Kielégitését szolgáló önreklám- 
mal. 
- Le kell szögeznem egyelőre, bhogy 

én nem egy egyszerü emlékiratot készi- 
tettem a pénzügyi kérdésekke, kapcso- 
latban, mint ahogyan azt a lapok jelen- 
tették Itt sokkal többről van szó: vala- 
mennyien egy olyan átfogó erejü megci- 
dási programmon töprengünk, amely a 
kivitelezésnél az eddiginél nagyobb me- 
részséggel vágjon bele az ország költség- 
vetési, pénzügyi, gazdasági, kulturális és 
társadalmi kérdéseibe. 
A kormányról beszélve megállapitja 

Mihalache, hogy soha eddig még kormány 
nem valósitott meg igéreteiből ilyen rö- 
vid idő alatt annyt, mint ez A nehézsé- 
gek azonban olyan mélyen gyökereznek, 
hogy az eddig tett intézkedések eredmény 
teleneknek látszanak. Éppen ezért uj 
módszerekre pvan szükség a bajok orpos- 
lásánál. 
- A mai körülmények közott - foly- 

ket eltakarjuk, hogy ne lássuk mi és ho- 
gyan készül ellenünk, de hiába, az álta- 
tás politikája, puskás állat dolgozik, ké- 
szül és - remél. Reménykedik a szent, 
megváltó, hitet tevő és embert emberre 
magasztositó fenséges nagy uj 
örömeinek elkövetkezésében. 
Borzalom! Még leirni is az, hogy em- 
berek százezrei és milliói vérre spekulál- 
nak. A feketélő ember-rajban ugy fel- 
feltünik néha egy-egy angyal, krisztusi 
hitü és kanti szellemü vezés aki akár- 
csak Noe galambja, olajággal száll a vér- 
mezők felett. Szegény Jámbor nem soká- 
ig cikázhat: elhessegetik, elkergetik, ki- 
verik. Mit és mennyit hatott Luther és 
Leonardo da Vinci szelleme Macchiavelli 
korában? E két szellem-hérosz idején 
dulták fel germán csapatok Rómát és ezek- 

haboru 

ban komoly politikai tényező lett. 

állat sohasem nyucszik meg. 

azonban, hogy a párt alelnöke és a kor- 
mány kemény ellenzéke, Mihalache na- 
gyobb beszédre készül, egész tömeg vonult 
fel a végrehajtóbizottsági tagok kiséreté- 
ben. 
Igy aztán a Muscel-megyei gyuülés való- 

Azzá 
avatta maga Mihalache is, aki kerteies 
nélkül rámutatott azokra az elleniétekre, 
amelyek közte és a kormány közöti rész- 
len a pénzügyi kérdésekben, de általiban 
az egész kormányzati rendszerre onnatko- 
zólag keletkeztek. 

Az orszás magus érdései 
a legfejlettebb és legemberibb másfélszá- 

tatta Mihalache - gazdasági és pénzügyi 
reménységeinket nem fektethetjük kizá- 
rólag a nemzetközi kapcsolatokra és a 
gazdasági és pénzügyi tájékozódás összes 
támasztékait az ország határain belül 
kell megkeresni. 
Azután kijelenti Mihalache, hogy eze. 

ket a nagy kérdéseket jól meg kell tár- 
gyalnia a pártvezetőségnek és a kor- 
mánynak, mielőtt a kongresszus elé vinné 
őket, sőt, ha nem is teljesen, de legalább 
részleteiben alkalmaznia is kell az elkép- 
zeléseket. Ez a szempont érvényesült ak- 
kor, amikor a párt közgyülését későbbi 
időre halasztották el. 

A londoni konlerenciáról 
A fiatalság megszervezésének kérdése 

után Mihalache rávilágitott azakra a kö- 
rülményekre, amelyek őt a genfi és londo- 
ni konferenciákkai kapcsolatban odairá- 
nyitották, ahol most áll. A genfi kökülde- 
tést csak hosszabb rábeszélésre vállalta 
azért, nehogy az a látszata legyen, hogy a 
kormányból is kilépett s most már elkese- 
kormányból és kilépett és a kormány kö- 
zött. Genfben volt;, amaikor tfelkérték, 
hogy vegyen részt a londoni konferencián 
is az ország képviseletében. Ezt már me- 
reven visszautasitotta: 

- Áttanulmányoztam a Népszövetség 
szakértői által készitett előzetes jelentése. 
ket és 

megállapitottam, hogy ennek a konfe- 
renciának csak kudarc lehet a vége. 

ben az években vonult fel Bécs ellen Szu- 
lejmán. A lélek megtisztulását és meg- 
igazulását hirdette 1521-ben Wormsban 
Luther és 1526-ban elkövetkezett a - mo- 
hácsi vész. 
Nem, hiába álltatjuk magunkat, a puskás 

Volt Xer- 
xes és volt Marathon, volt Miltiades és 
volt Leonidás, Róma nyakán ültek már 
a samniteiek is és bár százszor és ezer- 
szer igazolták és bizonyitották, hogy a 
győzelem leginkább és talán mindig pyrr- 
bus-i, mégis ujra feltámal a puska, felül 
az Ember nyakába és kiküldi az Állatot 
a vérmezőre. 

Most, ime, tizenkilenc esztendeje béke 
van. Ez nem béke, de nem szabad hábo- 
runak nevezni. Nincs ugyan béke, de igy 
hivják. Ma már az is béke, ha csak inter- 

Igy aztán néhány napig csak mint 

megfigyelő jelentem meg Londonban, a 
nélkül, hogy megjelenésemnek valami hi- 
vatalos jellege lett volna. 

Mit akar Mihalache 

Mihalache musceli kijelentéseit termé- 
szetesen igen nagy szorgalommal magya- 
tvázgatják kormánypárt és ellenzéki kő- 
rökben egyaránt. A kormánypárti clemek 
ezt ezedik ki belőle, ami nekik kedves - 
Mindenekelőtt megállapitják, hogy a párt 
alelnöke finoman és nagyon hangfogósan 
mondotta el kifogásait a kormányzással 
szemben és ismét bizonyságot tett amellett, 
hogy - bár nem ért teljesen egyet Mad- 
gearuval és Vajdával - nem akar aka- 
dályokat görditeni a neki nem tetsző 
határozatok és intézkedések végrehajtása 
elé. Egyszóval: fegyelmezett páritag akar 
maradni. 

Az ellenzéki körök már másképpen lát- 
ják a dolgot. Ők azt állapitják meg, 
hogy Mihalache nemcsak a pénzügyi kér- 
désekben nem ért egyet a jelenlegi kor- 
mányzattal, hanem általanosságban ele- 
gedetlen s nem kevesebbet akar. mint 
teljesen uj programmot adni a párinak. 
Még akkor is, ha ez a jelenlegi kormány- 
nak nem tetszenék. Elsősorban nem tet- 
szik Mihalachenek az, hogy a kormány 
teljesen a külföld járszalagján mozog. 

Nagyobb merészséget és több bátorságo: 
kioán s ezzel kétségkivül a lejszapor. 

tásra gondol, mert ez az a pont, ahol a 
külföldi hitelezők könyörtelenül kötik 
Romániát. 

Aztán azok az oldalvágások is jellemző. 
ek, amiket Mihalache beszédében Madge. 
arunak adott akkor, amikor sulgyosan el. 
itélte az önreklámozást, az egyéni hinság 
érvényesülését s amikor megállapita 
bogy a londoni konferencia csődjót ő má 
előre látta. Madgearu ugy jöit haza 
mintha nagy eredményeket hozott volna 
magával az ország szempontjából és most 
Mihalache leszögezi, hogy a londoni kon 
ferencia teljes csőddel járt. 

................. 
náló táborokba és emigrációkba kergetik 
az embert, a mai béke olyam, kegy az 
embernek benne se mozgási, se köllözkő- 
dési, se szólási szabadsága nincsen. A 
mai béke ez a nyomoruság és kivetettség, 
amelyben ténfergünk és amelyről csend- 
ben, halkan - hogy meg ne kiaáltsuk: - 
és csak susogva irjuk ide: tizenkilenc 
esztendeje tart! 
Borzalmasan hosszu idő volt. Évei nem 

duplán, hanem legalább huszszorosan szá- 
mitottak. Legalább négyszáz esztendőt 
jelentett ez a tizenkilenc - hátrafelé. 
Minden téren évszázadokat haladtunk visz 
szafelé, csak a puskás állat rohant elő- 
re és felfelé: tankos és bombás állat lett 
belőle. 
És mégis hinni kell benne, hogy egyszer 

letesszük a puskát. 
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KOV ETET KULD ROMÁNIA 
MOSZKVÁBA? 

Van külpolitikai jelentőségü szenzácsó- 
is a bukaresti politizálásnak. Párisi 

eltezésü távirat érkezett a fővárosba s ez 
a távirat élénk izgalmat keltett politikai 
körökben. Csütörtökön este A Iphand 
nagykövet Párisból Moszkvába utazott, 
hogy elfoglalja ott állását. Elutazása előtt 
az uj moszkvai francia nagykövet a kö- 
vetkező érdekes kijelentéseket tette: 
- Moszkva és Páris között a lehető 

legkitünőbb viszony van. A két ország 
kormánya között semmiféle nézeteltérés 
nincs s ez jelentékenyen előmozditja a 
kölcsönös megértést. em lehet elmonda- 

ni ugyanezt a Szovjetnek Németországgal 

szemben fennálló viszonyáról, amely az 

utóbbi időben nagyon megromlott. Hitler 

politikája sokat rontott a Berlin és Moszk- 

va közötti eddigi kapcsolatokon. Én nem 

merném megerősiteni azt a hiresztelést, 

hogy az orosz-német katonai egyezményt 

meghosszabbitották volna. veleményem 

szerint nem is volt ilyen egyezmény. 
gadhatatlan, hogy Oroszország berini Éö 
vete jelenleg nehez és kellemetlen napokat 
él. Oroszország viszonya Lengvyelország- 

gal szintén a lehető legkedvezőbb, Az 
utóbbi időben egészen hangos barátkozási 
megnyilatkozásokat is tapasztalhattunk. 
Ügy látszik, Oroszország megértette, hogy 
néhány olyan ütköző államra van szülke- 
ge, amelyek Németország esetleges táma- 
dása ellen biztositékot nyujtanak. 
Most jön az, ami Romániát olyan közel- 

ről érdeküi! 

- A közel jövőben - folytatta Al- 
phand, - Románia is diplomáciai meg- 
bizottát küld Moszkovába. 

- Vagyis - vetette közbe az egyik uj 
ságiró - a Szovjet el fogja ismerni Bessz- 
arábia jelenlegi határait? 

- Jusson eszükbe, - mondotta a kő- 
pvet, - hogy a háboru előit ranciaország 
nak nagykövete volt Berlinben anélkül, 
hogy ezzel Elzász-Lotharingia elcsatolását, 
amit a frankfurti szerződés biztositott Né- 

Ennyit mondott a fírancia követ, de 
ennyi is elég, hogy Bukarest polátikai kö- 
rei izgalomba jőjjenek. Kiderült ugyan- 
is, hogy az orosz-román közeledés, amit 
francia kezdeményezésre olyan nagyon 
rég m munkálnak, eljutotte' már 

metországnak, eiismerte volna . 

géig, de azért még mindig nem hozta meg 
Besszarábia kérdésének teljes rendezését. 

............. 

Rejtélyes gyilkossági 
ügyben nyomoz 

a kolozsvári rendőrség 
Kolozsvár, julius 29. 

A kolozsvári rendőrség rejtélyes gyil- 
kossági ügyben folytat nyomozást, amely- 
nek a szálai 1930-ra nyulnak vissza. 

1930 novemberében ismeretlen tettesek 
meggyilkolták Idrisz Kiazim cukorka- 
árust, aki néhány évvel azelőtt került 
Törökországból Romániába. Idrisztől a 
gyilkosok 300 lej készpénzt vettek el. A 
holttestet a rosszul világitott Széna-téren 
keresztül, a Szamos felé cipelték, valaki 
azonban megzavarhatta őket, mert a cu- 

korkaárus hullája a folyó partján ma- 
radt. 
A kolozsvári rendőrség az ügyben eré- 

lyes nyomozást folytatott, amit végtele- 
nül megnehezitett az a körülmény, hogy 
a gyilkosság szinhelyén semmi bünjel 
sem maradt. A cukorkaárus tárcáját ké- 
sobb megtalálták a Szénatéren levő Bodai 
vendéglő háta mögött. Hosszu hónapok 
mulva a kolozsvári rendőrség átiratot kül- 
dött a marosvásárhelyi rendőrségnek, 

hogy hallgassák ki Török József ottani 
pincért, aki a gyilkosság éjszakáján a 
Bodai-féle vendéglőben teljesitett szolgá- 
latot. A pincér Marosvásárholyen azt val- 
lotta, hogy a kérdéses időben nem is tar- 
tózkodott Kolozsváron, Dragiciu rendőr- 
igazgató azonban megszerezte a Török 
által annakidején kiállitott pincér-bono- 
kat, amelyek világosan igazolták, hogy 
a gyanubafogott pincér nem mondott iga- 
zat. Dragiciu rendőrigazgató ekkor ismét 
átiratot intézett a marosvásárhelyi rend- 
őrséghez, mire Törököt letartóztatták és 
Kolozsvárra szállitották. 
A rendőrigazgató most ismét kihallgat- 

ta a pincért, aki olyan zavarosan vallott, 
hogy a vele szemben táplált gyanu mind- 
inkább fokozódott. Dragiciu moet áttette 
az ügy aktáit az ügyészségre, ahol már 
meg is inditották a vizsgálatot. 
Dragiciu rendőrigazgató véleménye sze- 

rint mégsem Török a gyilkos, aki csak ha- 
zudozásaival terelte a gyanut magára. Le- 
het. hogy a cukorkaárus rejtélyes meg- 
gyilkolására ezuttal sem derül világos- 
ság. á 

a dipl 0- 

máciai kapcsolat felvételének a leletőse 

n. 

London, julius 29. 
A világgazdasági konferenciát tegnap dél- 

után négy óra harminc perckor befejezték. 
A záróvitában felszólalt másodszor Hull 

amerikai delegátus és kifejtette, hogy 

a politikai rövidlátás, a nemzeti öncéluság 
és önzés, továbbá a tulzott fegyverkezés, le- 
hetetlenné tették, hogy a vpilággazdasági 
konferencia a gazdasági krizist megszün- 
tesse. 

Azt követeli, hogy a világ valamennyi állama 
ugy gazdasági, mint katonai tekintetekben 
szüntesse be a fegyverkezést. 
Véleménye szerint a munkanélküliség meg- 

szüntetéséért minden lehetőt el kell követni. 
Ahhoz, hogy ezt a célt elérjük, le kell sze- 
gezni, hogy a nemzetközi tőke és a nemzet- 
közi kereskedelem a mai életnek elválasztha- 
tatlan tartozéka és ezért Hull minden autok- 
rativ gondolatot elvetendőnek tart. A további 
programmnak, szerinte, annak kellene lenni, 
hogy az elnapolás ideje alatt minden állam 
maga dolgozza ki a válság megszüntetésének 
programmját, hogy saját országainak krizis- 
okait megszüntethesse. A legközelebbi világ- 
gazdasági konferenciának, ennek megtörténte 
után, aztán az lehetne a célja, hogy a nem- 
zeti és nemzetközi gazdasági életet megfele- 
lően összeegyeztethesse. 

belül mégis meg lehet valósitani. 

ért. 

elnök tartotta meg, kifejtve, hogy a maga 
részéről a világgazdasági konferencia elanpo- 
lását nagyon fájlalja. 

Hangsulyozta, hogy a konferenciának ujból 
össze kell ülni, mert sok olyan kérdés fek- 
szik szőnyegen, amelyet okvetlenül meg 
kell oldani. 

Emelkedett hangon MacDonald azután igy 
folytatja: 
- 4A voilág kataszírófák és forradalmak előtt 

áll. Ebből a lehetetlen helyzetből kiutat kell 
találni. A legfontosabb kérdések egyike az 
áremelés kérdése, amelynek megoldását ódáz- 
ni nem lehet. 
Az eladósodással kapcsolatban kijelentette, 

és lehet visszafizetni. Amennyibe ebbe a hi- 
telezők nem egyeznek bele, pénzüket soha- 
sem látják. Éppen ezért a külhiteleket is re- 

kell a valuták kérdését is oldani. 

Véleménye szerint a szabadkereskedelmet 
nem lehet topább fenntartani és éppen ezért 

tartama alatt tanulmányozzák a konferen- 
cián felvetett inditványokat. 

MacDonald a viszontlátás reményében bu- 
csuzik a konferenciától. 
MacDonald beszéde alatt kiürültek már a 

padsorok. 
A rezümére senki sem volt kiováncsi. 
A konferencia nagy termének ajtajában ho- 

telportások és hordárok várták a delegátuso- 
kat. Egyenesen a konferencia terméből siettek 
a pasuti állomásra és a repülőterekre. 

Hazasiettek. 
Jobb otthon és otthon ezt a semmit, amit 

a konferencia végzett, ugyancsak el lehet vé- 
gezni. 
MacDonald beszéde után percek alatt ki- 

karitó asszonyok lepték el a nagy termet és 
vigan ették azokat a szendvicseket és hüsitő 
italokat, amelyeket a konferencia bárjában a 
nagy urak otthagytak. 
Az egyetlen pozitio eredménye a konferen- 

ciának: legalább a takaritó asszonyok életük- 

ben először, izes falatoktól laktak jól. 

Az asszonyok jóllaktak és hozzáfogtak sep- 
regetni. 
Az ő nagytakaritásuk bizonyára sikerült. 

BUCSU A RÁDIÓBAN IS 

A konferencia berekesztése után MacDonald 
a rádióba beszélt. Rádióbeszédében elmondot- 
ta az angol miniszterelnök, hogy a világgaz- 
dasági konferencia azért végződött kudarccal, 
mert a valutakérdésben az államok nem tui- 
tak megegyezni. Azzal fejezte be beszédét 
MacDonald, hogy 

a megegyezés mégis csak létrejön maid, de 

Bonnet francia pénzügyminiszter emelkedik 
ezután szólásra és kifejti, hogy még mindig 
nem tett le Franciaország arról a reményéről, ; 
hogy a valutastabilizációt azért rövid Mőn 

Bonnet beszédével az általános vita véget- 

A záróbeszédet MacDonald angöl mintezter- 

hogy a kölcsönöket áruval és munkával kell 

vizió alá kell venni, ugyancsak rövidesen meg 

arra kéri a tagállamokat, hogy az elnapolás 

ürült a terem. Egy félóra mulva már a ta- 

Anylia is azt 

kilátás nincs. 
Ezzel a mélabus akkorddal zárult a rádió- 

szózat és hantolódott el a világgazdasági kon- 
ferencia. 

MACDONALDOT ANGLIAÁBAN IS 
MEGBUKTATJA A VILÁGGAZ- 
DASÁGI KONFERENCIA 

Az angol sajtó megállapitja, hogy MacDo- 
nald záróbeszéde még mindig nagyon optimis- 
ta volt. A lapok leszegzik, hogy MacDonaldon 
nagyon látszik a lehangoltság és a miniszter- 
elnököt nagyon bántja, hogy a világgazdasági 
konferencia ilyen csufos kudarccal végződött. 

okokból is bántja Különösen belső politikai 

m a véleményen van, 
hogy a szabadkereskedelmet a örferenci 
kudarca után nem lehet ! 
MacDonald lemondását követelik, mert nemzetközi 

tekintélye csorbát szenvedett 
maga is elismeri, hogy erre a közel jövőben 
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MacDonaldot a kudarc. Az angol nemzeti eg 
ség kormányán belül MacDonald elyat 
már régen nem olyan szilárd, mint ahogyan 
kifelé látszik. Ha a konferencia sikerül, ugy 
MacDonald poziciója is megerősödött volna 
igy azonban erősen meggyengült a helyzete, 
Bizonyos politikai körök sajtójuk utján 

máris azt követelik, hogy 
a konferencia bukása után annak kezdemé. 
nyezője nem tehet egyebet, mint a konfe. 
renhcia bukásának konzekvenciáit maga is 
levonja. 

Ezek a körök azt követelik, hogy MacDonald 
azonnal mondjon le, mert, Anglia élén nem 
állhat olyan miniszterelnök, akinek tekintélye 
nemzetközi viszonylatban megfakult. 

Anulia uj yazdasági ulakat! keres 
A konferenciát tegnap temették el és ma 

reggelre Anglia már uj utakat vág. MacDo- 
nald a nemzetközi kapcsolatok kimélyitésében 
kereste a krizis orvosságát és már arról is be- 
széltek, hogy az ottavai egyezményt revideál- 
ják, mert az egyezmény fennállása mellett 
Anglia nemzetközi kereskedelme nem verseny- 
képes. Most hirtelen megfordult Anglia egész 
gazdasági politikája. 
Ma reggel óta arról beszélnek, hogy Angtiá- 
nak csak egy kiutja van és pedig az, ha 
dominiumaioal szorosabb kapcsolatot teremt 
és az ottavai politikát 
gazdasági vezetők azon a péleményen pan- 
nak, hogy Anéglia csak igy érheti el belső 
megerősödését és megtisztulását. 

közi vonatkozásban nem sikerült, sikerülni 
kell a birodalmon belül. Az a terv, hogy a 
font sterling alapján állva és az aranyalaphoz 
ragaszkodva 
Anáglia a világbirodalom egész területén egy- 

ségesiti a valutákat. 

folytatja. A 

Ezzel megteremti a világ legnagyobb terielet 
pénzegységesités ét, amely területén belül az 
állandó és egy valutának egységes lesz a vál. 
tóárfolyama is. 
Ehhez az uj egyezményhez valamennyi do. 

miniumnak csatlakozni - muszáj és Ánglia 
azt reméli, hogy ehhez az egyezményhez egyes 
külföldi államok is csatlakozni fognak. Szó 
van máris arról, hogy a Skandináv államok 
ebbe az egységes pénzrendeszerbe bekapcso, 
lódnak. 

Thomas gyarmatügyi miniszter ugyanennek 

a tervnek érdekében kijelentette, hogy a ma- 
ga részéről hajlandó a dominiumok beviteli 
vámját leszállitani, ha a domoniumok hason- 

Első lépés ezen-az uton a valutakérdés ren- ló vámleszállitással reagálnak és könnyebben 
dezése lesz. Ha a valutastabilizáció nemzet- 

engedik be területeikre az angol ipart. 
Az unj megoldási terv tehát készen áll. 
Lényege röviden: Angliának is elég polt a 
nemzetközi megállapodások csalóka tervcibóől 
és feltartóztathatatlanul halad a teljes autar. 
kia felé. 

Könnyü neki: világbirodalom. 

Ismét tcai bolrány volt 
Kolozsváron 

Késsel és revolverrel támadtak egymásra az ellenfelek 

Kolozsoár, julius 29. 
Durva támadás szinhelye volt 

Racasan elővette revolverét, mire 
egybeverődött nézőközönség közül né- 
hányan lefogták őket és mindkettőjüket 

csütör- 
tökön estefelé a kolozsvári sátatér, ahol 

ifjabb Mezei Gyula, Racasan Ladislam 
tartományigazgatósági titkárra támadt 
és kést rántva, megöléssel fenyegelte. 

az 

átadták a rendőrségnek. 
Racasan azt vallotta a rendőrségem 

hogy egy kapitány válóperéből kifolyó- 
lag haragszik rá s az bérelte fel Mezeit, 
hogy eltegye a láb alól. Meczei különben 
néhány nappal ezelőtt lakásán is megje 
lent, ahol szintén megöléssel fenyegette. 
A rendőrség letartóztatta Mezeit s az 

ügyben nyomozást inditott. 

Amerika a buzakérdésben Is 
külön utakra lép 

Rodsevel a buszaisermelési önállóan akarja 
megszerpezni 

Washington, fulius 20. 
Jelentette a B. L., hogy a tengerentuli és 

buzatermelő államok egymással az európai 
tárgyalásokat folytattak. Ezeknek a tárgyalá- 
soknak az volt a lényegük, hogy 

a világ valamennyi buzatermelő állama át 
lapodjék meg a vetésterületek csökkentése- 
ben. 

Ezek a tárgyalások nagyon jó uton vannak 
már. A vetésterületeket illetőleg az államok 
megállapodtak, sőt már a kontingens kérdésé- 
ben is megegyezés van folyamatban. 

Egyedül Oroszországgal nincs még meg a 
megállapodás. 

Roosevelt most ugy határozott, hogy nem 
várja be azt az időt, amig a buzateruelő ál- 
lamok megállapodásaikat véglegesitik, ha- 
nem 
a buzatermelést Amerika önállóan megszer 
pezi. pörkök, fejsömör, Tágások, ; sebek, 

Akárcsak a valutakérdésben, ugy ebben ' 
kerdésben sem akar Roosevelt az európai é 

általában a többi államokkal ö- szemüködni 

mert az a véleménye, hogy gazla-ágpoliti 
kában olyan felfogás van közötte és a tőbb! 

államok között, hogy az egyöntetü munk? 

nem is sikerülhet. 

Sohase vakaródzék 
Ne sulyosbbitsa a bajt vakaródzás által, ha aneri 
vásároljon még ma egy doboz Cadum- kenőet 
a gyógyszerésznel. - Azonnali, megkönnya 
bülést fog érezni és a gyógyulás rohamos 
fog menni. A Cadum kenőcs szuverén are ekzéma, pattanások, sömör, rüh, kiütések. felt rek 
pedések. karcoiások, csalánkiütések, aránysen stb. 
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Szisorudam ellemérzile 
GABOR ISTVÁN: 

BARÁTKYT MENEDZSELIK... 
arátky Gyulát a Crisana nevü futballcsa- 
Barátky ózla Váradra. A Hungária Magyar- 
at on viszont még mindig ragaszkodik Ba- 

hrszá oz A Hungária 8000 pengő váltságdijat 
tátk Barátkyért... 
fizetet ik Barátkyért a két orszá harc folyik Barátkyért a zág 
M A verseny egyre elkeseredettebb mére- 

A Crisana mészárszéket nyit Barátkynak, 
100.000 lejt ad neki és az adóhivatalnál rende- 
kz összes hátralékát... 

! Kedves Barátky, én nem akarok maga ellen 
oi Én nem akarom megbántani sem magát, 

két lába lendületét, amiért most két or- 
lém harcol. Én nem akarok fájdalmakat 

kozni Önnek a cikkemmel, de nem tudom 

egállani, hogy ne irjak magáról, a harcról, 

i most maga körül forrong, az eshetőségek- 
El a kombinációkról, amiket sportbarátok 
ost maga köré koszoruznak. 
Önt most menedzselik, Barátky! Önért most 

barcolnak és tülekednek. Önről most a lapok 
e és közlik a fényképét... 

* 
Mondja, Barátky, miért menedzselik magát? 
Mi ez a harc s ez a tülekedő zakatolás maga 
örül? 
Mondja, Barátky, kicsoda maga? 
Én lehet, nem látom magát egészben. Kö- 
uök, vagy füstfelhők. rosszindulatuan legszebb 

mozdulatait rejtik el előttem. Lehet. Lehet, 
hem tudom kil Lehet, hogy sokkal több, mint 
nmilyennek én látom. 

Én azt mondom: Ez a Barátky egy fut- 
allista. Van neki két lába, a wW vel most el- 
őként grasszál labdarugók életében. Leját- 
zott eddig egy nagy csomó meccset, egy igen 
agyogó játékos, aki mindig ugy rug bele a 
abdába, hogy abból egy gól lesz, az ellenfél 
apujába, hogy egy-egy lendületes rugása 
után tizezrek ugrálnak fel helyükről, mint- 
negannyi hipnotizáltjaként egy csodálatos fa- 
latizmusnak és őrjöngenek és orditanak: Ba- 
átky, Barátky... 

Dehát, kedves Barátky, ez egy olyan ször- 
yü forradalmi dolog? Ez egy olyan csodála- 
os világ, amit Ön csinál, hogy igy őrjönge- 
ek. Hogy most leállitanak mindent, hogy is- 
ét hajlandók kiélezni két nép közt az ellen- 

étet, hogy esetleg dühösebben néznek majd 
gymásra, román, meg magyar, Ön miatt, 
kedves Barátky? Hát Ön tényleg egy olyan 
odálatos jelenség lenne? 

* 
Napok óta jegyzem azokat a kétségbeejtő 

amiket a dobpergés teremt meg szá 
omra. Ma egy szerencsétlen, nyomorgó csa 
ád minden holmiját vitték el, 120 lejes adó- 
átralék fejében. Tegnap ugyanezt teiték egy 
ásik nyomorulttal, 240 lej miatt. Az adóhi 
atalnokkal nem lehet beszélni. Neki felsőbb 
itasitása van. Ő nem tehet másképpen. 
Barátky ur, Önnek elengedték a nyolcvan. 

zer lejes adóhátralékát, öt perc alatt, azon 
al és hajbókolva. 

Én nem tudom, lehet, hogy nem értek a 
meccsek nyelvén. Mintha egy török ujság len 
e kiteritve előttem... Lehet, hogy nem is 
szabadna erről irni. Egy olyan nagy tömeg 
éll ennek a leigázásában, hogy talán süket 
ülekre lel panaszkodó hangom... 

Önnek, Barátky ur, azonnal adtak százeze 
ejt, noha Váradon hónapokig hidegen állot- 
ak a népkonyhák. Nincsen pénz... A men- 
ők nem tudtak kivonulni, mert nem volt ben- 
n... Ön azonban pénzt kapott, azért, mert 
E rug bele abba a bőrgömbbe... Én nem 

em.., 

Emlékszik, Barátky Gyula, arra a kilenc 
olymári bányászra, akik csodálatos módon 
enekültek meg a beomlott tárna poklából? 
Za bányásztragédia megrázott nyilván min- 

. n ujságolvasót. Megmenekülésük napjáo, 
asárnap délután, nem voltak ujságok. Ujság- 
paloták kirakatablakaiban ott volt azonban a 
agyszerü hir... Megmenekültek... Ember- 
mi er hátán tolongott. Ilyenkor mindig össze- 
nyek a tömeg, hogy kommentálja az esemé- 
megtit Egyik pesti kollégám odaállott a tö- 
mo. , Nagyszerü lelki felvétel. Igen... 

St..,1 Most hallani fogja a esti aszfalt nn 1.. . 1 . g] . Pp 

bi szülötteinek mondanivalóit... Most halla- 
É, ja az emberi sziv pompás ritmusát... 

Ho "Csak a szövetség tehet az egészről..." 
Beng? lehetett egy ilyen vacak csapatot kül- 

"A csatár az oka mindennek..." Az 
Eám , em is volt szabályos.,," Pesti kollá 
A, em hallgatta tovább... 
btt volta ént ugyanis, hogy a plakát mellett 
A töm ak kifüggesztve a sporteredmények is. 
mentálta természetesen ezt olvasta, ezt kom- 

e 

. henc n 

az areadamnuycsemnmpészelen 
Arany-, vagy ezüsttartalmu ásványt sem szabad kivinni 

Bukarest, julius 28 
A Banca Nationala átirata s az ipar- és 

kereskedelemügyi miniszterium értesitése 
alapján a pénzügyminiszter közölte az 
összes határvámokkal, hogvy a legszigo- 
rubban ellenőrizzék az a-any. és ezüst- 

csempészést. Különös zondot forditsanak 
rá, hogy senki se üzzön tiltott arany-, 

vagy ezüstkivitelt. Nem szabad kioinni 

arany-, vagy ezüsttartalmu ásványokat 
sem. 

Csak két-három nap mulva 
startol a Balbo-ilotta Európa felé 

A lemaradt gép is megérkezett a jelenlegi állomásra 
Neroyork. julius 29. 

Balbo, aki repülőrajával Sho Harbour- 
ban tartózkodik, ugy döntött, hogy csak 
két-három nap mulva startolnak Európa 
felé. Az „Azurflotta" első állomása az ir- 
országi Valencia lesz. 

Jelentettük, hogy a repülőrai egyik 
gépe Prince-Edward közelében kényszer- 
leszállást végzett. A lemaradt pilóta, mi- 
után a vizszivattyun esett sérüléseket 
kijavitotta, ujból levegőbe emelkedett és 
szerencsésen Shoil-Harbourba érkezett. 

Nem enácdéluezték a rokkantak 
ürüdi konárcsszusát 

Arad. julius 239. 

A legénységi állemánybaa Ivő hadi- 
rokkantak erdélyi és bánsági csoportja 
vasárnap készült megtartani Aradon kon- 
gresszusát, hogy a régóta huzódó 
nyugdijegységesitési törvény végrehajtá- 
sát megsürgessék. 

A minisztérium most 

arról értesitette a hadirokkantak egye- 

sülelét, hogy a tervezett kongresszust 
sem Aradon, sem pedig más párosban 
nem lehet megtartanii 

A minisztérium azt inditványozta, hogy 
további intézkedésig halasszák el az érte- 
kezlet megtartását. 
A váratlan intézkedés a nyugdijasok 

körében érthető meglepetést váltott ki, 
annál is inkább, mert a minisztérium ren- 
delkezését semmivel sem indokolja. 

Gömbös ma eluiazik Rómából 
.......................... 

A Balkán-locarno kérdésében 
nem enyhült a feszültség 

A kisántánt-államoknak feltételeiket enyhiteni kell, hogy Mussolini 
a Balkán-szövetség együttmüködéséhez hozzájáruljon 

Az olasz lapok ma valamennyien és tüntelően a 
revizió jogossága mellett foglalnak állási 

Róma, julius 28. 
Gömbös magyar miniszterelnök és Mus- 

solini tárgyalásai csütörtökön befejeződ- 
tek. A szükséges részletkérdések tisztázá- 
sát a jövő héten Fabinyi kereskedelem- 
ügyi miniszter folytatja Rómában. 
Csütörtökön délelőtt Muesolini villás- 

reggelit adott Gömbös és Kánya tisztele- 
tére, akik a délutáni órákban kirándulást 
tettek a Rómát környező hegyvidéken. 
Gömbös miniszterelnök és Kánya külügy- 

miniszter pénteken délben 12 órakor XI. Pius 
pápánál jelent meg kihallgatáson, majd az- 
után Pacelli biborosnál, a Vatikán külügyi 
államtitkáránál. Ebédre a magyar követség 
látta vendégül a minisztereket. 
Pénteken este b órakor Gömbös a sajtó kép- 

viselői előtt nyilatkozatot ad és 7 óra 533 perc- 
kor elutazik Rómából. 

A BALKÁN-LOCARNO NEM 
SIKERÜLT 

Ez a sajtónyilatkozat lapzártáig már 
nem érkezhet be, de annyi máris bizo- 
nyos, hogy a római tárgyalások legfonto- 
sabb kérdésében nem jött létre megálla- 
podás. Voltaképpen Gömbös nemcsak 
azért utazott Rómába, hogy az osztrák- 
magyar gazdasági közeledés részletterveit 
Mussolininek bemutassa és azokat vele 
megbeszélje, hanem legfőképpen azért, 

Lehet, hogy nem is értem mindezek titkát s 
talán más világban élek, idegen bolygén, de 
mégis csodálatos az a vasárnapi nagy nép- 

vándorlás, mi sportterek tág terei felé indul 
meg. Kocsik hatalmas áradatában. Izguló em- 
berek minden gondjukat levetett csodálatos 
megoldásában... Erre van pénz, van kocsi- 
kiadás, van idő... Erre minden van. Én még 
soha sem láttam egy munkástragédia szinhe- 
lyére kivonulni egy ilyen tömeget. Még soha- 
sem láttam, hogy egy vasárnap összeálljon 
ötezer ember és fejenként harminc, vagy ötven Leb i.. . . 

e . . 

net hogy nincs igazam, kedves Barátky.. lejekkel megváltson néhány haldoklót az élet ] 

hogy vele atekintetben is megállapodhas- 
sék, vajjon 

Magyarország közeledhet-e a Balkán- 
Locarnohoz és azon át a kisántánthoz. 

A Balkán-Locarnot nem lehet félvállról 
venni és egyetlen kézlegyintéssel elintéz- 
ni. Ez a balkáni szövetség mindannyiank 
kenyerét jelenti. 
Arról van ugyanis ennél a csoportosu- 

lásnál szó, hogy a Balkánon a kisántánt- 
tal szemben, amely köztudomásuan fran- 
cia érdekeltség, egy olasz érdekeltség alatt 
álló szövetség alakuljon ki. A kisántánt- 
hoz egyetlen Balkán vagy dunai állam 
sem akar csatlakozni, mert csak mint 
alárendelt egység nyerhetne a szöbetség- 
ben helyet. Ezzel szemben a Balkán-Lo- 
carno egyenlő erősségü ellensége és ha 
kell, társa is lenne a kisántántnak. 
Két szövetség egymás mellé leülhet, de 

a szövetség mellett egy kis álilam nem 
foglalhat helyet, legfeljebb annak csak 
alávetheti magát. 

ltt, ennél a kényes és egész Kelet-Euró- 
prát érdeklő kérdésnél 

Mussolini és Gömbös nem hódaolt be a 
pPáris diktálta Benes kivanságnak. 

Egy mai olasz félhivatalos - már a Göm- 

számára... 

Dehát Önt menedzselik, boldog ember... A 
Carnerát is mencdzselik és a Schmellinget is, 
mert ő eltöri az emberbarátja pofacsontját. 
Őket menedzselik... s mi, akik künn marad. 
tunk, akikkel nem törődnek, akiket künnfe- 
lejtettek, mert legföllebb orvosok vagyunk és 
betegeket gyógyitunk, legföllebb mérnökök 
vagyunk, akik házakat épitünk, legföllebb 
megszületett gyerekek vagyunk, akiknek nincs 
ennivalójuk, akik perifériák piszkában fordu- 
lunk fel, mint döglött kutyák a szemétdom- hisz az Ön lábai aranyat érnek... 

) 
/ 

FEJFÁJÁSOK 
4 idegzsába, inífluenza, rheumás fájdal- 

mak csakis a ! 

Dr.NaNÜMUSCEL.. 
ANTINEVRALGIC 

által gyógyithatók. Eredeti dobozban, 
mely két kapszulát (ostyában) tar- 
talmaz, fenti eredeti jelzéssel - Kap- 
ható gyógyszertárakban drogé- 

riákban. 

és 

bös sajtónyilatkozata előtt - azt közli, 
hogy 
Mussolini és Gömbös megbeszélései so- 
rán a Balkán-Locarno kérdése nem sze- 
repelt. 
Ez a diplomáciai nyelv dzsungele, ame- 

lyet igy kell olvasni: 
- Beszéltek róla, de nem kell. Magyar- 

ország kitart a maga álláspontja mellett 
és a kisántánt sem hajlandó engedni. 

Ugyanezt a kombinációt alátámasztja 
két olasz lap cikke. 
Az egyik cikket a Popolo dltalia irja 

ma: a revizió jogosságát hangoztatja. A 
másik cikk a Corriere della Serában je- 
lent meg és hangsulyozza, hogy a négy- 
hatalmi nem áll ellentétben a békcszer- 
ződések reviziójával. 
Ezek a sugalmazott lapvélemények a 

sorok között azt mondják, hogy a kisán- 
tánt kiovánságának Magyarország - olasz 
beleegyezéssel és támogatással - csak 
abban az esetben tesz eleget, ha a kis- 
ántánt reviziós álláspont ját megoáltoztat- 
ja. Addig, amig ebben a kérdésben en- 
gedékenyebb feltételeket Magyarország 
nem kap, 

szó sem lehet arról, hogy az olasz égisz 
alatt összekopácsolandó Balkán-Locarno 
a kisántánttal - ahogyan Titulescu ki- 
vánja - összemüködjék. 
Gömbös és Mussolini tehát megegyeztek 

ugyan, de megegyezésük csak az olasz- 
magyar-osztrák viszonyban európai bé- 
keplattform. A kisántánt felé változatla- 
nul megmarad a merevség s igy Titulescu 
ankarai látogatásáig ebben a kérdésben 
ujabb fejleményeket várni nem lehet. 

Rossz üzlet a kovakóő 
Kolozsoár, julius 29. 

A kolozsvári rendőrség csütörtökön dél- 
után letartóztatta Simon Mór, Liliom-utca 
28 szám alatti lakóst, aki kovakövek áru- 
sitása miatt már régóta gyanus a hatósá- 
goknak. Simon zsebeiben mindössze né- 
hány darab kovakövet találtak, mire 
ügyészségi engedélyt kértek, hogy laká- 
sán is házkutatást tarthassanak. 
A házkutatás váratlan eredménnyel 

járt, amennyiben a lakás pincéjében, egy 
faládába zárva 9500 kopakövet találtak. 

Simont, akinek hasonló ügyei miatt 
már többször meggyült a baja a rendőr- 
séggel, 

egymillió 900 ezer lej pénzbirsággal 
sujtották, 

majd átadták az ügyészségnek. 

10 milliós belső kölcsön 
Magyarországon 

Budapest, julius 29. 
Jelentette a B. L., hogy a magyar pénz- 

ügyminiszter 20 millió pengős belső koöl- 
csönt akar a magyar bankok támogalásá- 
val felvenni. Erre a pénzre azért van 
szükség, mert az előirányzott adók az év 
első negyedében nem folytak be olyan 
mértékben, mint ahogyan az kivánatos 
lett volna. 
Mai jelentéseink szerint a magyar pénz- 

ügyminiszter már csa 19 millió pengő 
belső kölcsön lejegyzését kipánja a ma- 
gyar bankoktól, állitólag azért, mert jn- 
iius hó folyamán olyan jól folytak be az 
adók, hogy további és több külcsönre 
nincs szükség. 

bon, mi csodálattal emeljük meg kalapunk Ön 

céig sem merjük elhinni, hogy ez igaz lehet és 
Ön nyert. Hogy Ön a legfontosabb a világon 
és Ön az, akiért most két ország farkassze. 
met éz... 
De ha tévedtünk és ez igy van, kedves Ba 

rátky, ha a társadalom valóban odaleküdlt 
volna az Ön lábai elé, akkor kérem, rugjon 
beléjük, mint egy labdába, rugjon Lelejük, 
hogy szétrepüljenek apró darabokra... 
Rugjon beléjük, kedves Barátky Gyula, 

3. oldal 

előtt. Egyelőre még utolsó hivésünk késő per- 
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4. oldal 

Uiabb sulyos 

repülőöbaleset 

- 

; Bukarest, julius 28. 
Ujabb sulyos repülőszerencsétlenség történt 
tegnap reggel. Egy katonai repülőgép, ame- 
lyet Gorela kapitány vezeteit, a mamaiai re- 
pülőtérről felszállt Fipcra felé. Pantelimon ál- 
lomás közelében géphiba miatt le akart száll- 
ni, de a rossz talajon szerencsétlenül járt. A 
gép a földbe csapódott s teljesen összetőörőött, 
a pilóta pedig kisérőjével együtt sulyosan 
megsebesült. 

Betörők a budapesti 
angol követ lakásán 

Budapest, julius 29 
A budapesti angol követségen falbonto 

betörők jártak, akik behatoltak lord Chil- 
son angol követ lakására és onnan nagy- 
mennyiségü értéket vittek magukkal, A 
betörést a követségi titkár fedezte fell aki 
azonnal jelentést tett a rendőrségen. 
A kárt nem lehet egyelőre megállapita- 

ni, mert lord Chilson éppen nyaral vala- 
hol és csak ő tudja pontosan, hogy laká- 
sában milyen értékeket őrzött. 
A fővárosi rendőrség széleskörü nyomo- 

zást inditott, hogy a vakmerő betörőket 
kézrekeritse. 

.. 

Temesváron koncent- 

rálják az örizetbe vett 
kommunistákat 

Bukarest, julius 28. 
Az erdélyi hatóságoktól érkező jelentések 
szerint az augusztus elsejei „vörös nappal' 
kapcsolatban az erdélyi városokban, Aradon, 
Szatmáron, Nagyváradon, stb. számos embert 
vettek őrizetbe, kommunista szervezkedés gya- 
nuja miatt. A foglyokat, egyes hirek szerint, 
Temesvárra szállitják. A 

. 

Spanyolországban 
felrobbant egy municiós 

vonat 
Madrid, julius 29 

Borzalmas szerencsétlenség történt Ven- 
ta állomás közelében, ahol egy teljes se- 

g nességgel robogó municiós vonat ismeret- 
len okokból felrobbant. 
A szerencsétlenség következtében 12 
ember meghalt, többen pedig életveszé- 
lyes sebesüléseket szenvedtek. 

KAPHAT 
G 

PARFŰMŐT! 

-.- TY 

1933 julius 30 

ougeai e az Gépa Jae 
/CRE ATION 10933/ 

A COTY gyár rövid ideig minden doboz 
puderához, melyet továbbra is 110-lejért 
árusittat, egy eredeti üvegecske. 

parfűmöt ad hozzá ingyen, hogy ez uj 
gyártmányát bevezesse. . 

Ugyancsak forgalomba kerűült a kűlönleges. 

KŐLNIVIZ Cotáln? 
AÁpA. 

- De valmi bizonyiték nincs-e a kezük 
ben? - kérdezte. . 
- A szakáll! 

Erre nekem is tágranyilott a szemem s 
igy szóltam: 
Ki csinálta? 
-lItt ez a borbély, a miénk. 
Garmada ur megint kiadta a parancsot: 

- Megvesztegetni! Rögtön! 
Nem is késlekedtem sokáig, hanem ha- 
mar a borbélyhoz mentem. A mühely még 

! 

nyitva volt, de egy ember ott ült bökke- 
nőnek a borbély-székben s annak a füle 
hallatára nem beszélhettem. Igy tehát 
nem volt más választás, én is letelepedtem 
a másik beretválkozó helyre, mit csak a 
szakállam bánt meg, mert a bökkenő em- 
ber nemsokára elment s akkor én kerül- 
tem szappan alá. 

-Hát hogy sikerült a szinielőadás? - 
kérdezte a mester. 
Elég jól - mondtam, - kivált az a 
része, ahol a vizözönt játszottuk. 
-Hát az milyen volt? 
- Az olyan, hogy én szinte belényu- 
vadtam, de szerencsére csak a szakálla- 
mot vitte el. Akkora veszedelemben vol- 
tam, hogy soha többet nem akarok emlé- 
kezni, hogy valamikor még zsidó is vol- 
am. 
- Hát el kell feledni - mondta nevet- 

ve a borbély, mire én igy folytattam: 
-Azt könnyü mondani, hogy el kell 
feledni, de kettőn áll a vásár. 
- Miféle kettőn? 

-Hát rajtam s magán! Mert igaz, 
hogy én voltam a zsidó, de ebben a mi- 
nőségben az apám maga volt s nekem 
olyan családias természetem van, hogy 
amig maga el nem felejti az egészet, ad- 
dig én sem tudom elfelejteni. 

A borbély jó ember volt s igy szólt: 
- Én már nemis emlékszem semmire. 

Ábel 
a Társadalomban 
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- Ha felakasztják, ugy sem? - kér- 
deztem. 
- Én ugy sem. 
Amikor a beretválásért fizettem, még 

melléje tettem száz lejt s azt mondtam: 
É a feledési költség. 

! ra mester megértette a dolgot s igy fe- 
elt: 
- Jól van: egy zsidóval örökre keve- 

sebb. 
Éppen idejében végeztük el a temetéet, 

mert alig jöttem ki a mühelyből, a detek 
tivvel találkoztam össze. Megállitott és 
a bünjeles szakállat ismét felmutatta előt 
tem. 
- Mit kerestél ennél a borbélynál? - 

kérdezte. 
- Ő keresett, nem én - feleltem. 
A detektiv ugy tett, mintha csontot ka- 

pott volna. 
- Mennyit adtál neki? 
- Amennyi jár egy borotválásért - 

mutattam neki a szakállamot s azzal el- 
jöttem, de azt még láttam, hogy a réztá- 
nyér mellett kinyitotta az ajtót. Kinyit- 
hatta azonban, mert a borbély a szótartás 
ban is mesternek bizonyult, mivel én a 
detektivet soha többet az életben nem 
láttam. 
Otthon Blanka azzal fogadott, hogy 

forduljak vissza rögtön s menjek a rend- 
őrségre, ott keressem meg a komisszár 
urat s mondjam meg neki, hogy ma este 
legyen az ő vendége, mármint a Blankáé. 
Garmada ur is megerősitette, hogy ez igy 
lesz a legjobb, mert a komisszár urra 
két okból is szükség van. Én elmentem s 
olyan buzgón teljesitettem a szolgálatot, 
hogy egy óra mulva a vendéget kézen- 
fogva vezettem bé a házba. Jól fogadtak 
minket, mert bent a Garmada ur szobájá- 
ban teritett asztal várt s azon bor is volt. 
Maga Blanka pedig még a teritett asztal- 
nál is szebb volt, mert ugy kiagyusztál- 
ta magát a vendégfogadásra, hogy én el- 

J sóhaitottam magamot s igy szóltam: 

- Uzgyan vers legyen, amelyik meg- 
énekli ezt a gyönyörütl! 
- Jó, hogy a vers kijött a számon, 

mert erről eszembe jutott az ujság. lutet- 
tem is rögtön Garmada urnak, hogy egy 
kicsit jöjjön ki, mert valamit monlani 
akarok. Könn a konyhában eléadtam, 
hogy Blanka nagy hive lett az ujságcsi- 
nálásnak s annak még nagyobb, hogy ró- 
la szerelmi vers iródjék. 
- Jól van, Ábel - mondta Garmada 

ur. - Ugy fog menni minden, mint a ka- 
rikacsapás. Én leszek a szerkesztő, Blan- 
ka lesz a tulajdonos, te pedig a riporter. 
- Hát az mi, a riporter? 
- Az a lelke az ujságnak, aki hireket 

szerez. 
- Egyszóval én a lélek s Blanka a fest. 
- Ugy, látod! - mondta Garmada ur, 

mire én kacsintottam és hozzátettem: 
- Ép testben ép lélek! 

Garmada ur ugy nevetett, hogy bol- 
dogságában még csak ennyit mondott: 
- Esgyrészt azért hivattuk a komisz- 

szárt, hogy kijárja nekünk az ujsághoz 
a rendőrségi engedélyt, ami a Blanka ne- 
vire fog szólni. Másrészt pedig azért, hogy 
annak a szigeti keresztény fiunak ne le- 
gyen semmi baja. ; 

Tiszta dolog volt az egész s ment is jól 
vagy ahogy Garmada ur mondta: mint a 
karikacsapás. A második pohárnál a ko- 
misszár már kijelentette, hogy a szakáll- 
viselet a zsidók dolga, a vizözön pedig az 
Istené s egyik sem tartozik a rendőrség- 
re, mert a rendőrségre csak a bünügyek 
tartoznak. S az ujsághoz is meglesz a 
törvényes engedély, ha Blanka neki szen- 
teli az éjszakát s elmondja négyezem- 
között, hogy valami törvénytelen dolgot 
nem akarunk-e beléirni az ujságba. Blan- 
ka azt felelte, hogy ezt az áldozatot meg 
cselekszi s később ki is huzódtak ketten 
a konyhába, mi pedig Garmada urral 
nyugovóra tértünk. S ugy vettem észre, 
hogy ő el is aludt nemsokára, nekem 
azonban a szivem nem kedvezett s a fü- 
leim is ugy kihegyesedtek. a konyha felé 
hogy inkább feltámasztottam a fejemet, 
semhogy kiliggasszam azokkal a párnát. 
Igy őrködtem legalább éjfélig s lestem, 

mint igazi riporterhezb talál, hogy mi- 

lyen gügyögések és zökkenők között szű- 
letik meg az ujság. S volt időm gondol- 
kozni a szerelemről s arról, hogy én mek 
kora bolond vagyok! De igaz is: hát való 
az, hogy én irjam meg Blankáról a sze- 
relmi verset s a jutalom mégis a komiszár 
nak jusson! Vagy rendes dolog az, hogy 
én boritsam virágba a fát s a gyümöl- 
csöt más szedje le róla. 

Elhatároztam, hogy jól van: a verset 
megirom, de ezzel szemben holnaptól fog- 
va az ács legényhez kezdek iskolába jár- 

............. 

- Leendő anyáknak kellő figyelmet kell 
forditaniok arra, hogy bélmüködésük rendben le 
gyen, ez pedig a természeles „Ferenc Józse 
keserüviz használata által érhelő el Nőorvosi 
klinikák vezetői egybehangzóan dicsérik a valódi 
Ferenc József vizet, mert könnyen bevehet 
és rendkivül enyhe hatása gyorsan és minden kel 
lemetlenség nélkül jelentkezik. 

.... 

ni. Nagy döntés volt ez igy az éjjeli ső- 
tétben s egy kicsit meg is nyugodtam tő- 
le s mivel odaátal Blankáéknál is meg 
rokant ebben a tájban jócskán a tüz, szé 
pen elaludtam. 

Másnap az a nevezetes dolog történt, 
hogy a délelőtt folyamán egy ember je 
lent meg nálunk s azt mondotta, hogy ' 
rabbi hivassa Garmada urat. Rosszat sel 
tettünk a felszólitás háta megett, de Gar 
mada ur mégis ugy döntött, hogy elfáradt 
oda, mert amióta vallásos életet kezdel 
élni, azóta nem fizetett házbért. El 5 

ment nagybátron s amikor egy óra mulva 
visszaérkezett, nem saját magára haso" 
litott, hanem inkább Kerekes urra, amiko! 
én még nem szereztem volt neki keny" 
ret. 

- No, fogtak-e kezet - kérdeztem tőle 
Garmada ur leült a bőrszékbe és i8 

szólt: 

-Biztosan az a gazember detektiv ha 
zudott a rabbinakk. : 

- S vajjon mit? 

(Folytatása következik) 
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Irók kírályi ebéden 
Bukarest, julius 29. 

pPénteken délben az uralkodó vendégül 

látta a Román Irók Szövetségének egész 

A király hosszasan elbeszélgetett az 
rókkal. - 

A nagyváradi rendőrség 

és az „Eladó uk" 
Nagyoárad, julius 29. 

A nagyváradi rendőrség javaslatot tett 
az ügyészségnek Bus Fekete László El- 
adó fiuk' cimü regényének az elkobzá- 
ára, azzal az indokolással, hogy román 
vonatkozásban sértő kitételek vannak 
benne. Az ügyészség még nem döntött a 
könyv elkobzása felől. 
Nagyon helyes volna, ha a rendőrség 

rendszeresen üldözné, nemcsak a könyv- 
alakban az - eladó fiukat. 

Ilárgyalások a gabona- 
értékesités módozatáról 

Bukarest, julius 29. 
A minisztertanácsi határozatok után a 

kormány hozzáfogott, hogy végrehajtsa 
azokat a terveket, amiket Madgearu pénz- 
ügyminiszter után ő is elfogadott. Első 
helyen áll a gabonaértékesités kérdése. 
Erre vonatkozólag elvi döntések már tör- 
téntek, a végrehajtás gyakorlati módoza- 
tait azonban még csak most beszélik meg. 
Pénteken délelőtt az ipar és kereskedel- 

mi minisztériumban összejöttek az ipar 
és kereskedelmi minisztérium, a földmi- 
velésügyi minisztérium és a pénzügymi- 
nisztérium kiküldött szakértői. A tanács- 
kozásokat megkezdették. Nekik kell elké- 
sziteniök azt a szabályzatot, amelynek 
alapján a kormány a gabonértékesitésre 
vonatkozó tervét/ végrehajtja. 

Itt emlitjuk meg, hogy az uralkodó 
pénteken délben kihallgatáson fogadta 
Madgearu pénzügyminisztert. A miniszter 
beszámolt az uralkodónak a londoni ha- 
tározatokról, majd ismertette azokat a 
terveket is, amiket a kormány a pénzügyi 
és gazdasági kérdésekkel kapcsolatban 
meg akar valósitani. 

Nem hagyják élni 
a közbirtokosságokat 

Csikszereda, julius 28. 
Hosszas utánjárás után a csikmegyei köz- 

birtokossági ügyészek és a magyar képvise- 
lők elérték azt, hogy a pénzügyminisztérium 
mellett müködő adófelülvizsgáló bizottság ha- 
tályon kivül helyezte a közbirtokosságokra 
jogtalanul kivetett egyenértékilletéket. A ha- 
tározat azt is leszögezte, hogy a jövőben a 
közbirtokosságokra ezt az adónemet nem lehet 
kivetni, sőt az e cimen beszedett összegeket 
is esetenként kötelesek a pénzügyi közegek 
eszámitani a vagyonközösségek más adótar- 

tozásaiba. 
A félreérthetetlen határozat ellenére most az 

adókivető bizottságok ujból kivetik az egyes 
özbirtokosságokra az egyenértékilletéket. 
Nem veszik figyelembe a pénzügyminiszter 
mellett dolgozó szakbizottság határozatát. A 
jogtalanul megadózott vagyonközösségek ter- 
mészetesen jogorvoslatot keresnek a sérelmes 
pénzügyi határozatok ellen, amelyeket az il- 
letékes fórumok minden bizonnyal meg is fog- 
nak semmisiteni. 

z2 üggyel kapcsolatosan azonban felmerül 
a kérdés: miért kell költségbe verni a közbir- 
rokosságokat akkor, amikor a legfelsőbb pénz- 
ügyi közegek végérvényesen tisztázták a 
elyzetet. Az egyes csiki közbirtokosságok 
anyagi helyzete amugy is oly rossz, hogy azo- 
on már csak csoda segithet. Ezt a pénzügyi 
özegek tudják a legjobban. Ugy látszik, 

most minden alkalmat megragadnak, hogy a 
aegelemdötfést minél hamarább megadhassák 
et nak a vagyonoknak, amelyek jelenlegi 
yzetüket nem kis mértékben köszönhetik a 
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1 pzinden FÖLDMÜVEST érdekel, 
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aanden GABONAKERESKEDŐT ér- 

4 BüzA ARA 
minden MALMOST érdekel, 

Brassói lanok apréhir- 
delése mindenkit érdekel. 

a 

mett elefántjai, 

Edent kisajtolni akaró pénzügyi politiká- 

Me 

Halált okoztak Marosvásárhelyen 
a KMludsky-cirkusz elelántjai 

A hadirokkant halálos balesete 

Marosoásárhely, julius 29. 
A Kludsky-cirkusz vándorlása során 

csütörtökön Marosvásárhelyre érkezett, a 
hol a Szent György-téren ütött tanyát. 
A cirkusz már az első este riadalmat kel- 
tett a városban, amennyiben jól megter- 

közvetve, emberhalált 
okoztak. 
A hatalmas elefántok, amelyek vezetők 

kiséretében az állomástól a cirkusz elé 
vonultak, annyira megfélemlitették egy 
kétfogatu szekér lovait, hogy a megijedt 
állatok vágtatni kezdtek. Az elragadt l- 

zzznnznan 

vak egy közelben álló egyfogatu szekér 
lovatit is futásra ösztönözték. 

Az utóbbi szekéren Pintea Vasile fél- 
lábu hadirokkant ült, aki a hirtelen 
zökkenéstől a földre esett s agyrázkó- 
dást szenvedett. A szerencsétlenül járt 
ember még kórházbaszállitás közben 
meghalt. 

A hadirokkant hozzátartozóinak ügy- 
védje pénteken délelőtt megjelent az 
ügyészségen, ahol kártérités összegéig 
bünügyi zárlatot kért a cirknszra. 

Nem iféltékenységből rendezte 
a családi drámát a bukaresti 

rendőrtisztviselő felesége 
Bukarest, julius 29. 

Legutóbbi számunkban jelentettük, 
hogy Mingopol Alexandru rendőrségi fel- 
ügyelőt Aurel Vlaicu-utcai lakásán IÍrén 
nevü felesége egy revolverlövéssel megöl- 
te. A gyilkosság után az asszony öngyil- 
kosságot követett el és szintén meghalt. 
Az első pillanatban a rendőrségnek az 

volt a gyanuja, hogy a véres családi drá- 
ma hátterében az asszony féltékenysége 
huzódik meg. Az köztudomásu volt, hogy 
Mingopol és a felesége az utóbbi időben 
nem éltek jól együtt s a férj válni is 
akart, ami miatt napirenden volt közöt- 
tük a veszekedés. Ezeknek a tényeknek 
az ismeretében elfogadhatónak látszott 
a gyanu, hogy a feleség féltékenységből 
végzett a férjével, aztán önmagával. 
Pénteken reggel aztán a nyomozás egé- 

szen uj irányt vett. A rendőrségi nyomo- 
zók előtt is nagyon feltünő volt, hogy 
Mingopolt 56 éves kora ellenére is annyi- 
ra féltette a felesége, holott már ez a koc 
éppen elég biztositék arra, hogy a külön- 
ben is komoly és higgadt rendőrségi fő- 
tisztviselő nem esik áldozatul könnyü 

szerelmi kalandoknak. Más valami lehe- 
tett az, ami a házastársak közötti békét 
megbontotta és előidézőjévé vált a gyil- 
kosságnak és öngyilkosságnak. A szigu- 
ranca felvilágositásai aztán megmutattaák 
az uj irányt a rendőrségnek. Kiderült, 
hogy : 
a rendőrségi főtisztviselő felesége feltü- 
nő gyakran járt abban a párosnegyed- 
ben, ahol sok nyilovántartott és állandó- 
an figyelt munkás lakik. 

Ebből a tényből a rendőrségnek az a gya- 
nuja keletkezett, hogy Mingopolné kém- 
szolgálatot teljesitett. Valószinü, hogy ki 
akarta használni a férjét is s olyan ok- 
mányokat és felvilágositásokat kért tőle, 
amiket Mingopol megadhatott volna neki, 
ha nem lett volna annyira lelkiismeretes. 
Emiatt hidegült el a házastársak közötti 
viszony, sőt az sem lehetetlen, hogy Min- 
gopol a leleplezéssel is megfenyegette fe- 
leségét, válni pedig mindenképpen ezért 
akart tőle. Az asszony ovalószinüleg a le- 
leplezéstől való félelmében ragadott re- 
polvert, amellyel férje és önmaga életét is 
kioltotta. 

Radaceanu szociáldemokrata képvi- 
selő vallomása a grívítai pörben 

Bukarest, julius 29 
A grivitai lázadási pör tárgyalásának 

ujabb kimagasló érdekessége Lotar Ráda- 
ceanu szociáldemokrata képviselő tanu- 
ként való kihallgatása volt.. 
Az ügyész azt kérdi a tanutól, hogy 

vajjon a munkások elégedetlensége nem 
vezethető-e vissza a szociáldemokrata párt 

nemtörődömségre? 
Rádáceanu: Nem. A munkásmozgalmak 

a kormány hanyagságával magyarázhatók. 
Az ügyész: Kérem, válaszoljan ponto- 

egn. mert önt itt különbözőképpen vádol- 
ták. 
Rádáceanu: Megmondottam véleménye- 

met. 
Emilian ügyvéd: Mondja meg a tanu, 

mi a különbség a kommunizmus és a szo- 
ciáldemokráca között, mert a szociálde- 
mokraták azokat a munkásokat, akik a 
párt ellen mertek fellépni ,.kommunisták- 
nak bélyegzik meg. 
Rádáceanu: Nem felel meg a valóság 

nak. Kijelentem, hogy a szociáldemokra- 
ta párt miatt soha egyetlen munkást pem 
bocsátottak el. Még, akkor sem, ha az ille- 
tő munkás nem azonositotta magát a szo- 
cáldemokrata eszmékkel. 
Emilian ügyvéd: Mitéle különös mód- 

szerbeli, vagy tudományos különbség van 
a szociálizmus és a konmmunizmus között. 
Rádáceanu: Nem az elvben van a kü- 

lönbség, hanem a harcmodorban. 
Az egyik védő: A szociáldemokraták el- 

lene voltak a sztrájknak? 
Rádáceanu: Ígen. 
Az ügyész: Efogyha önök még nem 

győződtek meg, hogy a sztrájkot Moszkvá 
ból irányitották, én be fogom bizonyiítani 
önöknek. 
Rádáceanu kijelenti, hogy a sztrájk 

mindenképpen kitört volna, Moszkva nél- 
kül is, mert a munkások elégedetlenségé- 
nek gazdasági alapja van. Azután jelen- 
téktelenebb párbeszéd folyik az ügyész 
és a tanu között, majd 
Bogatoiu: Tudia ön, Rádáceanua ur. 

hogy a parlamentben Mirescana képviselő 
szigurancaügynöknek nevezett engem? 

ádáceanu: Nem tudom, hogy ön szigu- 
rancaügynök-e, de az embert tette után 
itélik meg. 

A védők azután azt feszegetik, hogy a 
szociáldemokrata párt azokat a munkáso- 
kat, akik nem tagjai a pártnak, hol kom- 
munistáknak, hol sziguranca ügynökök 
nek kiáltják ki. Rádáceanu visszautasitja 
ezt a beállitást. Néhány ujságiró kihall- 
gatása után - akik mint szemtanuk szere- 
peltek a grivitai eseményekkel kapcsolat- 
an - Olteanu munkást akarják kihatl- 

gatni, ez azonban megtagadja az esküté- 
lt azon a cimen, hogy szabadgondol- 

kodó, - 
Az ügyész kéri, hogy tekinteenek el a 

tanu kihallgatásától, ezt azonban a véde- 
lem ellenzi, mire az ügyész kijelentr, 
hogy amennyiben a tanut mégis kihallgat- 
nák, irásos semmiségi panasszal él. A be- 
róság az ügyész álláspontját fogadja e) s 
a tanut visszautasitja. 

HELYSZINI SZEMLE 
Pénteken délelőtt folytatták atanuki- 

hallgatásokat. Gheorgescu védőügyvédnő 
Wurmbrand vádlottal kapcsolatban rá- 
mutat arra, hogy ezt a vádlottat tegnap a 
legbotrányosabb körülmények között tar- 
tóztatták le és a rendőrségi közegek em- 
bertelenül bántak vele. Kéri, hogy a had- 
biróság tiltakozzék hasonló tulkapások 
ellen. 
Grozdea védőügyvéd kéri, hogy az kat 

a sziguranca ügynököket, akik a védelem- 
mel szemben provokálóan viselkednek, 
tiltsák ki a tárgyalási terembőll. 
A péntek délelőtti ülést 11 órakor fel- 

függesztették és az egész biróság, az 
ügyésszel, valamint a védőkkel kimentek 
a grivitai mühelyekhez helyszini vizsgálat 
megejtésére 

égigjárták a mühelyeket, ahol a véres 
események fezajlottak és a helyezinen 
több tanut és szakértőt hallgattak ki. A 
helyszini szemle déli tizenkét órakor ért 
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Dolgozzon Voigtlánder 

filmmel és fényképei meg- 

felelnek a legmagasabb igényeknek 
..... .. - 

edngpozdráidlladon 
jelemaniüle: 

A BUDAPESTI GANZ GYÁAÁR 

sztrájkja és munkáskizárása még mindig tart, 
Most minisztertanácsi határozat alapján a bel 
ügyminiszter delegáltja kezd a gyár és a 
munkások között egyeztető 
Ezek a tárgyalások ma este kezdődnek meg. 

A GÖDÖLLŐI 

cserkésztáborba ma 600 vendég érkezett. A 
többi vendégek érkezését szombatra és vasár- 
napra várják. A tábor ünnepélyes megnyitá- 
sának főpróbáját is megtartották ma. Az ün- 
nepélyes megnyitáson szereplő összes notabi- 
litások megjelentek a főpróba alkalmából, 
egyedül Horthy Miklós kormányzó hiányzott, 
akinek fehér lován egy testőr „játszotta el 
a kormányzó szerepét. 

MATUSKA 
kihallgatását a vizsgálóbiró befejezte. A ter- 
vezett helyszini szemle elmarad és az elme- 
szakértők is befejezik néhány nap mulva je- 
lentésüket, ugy, hogy semmi akadálya sem 
lesz annak, hogy Matuskát ismét visszaadják 
Ausztriának. Matuska vizsgálóbirája vissza- 
szállitása után szabadságra megy. 

- Mindazon mérgezési esetek le- 
küzdésénél, melyeket romlott élelmiszerek 
idéznek elő, a természetes „Ferenc Józseti 
keserüviz azonnali használata fontos segédeszközt 
képez. 

A MUSSOLINI-GOMBöS 
találkozó mai utolsó felvonása is lezaj- 
lott. Gömbös pénteken este 7 óra 55 perc- 
kor indult el Rómából és szombaton este 
tiz órakor érkezik Budapestre. Politikai 
pártja és a társadalmi egyesületek a ma- 
gyar miniszterelnököt visszatérése alkal- 
mából ünnepelni fogják. Fabinyi magyar 
kereskedelmi miniszter a jövő hetet tel- 
jesen Rómában tölti, mert az olasz-ma- 
gyar árucserére vonatkozó tárgyalások 
még ennyi időt igényelnek. 
A római lapak már megállapitják, hogy 
a tárgyalások során jelentékeny poli- 
tikai kérdések is megbeszélésre kerültek 
és az a véleményük, hogy ezeknek a 
tárgyalásoknak eredményei a Duna-nól- 
aue kérdéseit is nagyban előbbreoit- ek. 

Gömbös ma délben elutazása előtt egyéb- 
ként a magyar követségen ebéden látta 
Suvich olasz külügyi államtitkárt. Mas- 
solini már nem vett részt ezen az ebéden, 
mert vidékre utazott. Kánya nem tér 
vissza Magyarországra, hosszabb ideig 
ottmarad, mert Olaszországban tölti sza- 
badságát. A francia lapok ma délutáni 
kiadásai feltünően barátságos hangon tár- 
gyalják már az olasz-magyar találkozót. 
Rómában ugy érzik, hogy a francia sajtó 
felsőbb helyről jövő felkérésnek engedel- 
meskedik, mikor e tárgyalásokról ilyen 
szimpatikus formában ir. Nagy feltünést 
keltett egyébként, hogy Mussolini ma el- 
utazása előtt hosszabb kihallgatáson fo- 
gadta Attolicot, Olaszország moszkvai és 
Grandi, Iitália londoni követét. gyan- 
csak politikai jelentőséget tulajdonitanak 
annak, hogy az olasz király ma Itália pá- 
risi követévé Chanbrun Lajos Károlyt ne- 
vezte ki. Az uj követ már vasárnap Pá- 
risban lesz. 
t a T z.o 

öli a molyokalt és a 
1 molyok petéit 

Mépviselet és raktár „PHARMAG Drogéria engres Brasov. 
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HIREK 
TOMCSA SÁNDOR: 

Énmitvinnékabóárkába? 
(Tizenharmadik közlemény) 

Jelmez. Jelmezekből, az élet szinessége 
kedvéért, egy párat kénytelenek volnánk 
bevinni. Én a következőket ajánlanám: 

Pacifista-jelmez: Egy békeokmány fü- 
gefalevélként, garancia zipp-záradékkal. 
Balkézben egy hátultöltő liliom, a jobban 
egy békegalamb, mely adott jelre gázbom- 
bákat potyogtat korlátlan mennyiségben 

Diplomata-jelmez: Állig begombolt 
frakk a kötelező két szinnel, a frakk alatt 
pizsama, a pizsama alatt golf-ruha, a 
golf-ruha alatt vadász-öltöny, a vadászöl- 
töny alatt reverenda, a reverenda alatt 
uniformis, az uniformis alatt.. (hagyom 
már kérem, hagyom!) Egy mosolygó álarc, 
a mosolygó alatt egy csodálkozó álarc, a 
csodálkozó alatt egy megdöbbent álarc a 
megdöbbent alatt egy kételkedő ála.. 
(hagyom már kérem, hagyom!) Továbbá: 
a frakk ujja üresen lóg le, - hogy a bé- 
ke-jobb kizárt legyen - egyik kezét a 
földgömbön tartja, másikban - mert 
mégis megvan - egy étlapot tart, de 
nem azt nézi, hanem... (hagyom már ké- 
rem, hagyom!) 

Müvész-jelmez: Kettőér' turó ujságpa- 
pirban, a homlokon megjelölt ponttal és 
ezzel a felirással: „Itt csókolt homlokon a 
Géniusz", hogy csó... (A többit törölte a 
cenzura!) 

Intellektuel-jelmez: Könyv-alaku auto- 
mata, fent a fejnél nagy képpel. Ha be- 
dobsz egy egyszerü tőmondatot, értekez 
let jön ki belőle. 

Néptanitó-jelnmezz: Csontváz, mely 
egyik kezében a tudás körmére égett szö- 
vétnekét tartja, másik kezével könyör- 
adományokat gyüjt. 

Magántisztviselő-jelmez: Emberi al- 
katrészek, melyek az ajánló levelek tö- 
megétől görnyedeznek. 

Iparos-jelmez: 45-50 kiló adóhátralék, 
mely fölött egy összebogozott hajszálon 
függ a Damoklasz kardja. 
Végrehajtó-jelmez: Két nagy szomoru 

szem, cikázó villámokkal. 

Szinész-jelmez: Hamleti koponya 
mely ezeket mondja: „Enni vagy nem 
enni, ez itt a kérdés. 

Bankigazgató-jelmez: Lötyögő ruhában 
egy Wertheim-kassza, melynek zárát be- 
szőtte egy szerencsepók. 

Kereskedő-jelmez: Egy halványcsőd 
szinü szemfedéllel letakart élőhalott, me- 
lyet a hitelezők huznak. 

Gazda-jelmez: A konverzió mögül fel 
tartott kéz, mely fügét mutat. 

Görög politikus-jelmez: Egy 
mosószámla. 

Nyugdijas-jelnmez: Talpnyom egy ko- 
pott ferencjóskán. 
Harmincéoes férfi-jelmez: Egy kopa- 

szodó gyerek azt mondja: „Anyukám 
adj két lejt cidarettára'. 

őŐrült-jelmez: Egy normális ember ki- 
maszkirozva fürdővendégnek. 

(Folyt. köv.) 

hosszu 

- ÁAz aradi hadirokkantak közgyülése 
1933 évi julius hó 30-án d. e. 8 órai kez- 
dettel az „Izbánda' hadirokkant és árvák 
egyesülete, aradi fiókja a nyári szinház 
termében fogja megtanrtani a 4-ik rendes 
évi közgyülését, a következő napirenddel: 
1. Zárszámadás a fiókegyesület 1932-33. 
évről. 2. A vezetőség felmentése. 35. Az 
uj igazgatósági bizottság választása. 4. 
Nyugdijtörvény ismertetése. 3. Ismertetés 
a bukaresti központi egyesületről. 6. Kü- 
lönböző jelentések az ügy meneteléről, a 
mi érdekli az I. O. V. 

- AZ UGIR KÖRLEVELE AZ E. G. E. 
SEPSISZENTGYÖRGYI KIÁLLITÁSÁRÓL. A 
Romániai Gyáriparosok Szövetsége körlevél- 
ben hivta fel a kötelékébe tartozó gyárak ve- 
zetőségének figyelmét az Erdélyi Gazdasági 
Egylet által augusztus 26-30. napjain Sepsi- 
szentgyörgyön rendezendő mezőgazdasági és 
ipari kiállitásra. Kivánatosnak látja a Gyár- 
iparosok Szövetsége, hogy a gyáripar a mező- 
gazdasági érdekképviseleti szervek meghivá- 
sára éppen most ragadja meg az alkalmat, 
midőn az Ugir teljes erővel azon dolgozik, 
hogy a mezőgazdaság és ipar kéz a kézben 
jelenjen meg a román közvélemény előtt, mint 
két főtényezője az állam gazdasági életének. 
Feltétlenül szükségesnek látja, hogy bármi- 

kor nyilik rá alkalom, az ipar a mezőgazda- 
ság mellett haladjon minden esetben. Ez nem 
csak az ipar érdekes, hanem általános közérdek 
is és bizik abban, hogy a gyáripar megérti 
ennek a manifesztációnak a jelentőségét és az 
E. G. E. méreteiben is nagyszabásu kiállitásán 
méltóképpen fogja képviseltetni magát. Az 
E. G. E. megküldötte a kiállitás tudnivalóit a 
gyáraknak. Az előkészületek széles mederben 
folynak. A jelentkezések az E. G. E. titkári 
hivatala cimére küldendők, Koiozsvárra, Atti- 
la-utca 10. szám alá. 

- MILYEN IDŐ LESZ? A budapesti mete- 
orológiai intézet jelentése szerint derült, igen 
meleg idő várható. 

- 41 fok Celzius Párisban. Párisból 
jelenik: A francia fővárosban csütörtökön 
41 fok Celzius meleget mértek. Amióta Pá 
risban nyillván tartják a hőmérsékletet. 
csak negyedezer fordul elő ilyen hőség. 

- A ZILAHI FÖLDBIRTOKOSNŐ ÖN- 
GYILKOSSÁAGÁNAK REJTÉLYE. Zilahról je- 
lentik: Jelentettük már, hogy Farkas József- 
ré, zilahi nagybirtokosnőt, Mircevölgyben le- 
vő tanyájának kutjában halva találták. A. 
holttest halántékán és tarkóján hatalmas üté- 
sek nyomai látszottak. A hatóság eleinte gyil- 
kosságra gyanakodott, a helyszinre kiszállott 
bizottság azonban most megállapitotta, hogy 
a birtokosnő fején levő zuzódások a zuhanás- 
tól származnak, amely a halálát is okozta. 

- MAROSMEGYEI HIREK. Tudósitónk je- 
lenti: Boila Mária 34 éves alsórépai nőt a me- 
zőn egy megvadult ló agyontaposta. A sulyo- 
san sérült asszonyt a marosvásárhelyi koz- 
kórházba szállitották, ahol a halállal vivó- 
dik. - Diorean Varvara palotailvai asszony 
egy rozsdás szögbe lépett és vérmérgezést ka- 
pott. Az életveszélyes állapotban levő asz- 
szonyt, akinek a teste egészen megfeketedett, 
a marosvásárhelyi közkórházba szállitották. 

ABLAK 
A világgazdasági konferencia munkájár ól a legjobb akarattal is nehéz polna el- 

mondani, hogy tulságosan eredményes vo It. S ha pozitip cselekedetet keresünk 
mindabban, ami Londonban történt, egyet len ilyennek azt a határozatot számithat- 
juk, amellyel a konferencia munkáját most berekeszti. S még ebben a határozat- 
ban is kepvés a határozottság. Egyelőre r ekesztik-e be pagy pvégleg. Össze fogják-e 
hioni ujra, pagy sem .S ha összehinják, majd csak akkor teszik azt, ha a oilágpo- 
litikai és világgazdasági helyzet megenge di. Főleg ez az utolsó mondat hangzik 
gyanusan és elkedvetlenitően. Mert mind en diplomáciai köntörfalazás nélkül fo- 
galmazoa: ezt a pilággazdasági konferen ciát azért hioták össze, mert a pilágpoli- 
tika és gazdasági helyzete katasztrófális an zavaros polt. Groteszkül és komi usan 
hangzik, hogy az ujabb értekezletet min den sürgősség nélkül majd akkor hioják 
össze ujból, ha a pilágpolitikai és gazdasá gi helyzet ezt megengedi. Ha a dolgok ma- 
guktól megoldódnak, minek akkor a kon ferencia? 

- SZILAGYMEGYEI HIREK. Tudósitónk 
jelenti: Vincze Zsigmond krasznai szöllősgaz- 
da szekerével vizet szállitott a szöllőhegyre. 
A szekér elején ült a gazda 5 éves kisfia is, 
aki utközben elbóbiskolt s a kerekek 
közé esett. A gyermeket, akinek a kerekek 
egyi lábát eltörték, a zilahi közkórházba szál- 
litották. - Csokány János felsőszopori lakós 
Aurélia nevü 4 éves kislányát egy megvadult 
ló agyontaposta. A hatóság vizsgálatot indi- 
tott annak a megállapitására, hogy a kislány 
haláláért kit terhel a felelősség? Kis Viktor 
alsószopori lakós, aki a julius 24-iki felhősza- 
kadás alkalmával a közeli erdőben tartózko- 
dott, azóta nem mutatkozott a faluban. Az el- 
tünt gazdálkodó holttestét most megtalálták a 
Kraszna medrében, ahová valószinüleg az ár 
sodorhatta. - Peti László vadafalvi lakós fel- 
jelentést tett a csendőrségen, hogy lakásán le- 
vő ládájából ismeretlen tettes 37 ezer 300 lejt 
lopott. A csendőrség rövid nyomozás után 
Márk György személyében elfogta a tolvajt, 
aki beismerte a lopást s a pénzt is hiányta- 
lanul visszaadta. - Izsák Kálmán kövesdi 
lakós istállója kigyulladt és porráégett. A 
vizsgálat megállapitotta, hogy a tüzet gyuj- 
togatás okozta. A nyomozás folyik. 

- A4 tulbuzgó francia rendőrök. Páris- 
ból jelentik: Érdekes nemzetközi jogi 
problémán törik most a fejüket a belga 
és a francia külügyminiszterinumban. Az 
történt, hogy Louvroilban, a belga hatar 
közelében levő francia községben lopást 
követett el egy Pierre Joly nevü bega 
állampolgár. A károsult a rendőrségre 
sietett, megtette feljelentését és két rend- 
őr kiséretében azonnal a tolvaj üldözésére 
indult. Kiderült azonban, hogy Pierre 
Joly a belga határ felé menekült. A fran- 
cia rendőröket ez a körülmény nem fe- 
szélyezte, hanem a határon átkelve,. a mint 
egy tizenöt kilóméternyire fekvő beíga 
Monsban elfogták a delikvenst és azt, 
minden tiltakozása ellenére, visszahurcol- 
tak francia területre. A rendőrök azt hit- 
ték. hogy ezzel megtakaritják a hossza- 
dalmas kiadatási eljárást. Izen ám, de, 
mint kiderült, ezzel a cselekedetükkel flag 
ránsan megeértették a nemzetközi jogot 
és most a két ország kancellárja buzgán 
fáradozik, hogy a kényes problémát ki- 
elégitő módon megoldja. 

- Éogyürük. Két barátnő beszélget: 
- Már megint eljegyezted magad. Ém- 
my?... Olyan vagy, mint a fák: minden 
évben uj gyürüt kapsz... 

- Husz év alatt kétmillió csókot kapott. 
Newyorkból irják: Captin Edgar, egy 
kis parti hajó parancsnoka volt Ameriká- 
ban. hajótörést szenvedett, lábát törte, a 
hajósszolgálatra a kalmatlanná vált. A 
két méter magas, daliás, huszonnyolcéves 
fiatalember ekkor beállt portásnak a Men- 
ropolitan Operához és igy lett belőle vi- 
lághirü ember. Álitólag még Casanovánál 
is több csókot kapott, husz év alatt két- 
milliót, mágezóval naponita háromszáznál 
többet. Ennek a példátlan sikernek az volt 
a titka, hogy az énekesnők babonásak és 
a kedvesen mosolygó óriást jó ómennek 
tartották. Ha Captain Edgar azt mondta 
valakinek előadás előtt: „Törje ki a nya- 
kát!" bizonyos volt, hogy nagy sikert ara- 
tett. A Metropolitain kétméteres fetise 
most halt meg és nagy részvét mellett te- 
mették el 

tosnak), kizárólag az aggódók és 

ORVOSI HIR. Doktor Radu Liviu 
szülész, nőgyógyász, sebész, a vármegyei 
közkórház orvosa és a Mentőegyesület 
igazgatója rendelőjét Brassóban, Virág- 
sor 10 szám alatt, (Luther-sörcsarnok fe- 
lett) I. emeleten megnyitotta. Telefon 75. 
Diathermia-kezelés. Rendel délután 2-4 
óra között. 
- TÁVOLLÉTÉBEN KIFOSZTOTTÁK A 

HAZÁT. Csikszeredáról jelentik: Csikmegyében 
az utóbbi időben feltünően szaporodni kezd- 
tek a különböző tolvajlások, amelyeknek tet- 
teseit nem tudja kideriteni a csendőrség. A 
tusnádfürdői és csikszentsimoni vakmerő be- 
törések ügyében még javában folyik a nyo- 
mozás s máris ujabb betörést jelentenek. Ele- 

kes István gyérgyóujfalusi gazda családjával 
egyetemben mezei munkán volt. A gazda tá- 
vollétében éjjel ismeretlen tettesek álkulccsal 
behatoltak a lakásba és onnan 15 kilo szalon- 
nát, négy kilogramm zsirt, egy zsák lisztet, 
más élelmiszereket és nagymennyiségü fehér- 
nemüt loptak el. A tettesek kézrekeritésére cz 

esetben is nyomozást vezetett be a csendőcség, 
de eddig eredménytelenül. 
- 4z Ezer Székely Leánynap elszámo- 

lása. A Csiki Lapok julius 9-i száma, va- 
lamint a B. foglalkozott azon 
jövedelem hovaforditásával, amelyet 
a Szociális Teestvéreknek a ju- 
Nus 2-án megtartott Ezer Székely 
Leánynap jelentett. Semmiképpen a ma- 
gunk igazolására, (ezt nem tartjuk fon- 

nyug- 
talanok megnyugtatására közöljük az 
Ezer Székely Leánynap elszámolását. Be- 
vétel egy összegben: 16.678 lej. Kiadás: 
A belépőjegyek adója, bélyegilletéke 
6078, jegyek előállitási költsége 452, sze- 
retetreggeli kiadásai 448, karszalagok 
226, meghivók papiranyaga 100, füzetek 
és levelezés 1155, utazással járó kiadások 
4745, Böjte L.-nak az épületért 500, pó- 
dium készitése 1400, pódium szállitása 450 
6 kgr. szeg 116, kerités helyreállitása 200, 
cigánynak 340 lej. Összesen 16.810 lej. 
Fgyenleg 132 lej. Megnyugtatásul még 
a yit, hogy ebből az összegből a CFR- 
nek kifizetett utiköltségen és a 350 ef 
adón kivül, minden pénz Csiksomlyón és 
Csikezeredában maradt. Szociális Testvé- 
rek. 

1973. iulius 30. 

Intinevralni 
DR. NANU MUSCEL 

az egyedüli gyégyszer influenza, mig. 
rén idegzsábák, stb, ellen. Csakis 

eredet csaomagolásban árusitják. 
Minden dobozban az orvos 
iielzéséve. ellátott 2 
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kapszula (ostyá- 

ban) van. 

Kapható 
uyógyszertárakban és irogériákban - 

ööt 

* NE ÉRDEKELJE se a férjeketl, s., 
fiatalembereket!, se az agglegényeketl, se az 
özvegyembereket! A bevásárlás tizparancsa. 
1. A vásári lármától ne hagyja magát be. 
folyásoltatni. 2. Ne adja ki a pénzt köny. 
nyelmüen; vizsgálja meg az árat és a minő. 
séget. 3. Ne vásároljon erején felül; gondol. 
jon arra, hogy sokszor a kis dolgok szerez. 
nek igazi örömet. 4. Csak hasznos dolgoka 
vásároljon; ma ennek jobban örülnek, mint 
bármilyen fényüzési cikknek. 5. Gondoljon 
arra, hogy a fürdőruha a leghálásabb va. 
lami, mert minden esztendőben ujabb é 
ujabb örömet jelent. 6. Olyan üzletben vá. 
sároljon, ahol élénk a forgalom; ilyen he 
lyen nem létezik divatjamult, vagy állot 
áru. 7. Megbizható cégnél vásároljon, ahol 
nemcsak a pénzét fogadják el, de az Ön 
megelégedésének a kiérdemlése a főcél. a. 
Ne hagyja utolsó percre a bevásárlást, mert 
olyankor már esetleg nincs meg az, amit 

kivánt. 9. Ha nem tudja magát elhatározui, 
forduljon bizalommal a kereskedőhöz, az ő 
tanácsát nyugodtan megfogadhatja. 10. Ko. 
moly, megBizható, szolid bevásárlási forrá 
nemcsak fürdőruhában, hanem mindenféla 
harisnyákban, kötött-szövött árukban m 
Elbe harisnyaház, Brassó, Kapu-utca 42 

- INGYENES MÉHÉSZETI TANFOLYA. 
MOK. Az E. M. E. a méhészeti szakismeretek 
fejlesztése céljából szeptember hó 11-21 nap 
jain Kolozsvárt méhészeti tanfolyamot rendet, 
a méhészet iránt érdeklődők részére. A tan-. 
folyamon férfiak és nők, fiuk és leányok egy. 
aránt résztvehetnek. Jelentkezéseket elfogad 
az Erdélyrészi Méhész Egyesület titkári hiva 
tala, Cluj-Kolozsvár, Str. Andrei Muresan- 
Attila-utca 10. A tanfolyam hallgatói jelent 
kezéskor 100 lej beiratási dijat fizetnek 
egyébként a tanfolyan ingyenes. A tanfolya. 
mokat csak az esetben tartják meg, ha leg 
alább 200 hallgató jelentkezik. A tanfolyan 
vzetője Stief Ottó, az EME igazgatóválaszt 
mányi és tiszteletbeli tagja lesz. - Az Erdelv 
részi Méhész Egyesület folyó évi augusztus hó 
16-24 napjain Kézdivásárhelyen és ugyancsa' 
augusztus hó 28-31 napjain Gelencén méhé 
szeti tanfolyamot rendez, amelyekre férfiak 
és nők egyaránt jelentkezhetnek. A tanfo 
lyam vezetésére az egyesület Kicsid Géz 
egyesületi alelnököt kérte fel. A tanfolyamra 
jelentkezéseket elfogad az E. M. E. titkári hi. 
vatala, Kolozsvárt, Attila-utca 10. szám alatt. 

- 4ki oisszataszitópá akarja tenni 
házát. Londonból jelentik: Mre. Iren 
Warren gazdag newyorki háztulajdono 
nő pályázatot hirdetett, hogy házát mi 
ként lehetne minél feltünőbben visszata 
szitóvá tenni. A háztulajdonosnő ugyant 
üzlethelyiségeket akart nyitni házában, 
a városi tanács azonban elutasitotta a 
kérést azzal az indokolással, hogy az üz 
lethelyiségek nyitása nem állna összhang 
ban az előkelő környezettel. Mrs. Warreu 
ezért ugy akar bosszut állni, hogy házát 
bántóan ruttá alakitja át. Eddig mindev 
emeletet más és más rikitó szinnel feste 
tett be, óriási torzképekkel és kusza v0 
nalakkal tarkitva, mig az ablakokba szi- 

nes alsónemüt akasztott. Reméli, hogy 2 
pályázat utján a ház csunyasági viágre 
kordot ér el. 

- x r u 

Az Onbőre vágyódik a nap után... 
. ... mert felépüléséhez, megifjodásához szük- 

sége van a D nap-vitaminra. Első izben 
sikerült a nap életsugarait befogni és egy 
szépitő szerben hatékonnyá tenni Csupán 
az uj IEOKRÉM tartalmazza a D vitamint 
a bőrt megfatalitó tápanyagot, amelyet kü- 
lönben csak a nap adhat nekünk. Tegyen 
kisérletet a IEOKRÉM-mel! Az Ön bőre ujra 
feléled. Ha pedig naplürdőt vesz, LEOXRÉM- 
mel való bedörzsölés után gyorsabban, 

egyenletesebben és sőtétebbre barnul 

E szelvény beküldése ellenében Önnek a Chlorodont R-T. Brasov. Ciocrac 2, inguen 
küld egy próbadoboz LEOKRÉM-et. 



Baradlai László riportia : 

Tizezer lej, ami nincs 
Szatmár, julius 20 

Az embernek sürgősen kell tizezer lej. 
ell. Az élete függ tőle. Elárverezik a 

butorát, vagy fel kell vágatnia a kisfia 
hasát. vagy a feleségéről az orvosok meg- 
állapitják, hogy tüdőbajos és ha nem 

vusztul. 
Behát meg kell szerezni a tizezer lejt. 
Nem is sok pénz. 
Tiz darab ezres. Tiz darab papir. Két 

sutógummit ennyiért szerelnek fel a tőkés 
uj kocsijára. Szerényen egy hónapig nya- 
ralhat belőle az ember Szovátán vagy a 
Balaton mellett. A bukaresti likőrgyáros 
három tétben ennyit vesztett a szinajar ka 
szinóban, azután felállt és mosolyogva 
mondta: ma nem megy. Tizezer lej. Tiz- 
ezer lej. A gyárigazgató átlagban ennyit 
keres naponta: Tizezer lej. Ugyanabban a 
gyárban a kis tanulóleány egy évig, hat 
hónapig és 20 napig dolgozik érte. Reg- 
gel héttől, este hétig. Tizezer lej. Egy fel- 
kapott szinpadi sztár ennyiért gügyög vé- 
gig egy estét a szinpadon. 
Tizezer lej. 
Nem sok pénz 

De-ha nincs?... ; ; 
És kell most a tizezer lej. Jobban kell, 

mint a tulvilági üdvösséged és jobban kell 
mint a haldoklónak a bünbocsánat. 
Mit tehetsz te emberke? Mit tehetsz, ha 

már a sors olyan neveléssel vert meg, 
hogy betörni, lopni, gyilkolni nem tudsz? 
Mit teszel emberke? 

Elmégy a bankba. Megpróbálod a lehe- 
tetlent. Könyörögsz az igazgatónak, meg- 
hajolsz a pénztáros előtt és kalapot emelsz 
a cifra uniformisu szolgának. 
Igérsz váltót, igérsz zálogot, igérsz ke- 

zest, igéred a létező és nem létező jöve- 
delmeidet, igéred a megmaradt hajszálaid 
barnaságát, a fogaid fehér fényét, a maso- 

lyodat, apád-anyád sirkövét, gyerekeid év 
végi bizonyitványát. 
Mindhiábaaa 
Udvariasan, de határozottan megmagya 

rázzák neked, hogy a bank nem adhat. A 
bank nem arravaló, hogy könnyelmüen 
pénzt hitelezzen ki. De különben sincs 
pénze, mert a konverzió miatt az adósok 
nem fizetnek. 
Nincs pénz, visszhangzik az agyadban 

és szemed mohón falja azt a pénzköteget, 
amelyet a kövér pénztáros óvatos nyuga- 
lommal már vagy harmadszor olvas meg. 

incs pénz - visszhangzik az agyad- 
ban és szemed előtt márka, frank, pengő, 
jelá fontzuhatagok járunak őrült or- 
giát. 

Nem kiméletesek veled, megmondják. 
nogy nem vagy jó. A szemedbe mond- 
ják. Nem vagy jó, mintahogy senki sem 
jó. A kereskedő sem, a gyáros scm, mint 
ahogy a bank sem jó. 
Senki sem jóó 
EÉs közben érzelmes riportok bőszitenek, 

hogy a tőke megriadt, nincs kinek ki.- 
elyezni, otthon a ládafiában és a vaduzi 
oldingokben, zürichi széfekben unat. 
ozva huzódik meg a pénz 

PÉNZ. 

Aranyrudak és bankjegykötegek. 

ketmiből azonban neked, csak tizezer lej 

bene ez annál fájóbban, annál sürgőseb. 
annál okvetlenebbül. 

yerünk a magántőkéhez. 
egeük az uzsoráshoz, aki negyven 
e nt kamatot szed és aki ebből a negy 
é inercentből már a narmadik házat 

a város főterén. 
nincs ez zeorós a lakásán. N em köver és 
eme hosszu, ragadozó karmai Kel- 
Deer agi sejü, kifogástalan modoru euró- 
mha. uzsorás. Divatos angol lenvászon 
visel és selyem inget. Biztosan meg 
aazer lejt, ami raita van. A körmei 
kény urőzöttek és piros Jakkal vannak be 

e . nek. mint egy hivalkodó szépasszony- 

f Uram, beteg az asszonv és haldoklik 
egitsen rajtam Pénz keli. 

plyog az uzsorás a naivságon. 
T ki énz? Kinek? Neked? Te rongyos. 
alá, aenki. FElárultad magad a ruhád 
Kis őröd alá látok. Hát mi vagy te? 
ja sztviselő, aki ma, kenyéradó gazdá- 

0 2 . Jóvoltából még megkeresi a havi hat- "leit D 

Mos oly 

e ha holnap a gazdád rossz- 

kedvüen ébred, ha hajszálat talál a le- 
vesben, ha megcsalja a felesége, vagy 
megvágja a borbélya, akkor a te kis tisza- 
virág egzisztenciádnak vége. Ügy leráz 
magáról, mint az őszi szél a falevelet. Ho- 
vá mégy akkor te szegény, bolond ember? 
Ég hogy fizeted meg a pénzt. A tőkét és a 
kamatot? ; 
Mindez csak ugy végigfut a uzsorás ar- 

cán. Nem szól ő, a világért sem akarna 
udvariatlan lenni. Korrekt ur ő és nagyon 
nagyon messze érzi magától az alázatos 
kis embert. Kissé legörbül az ajka és eny- 
nyit mond: 
- De édes uram, hogy képzeli ezt? 
És az édes ur, aki belül már olyan ke- 

serü, mint egy rothadt cseresznye, t9- 
vább dadog: 
- Visszafizetem... visszafizetem.. pon- 

tosan a lejáratkor - ismétli makacsul, 
mint egy rögeszmét. 
A kellemes modoru ur, szánakozó mo- 

sollyal felel: 
- Édes uram, maga hatezer lejt keres 
egy hónapban. Ehhez van felesége és egy 
kisfia. Szerényen számitva a háztartása 
belekerül háromezer lejbe. A megmaradt 
háromból másfél adósságtörlesztésre megy 
a többi kell adóra, orvosra, ruhára cipőre, 
tandijra, cigarettára. Hát hogyan logja 
ezt visszafizetni. 
- Van aranyom, van ezüstöm.. 
- Ugyan kérem. Aranya? Van két 

jegygyürüje, és egy kisebb méretü gyé- 
mántos gyürüje, amit még békében vett 
a feleségének. Hat ezüst kanala van és 
egy ezüst cukartartója. Mit gondol, mit 
ér ez ma? Sokat mondok: kétezer lejt. 
A szegény kis ember belátja, hogy a 

korrekt modoru urnak igaza van. 
- Bocsásson meg, hogy zavartan - 

mondja szégyenkezve 

ms. H. 

mindig szivesen eldiskurálok mugával. - 
Sajnos, csak tanácsot tudok adni, mert 
génzem az nekem is kevés van és tudja 
barátom, a viszonyok olyanok, hogy nem 

- Igen... igen... a viszonyok,. mormog- 
ja a szegény ember és háttail megy ki az 
ajtón. 
Lassan és összetörten megy szegény és 

még hallja, hogy a korrekt modoru 
uzsorás milyen kitörő örömmel üdvözli 
doktor Köztisztviselőt, akinek bátyja a 
miniszteriumban osztály:5nok . 

Csak ennyit hall a diskurzusból a sze- 
gény ember és nem érti teljesen miről van 
szó: 

..és ha megszerzi a kontingentálási en- 
gedélyt a földhidrátraa minden kocsi 
után kap huszonötezer lejt. Egyelőre tiz 
kocsira volna szükség. 

- Holnap utazom Bukarestbe es a bá- 
tyámal együtt mindent megpróbálok - 
válaszolja a vendég hangja - csupán 
utiköltségre volna szükségem. 

- Parancsoljon barátom, elég lesz tiz. 
ezer lej? 
- Hogyne. Óhajt egy nyugtát? 
- Fölösleges. Ilyen bagatell összegért 

igazán nem érdemes fárasztan. magát. 

..bagatell összeg... 
Nem érti a szegény ember és rohan to- 

vább végig a városon, kinlódva és re- 
ménykedve, megalázkodva és hizelegve a 
„bagatell összegért", amely neki legalább 
is olyan elérhetetlen, mint a mesebeli ör- 
dög, aki - sajnos - ma már csak a me- 
sékben vásárol emberi lelkeket, csengő 
aranyért. 

Az ördög modernizálódott. 
Lelkek helyett kontingentálási engedé- 

lyeket vásárol. 
Az kifizetődőbb. 
A lélek ma már nem árucikk. 

hogy tizezer lejt, de egy huncut 
sem ér 
Nem lehet vele tiz kocsi földhidtátot 
áthozni a határokon. 
Nem cikk. 
Határozottan nem. 

Nem- 
vasat 

A dévai munkakamara 
a 8 órai munkaidő betartásáért 

és a tanoncielvétel korlátozásáért 
Déva, julius 29. 

A dévai munkakamara mozgalmat in- 
ditott a nyolcórai munkaidő pontos be- 
tartása és ellenőrzésére. Gárboveanu mun- 
kakamarai elnök 26-ra értekezletre hivta 
össze ebben a kérdésben a hatóságok kép- 

beszédben viselőit, akik előtt hatalmas 
világitott rá azokra az okokra. amelyek 
részben előidézték, részben sulyosbitot- 
ták az ország ipari válságát. A kisipar 
máris a megsemmisülés előtt áll, mert 
nemcsak nem kap semmi támogatást 
munkagépekben és állami megrendelések- 
ben a kormányok részéről, hanem emel- 
lett még elviselhetetlenül magas adóteher 
nehezedik rá. 

Elhagyatott helyzetében a hazai ipar- 
nak magának kellene segitenie magán, a 
szerencsétlen munkanélküliek rongyos és 
éhező tábora azonban olvan ingovány az 
iparra, amelyből aligha tud kimenekülni 
segitség nélkül. A kormány se munkanél- 
küli segélyekkel, se munkaalkalmak te- 
remtésével nem gondoskodik a munkanél- 
küliekről. 

Egyedüli megoldás igy a munkanélkü- 
liek számának apaszlására a nyolcorai 

munkaidő szigora betartása és betarta- 
tása volna. 

Ő a kivételek létjogosultságát sem isme- 
ri el. : 
Amennyiben valamelyik üzemben sür- 

gős, vagy váratlanul nagy megrendelés 
akad, akkor ne a meglevő munkásokat 
dolgoztassák napi 10-12 órát, hbanem 
azonnal vegyenek föl órabéres ideiglenes 
alkalmazottakat. 

Kétségtelenül hibákat követtek az ipa- 
rosok is. A kelleténél nagyobb számban 
vettek fel tanoncokat azért, hogy olcsóbb 
munkaerőhöz jussanak. Ez most megbosz- 
szulja magát. 

Ezek a tanoncok, ha tanulási éveiket 

kitöltötték, munkanélkül maradnak s 
végszükségből kontárkodásra adják ma- 
gukat. Igy züllik napról-napra az ipa- 
ros társadalom helyzete. 

Garboveanu előterjesztése után a ha- 
tóságok fejei igéretet tettek, hogy köze- 
geik utján szigoruan ellenőrzik a nyolc- 
órás munkaidő pontos betartását, az 
ipartestület pedig törekedjék arra, hogy 
a tanonctartás terén rend legyen s egvet- 
len iparos se vegyen föl a megszabott 
számon felül inast. 

Szerencsés sorsjegyek még kaphatók 
" 

„FORTUNA' osztálysorsijáték tőelárusitó helyen 
BRASSO, WEISS MIHALY-UTCA 5. Telefon 3-90 
Vidéki megrendeléseket legpontosabban eszközöl. 
Szerencsés és gazday lesz, aki „FORTUNÁ"-nál sorsjegyet vesz ! 

Vásároljanak szerencsés sorsjegyet a 

MERESMEDELMI MITELINIÉZET R.-I. 
/ Cluj, Piata Unirii 20. ; 

a Román Allami osztálysorsjáték főelárusitójától 
! és vidéki bizományosaitól. 

Postai megrendelések a legpontosabbhan eszközöltetnek. 

. 7. oldal 

Nincs már sok 
hátral 
Még egy utolsó lépés 
a szerencse létráján a 
4-ik osztály huzásával 
augusztus 3-4-én, 

ÁL LAMI 

OSZTÁLY 
SORSJÁTÉK 
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Idegenforgalmi propaganda 
a valóságban 

Csikszereda, julius 29. 
Az egyes városok és más intézmények nyo- 

mására az állam is erős propagandát tejt ki 
az idegenforgalom fellenditése érdekében. 
Hosszu évek tétlensége után felfedezték, hogy 
ennek az országnak, de különösen Ercdetlynek, 
olyan természeti kincsei vannak, melvek éven- 
te, idegenforgalom révén, jelentékenv össze- 
geket jövedelmeznek a gazdaságilag teljesen 
lerongyolódott lakósságnak és egyben az ál- 
lamháztartásnak is. 
Különböző kedvezmények révén sikerült is 

némileg emelni az idegenek érdeklődését. Ez 
annál könnyebb volt, mert Erdély bércei csá. 
bitották a tönkrement idegzetü külföldi pol. 
gárokat. A beinditott és jóuton haladó moz- 
galom mindenesetre meghozta volna a maga 
gyümölcsét, ha az egyes alantas állami ellen- 
őrző közegek nap-nap után nem gondoskod- 
nának arról, hogy az idegeneket kiirtsák az ál- 
lam területéről. 
Annyi elképzeléssel a legalantasabb állami 

basának is kellene rendelkeznie, hogy a kül 
földi, üdülés céljából, Romániát felkereső ide- 
gen nem szándékozik az amugy is tönkrement 
idegzetét véglegesen használhatatlanná tenni 
itt, hanem pihenés végett jön az országba. 
Nyári szabadságát, drága pénzért, kényelme- 
sen akarja eltölteni. Ehelyett az első perctől 

A raktáron levő 

kabát, 
ruhc 

koszfiim, 

bluz 
az eddigi alacsony 

árnál is olcsóbban 

lesz kiárusitva a 

. 

(volt FENYVESI 4z SÁMUEL) 

A temesvári ügyvédek 

. H. 

fogva sorozatos szekaturáknak van kitéve. 
Csak a napokban történt meg egyik buda- 

pesti fővárosi tisztviselővel, hogy a brassói ál- 
lomáson jegyet váltott Csikszeredáig. A tiszt 
viselő nem tudott románul s igy természete- 
sen magyarul kért jegyet. E hajmeresztő me- 
részségen annyira dühbegurult a „vorbiti nu- 
mai románeste" jelszaván nevelkedett jegy- 
pénztárosnő, hogy durván rákiáltott: 
- Iizenöt esztendő alatt nem tudott az ur 

annyit megtanulni Romániában románul, hogyy 
a vasuti jegyet románul kell és „illik" kér- 
ni?! 
Az európai jóizlés és a müveltségtől csöpö- 

gő pénztárnoknőt szerényen, de ugyancsak 
magyarul felvilágositotta a budapesti tiszt- 
viselő, hogy a jelzett 15 esztendő alatt egyet- 
len esetben sem fordult meg Romániában s 
ilyen bánásmód után minden bizonnyal el fog 
ujabb 15 esztendő telni, amig még egyszer 
szülőföldjére kivánkozik. 
A másik, ugyancsak épületes eset, a Har- 

gita-fürdőn játszódott le. Egyik budapesti ve- 
gyigyár csikszeredai származásu jogtanácsosa 
feleségével egyetemben, özvegy édesanyja lá 
togatására érkezett. Szabályszerüen lejelent- 
kezett a csikszeredai rendőrségen. Ez alka- 
lommal azt is bejelentette, hogy egyhónapos 
szabadsága alatt néhány napot a Hacgita. 
fürdőn szeretne tölteni. Kell-e máshol jelent- 
keznie? 
A rendőrfőnök kijelentette, hogy a csiksza- 

redai jelentkezés elégséges. Nyugodtan tölt- 
heti egész szabadságát a fürdőn, mert nem 
fogja senki zavarni. A hivatalos felvilágositás 
alapján a budapesti házaspár nyugodtan ki- 
ment a fürdőre. Néhány napig nem történt 
semmi, csupán azért, mert ez alatt az idő 
alatt nem jelentkezett a csikcsicsói csendőr- 
őrmester, akinek körletébe tartozik a fürdő. 
Alig tünt fel azonban az első csendőrpatrul, 

máris bekövetkezett a baj. 

A csikcsicsói őrsparancsnok nagy körülte- 
kintéssel razziát tartott a fürdővendégek 
között. 

A budapesti ügyvéd nyugodtan adta át sza- 
bályszerü utlevelét. A következő pillanatban 
a csendőrőrmester, a már közismert udvarias- 
sági alapon, ráförmedt: 

- Hogy mer jelentkezés nélkül az én kör- 
letemben tartózkodni? Miért nem jelenikezett? 
Az idegen ellenőrzésre pvonatkozó rendelkezés 
értelmében az őrsre fogom kisérni. 

harca az adókivető 
bizotisággal 

Temesoár, julius 29. 
Augusztus első hetében kerül 200 te- 

mesvári ügyvéd adófelebbezési ügye a fe- 
lebbezési bizottság elé. Jellemző, hogy a 
kivetett adókat nem az érdekelt ügyvé- 
dek, hanem a kincstár képviselője feleb- 
bezte meg, mert elégedetlen volt azokkal 
az adókkal, amiket a bizottságok az ügy- 
védek vallomásai alapján kivetettek. 
A kérdés érthetően izgalomban tartja 

az egész temesvári ügyvédi kart. Csütör- 
tökön a kamara választmánya ülést is tar- 
tott az ügyben s elhatározta, hogy a fe- 
lebbezési tárgyalásra a kamara hivatalo 
kiküldöttjén kivül még egy 10 tagból állóé 
bizottságot is kiküld. Ennek a bizottság 
nak az lesz a feladata, hogy meggyőzé 
adatokkal bizonyitsa: mennyire leromlot- 
tak az ügyvédek kereseti lehetőségei az 
elmult két év alatt. 

Nagy érdeklődés nyilvánul me" 
a marosvásárhelyi M. S. E. 
jubiláris országos uszóver- 

senye iránt 
Marosoásárhelyv, julius 29. 

Mint ismeretes, a marosvásárhelyi M.S. 
E. sportegylet 29-én és 30-án nagy jubilá- 
ris országos uszóversenyt rendez, amely 
irán tországszerte nagy érdeklődés nyilvá- 
nul meg. 
Az uszóverseny Mihály vajda védnök- 

sége alatt fog lezajlani és Őfelsége való- 
szinüleg el fogja küldeni képviselőjét a 
versenyre. 
Az uszóversenyre Brassóból, Aradról, 

Kolozsvárról és Temesvárról, de az ország 
minden részéből több mint hatvan uszó 
jelentette be érkezését és igy a verseny- 
zők, a helyi uszógárdával együtt, mintegy 
száznegyvenen fognak indulni. 

A Hungária Barátkyér: 
Budapest, julius 28. 

A Houngária sehogysem akar belenyugodni 
Barátki elvesztésébe és kész a legmesszebbme- 

Az őrmester végre is hajtotta volna szán- 
dékát, ha a fürdő bérlője közbe nem lép. Hosz- 
szas rábeszélés után sikerült annyit elérni, 
hogy a különböző rendelkezések halmazától 
megzavarodott csendőr megkimélte a több 
mint 12 kilométeres uttól a budapesti fürdő- 
vendégeket, csupán utlevelüket vette magá- 
hoz. 
Hosszas közbenjárás után, csak másnap tud- 

ta visszaszerezni utlevelét a budapesti házas- 
pár, de igy is kihágásért feljelentette a „kö- 
telességtudó" őrmester a járásbirósághoz, ahol 
aztán ad akta tették az ügyet. 

Elképzelhető, hogy ezek a sorozatosan meg- 
ismétlődő esetek mennyire elősegitik az ide- 
genforgalmat, melyre annyira rá van, utalva 
Erdély koldusszegény polgársága. 
Azonban ki tudná körvonalazni, hogy ná- 

lunk meddig terjed egy csendőr, vagy cegy 
vasuti jegypénztáros kisasszony hatalma? Ki 
tudja ezeket az udvariasságtól dühöngő álla- 
mi alkalmazottakat meggyőzni arról, hogy az 
idegenforgalomra szükség van? Szükség van, 
mert ha a vasut, a fürdőbérlő és sok más 
polgár kereset nélkül áll, nekik is felkopik 
az álluk. 
Azonban, amint látszik, ezek a bagatell dol- 

gok nem érdeklik őket. Fontos a kákán görcs 
keresés, a magyar nyelv iránti undor és nem 
utolsó helyen - a hatalom fitogtatása. Iga- 
zán itt volna az ideje, hogy ezeket a hatalmi 
tultengésben szenvedő „hivatalos" közegeket 
megfékeznék az arra illetékesek, mert egyre 
jobban és jobban elharapódzó „udvarias tény- 
kedésükkel" nemcsak az idegeneket irtják ki 
az idegenforgalomra annyira ráutalt ország 
területéről, hanem külföldön is előnyösnek 
egyáltalán nem mondható szinben tüntetik fel 
Romániát. El lehet képzelni, mennyire elő fog- 
ja segiteni az ország idegenforgalmát, ha ezek 
a vendégek bőrükön tapasztalt élményeiket 
odahaza nyilvánosságra hozzák. 

Ferencz Gyárfás 

Augusztus elsejére keresek németül, romá 
nul, angol és francia nyelven beszélő mérnök. 
házaspár ismerősöm számára Székelyföldön 
nyaralási lehetőséget, erdő, forrás, patak kö- 
zelében, ahol fürödni is lehet. Magyarnyelvü 
részletes ajánlatokat (naponta négyszeri étke- 
zés ármegjelöléssel) kérek póstafordultával 
Benedek Ármin, épitész, Ploiesti, Strada hRa- 
hovei No. 38. 

szi meg a szükséges lépéseket ahhoz, hogy 
Barátkit a Crisanába ne igazolják és játék- 
jogát függesszék fel. 

BUDAPESTRE ÉRKEZTEK A ROMÁN 
ÖKÖLVIVÓK 

Budapest, julius 28 
A román ökölvivógárda legjelesebb képvi- 

selői csütörtökön este megérkeztek Budapest- 
re, ahol rendkivül szivélyes fogadtatásban ré- 
szesitették őket. Antoniu főtitkár, aki az ököl- 
vivókat elkisérte, kijelentette, hogy a per- 
senyzők mind jó kondicióban pannak és 
minden bizonnyal eredményesen állják meg 
helyüket a magyarokkal szemben. 

A B. L vendégiátó szelvénye 
Eivágni és beküldemi!! 

Név 

Foglalkozás 

Lakóhely (a helység nevét románul és magyarul) 

Utolsó pósta 

Vasutállomás 

Füörödni lehet-e és hol? 

Kirándulni lehet-e és hová? 
Erdőéshegység van-e a közelben? 

Hány szobát akar kiadni? 

Hány vendéget óhajt ? 

Milyen hónapokban, mettől-meddig fogad vendé- 

geket? 1 

Ezülők nélkül vállalja-e gyermekek nyaraltatását ? 

Ha igen, hány gyermeket és milyen koruakat ? 

Mit kér egy személy után naponta ?. 

Mit kér egy gyermek után naponta ?.. 

Hányszori étkezést ad naponta ? 

MEGJEGYZÉS: 

nő lépéseket is megtenni a kitünő játékov 
visszaszerzése érdekében. A Hungária vezető- 
sége most elhatározta, hogy a FIFA utján te- 

! yt 

- ARADI TERMÉSJELENTÉS. Aradról je 
lentik: A pénteki hetipiacon az uj buza ára 

350 lej körül alakult ki. Tekintettel arra, hogy 
a cséplési munkálatok még folynak, az árak 

a jelek szerint még esni fognak. A megyében 
a termés általában kielégitőnek mondható A 
megyei szükségletek lefedezése után 1200 va. 

gon buzafelesleg marad. A tengeri ára 200 

lej körül mozog. 

4t 

„auguszlus 

,a lürdés' 
„hava' 

60 lej 
70 lej 
80 lej 
90 lej 

240 lej 
270 lej 

Létezhet ezek 

mely Önnek 
nem felel meg? 

Bocsánat / Majdnem kitelejtettem: 2 
közkedvelt hercules türdőruhákról 

van szól Vagy ezt ugy is gondolta ?



- BRASSsSOoOSZEMLE 

BRASSÓI MOZAIK 
arról a bizonyos idegenforgalomról 

Brassó, julius 29. 
Az állástalanok és kenyértelenek börzé- 

én egész héten keresztül a medgyesi gáz- 
fáklva képezte azt a holttőkét, amelyre 
reményvárakat lehet épiteni. Amióta a 
kráter megnyilt és az istentelen szikra 
beléütött a gázba, azóta Brassóban min- 
den leégett kisegzisztencia oltássai foglal- 

koönnyü nekik. Egyszer Moreniben lá- 
zonganak a földalatti sátánok, máskor 
meg ellenkező irányban, mondjuk Med- 

vesen. . 
Mindazok, akik a nyomoruságban és a 

válságban nem tudták magukat feltalálni, 
most egyszerre feltalálókká avanzsál- 
tak. És milyen élvezet hallgatni. hogy 
árad belőlük a mérnöki szakértelem. 
Az egyik fatisztviselő, aki valamikor 

nemcsak létezett, de élt is a Nagyüzletet 
Gründoló Nincstelenek Társaságának leg- 
nagyobb szégyenére a londoni konferecia 
bedöglésével abbahagyta a gazdasági 
helyzet megmentését és az égő szondára 
vetette magát. Kijelenti, hogy hároniféle 
patentje van, amellyel huszonnégyóra le- 
forgása alatt el tudná oltani a tüzet. De 
a patentjeit nem árulja el. Mert bolond 
is volna elmondani, mikor, ha megtudja 
a „Sonametan", milliókat adna érte. 
Ilyen feltaláló még akad. Tiz is. Min- 

denkinek van valami ideája. A leégettek 
tudnak tüzet oltani. 

A STRAND ÉS EGYÉB TANÁCS- 
TALANSÁGOK 

A szépidő és a nyári szezon fellenditése 
érdekében városunk vezetősége is mindent 
elkövet. Igérték az ötvenpercentes vasuti 
jegykedvezményt. az igéretet meg is tac- 
tották - egyelőre maguknak. Igérték, 
hogy szépidő lesz. Van is szép idő, csak 
néha mindig esik az eső. És igértek más 
egyebeket. Minden megvan. Ha nem is 
a valóságban, de tervekben. 
A két felhőzet közt ingadozó rekkenő 

hőségben azért mégis legtanácstalanabb a 
városi tanács. Derék városatyáink, kopasz 
fejeiket hősiesen kitéve a nap szurásának, 
végigjártak a városban minden nedves 
helyet, hogy valahol nyugati stilusu sza- 
badfürdőt, uszodát, strandot, vagy amit 
akartok, épitsenek a város derék polgár- 
ságának. . 
Hm. Strand. Valóban szépen hangzik. 

És valóban hiányzik. Mert valahol hü- 
sülni kell. Az erdő piszkos, de hüs. Te- 
hát alkalmatlan. Valami olyan kell, ahol 
ülni meg lubickolni is lehet és egyuttal 
hüvös is van. 
És ezért elhatározták a strandot. És mi- 
özben városatyáink derekasan buzgól- 
kodtak azon, hogy strandvizet fakassza- 
nak valamelyik sarokkőből, eszünkbe ju- 
fott, hogy a Honterus-gimnázium igazga- 
tóságánál pontosan feljegyzik Brassó idő- 
járás történetét. 

És ha a nyájas olvasó közelebbről meg- 
nezi ezt az időjárás, meg esővizjelző ki- 
mutatást, akkor rájön a következőkre: 
Brassóban, átlag, öt hónapon keresztiil 

tél van, három hónapon keresztül tavasz 
és három hónapon keresztül hüvös ősz. 
Egy hónap pedig „kánikulás nyár". Eb- 

ol az egy hónapból huszonnyolc napot 
esik az egő, két napig pedig nyári meleg 
"an. És ennek a két nyári napnak is az 

2 kánikula ellenére felöltőt kell fölvenni, 
jéghideegé lehül a viz. 
ziből a kimutatásból mindössze csak 

a konkluziót szeretnénk levonni, hogy 
magunk részéről nem szivesen bujnánk 

4 strandvállalkozó bőrébe. 
S mégis kell a strand. 
egköveteli az idegenforgalom. 

M A FÜRDŐSZABAÁLYZAT 
Mindenesetre elkészitették a „fürdősza- 

ba yzatot". Ezzel minden jólnevelt fürdő- 
szabnk rendelkeznie kell. De, hogy mit 
lé alyoznak vele, azt a jó ég tudja. Ta- 
meg a2 őzondus levegőt, amit egyesektől 
en nnak, másoknak pedig szabadon 
gedik élvezni 

be ft Brassónak, a Nagykőhavasról tör- 
ü dö. gnek látszó Czenk pakurával be- 

szakonett sétányain és idegenforgalmi 
kellék, őin kivül nem igen vannak olyan 
gul ei, amelyekre ezt a fürdővárosi re- 
aamentumot rá lehetne huzni. 1 

a legsulyosabb hibája, hogy este, amikor 

Nyilván ehhez a regulamentumhoz 
akarták hozzáfércelni a levegőben lógó 
strandot. Pedig tudhatnák, hogy mi kel- 
lene Brassónak, S ha nem, ugy kutassa- 
nak például - csak ugy, nagy titokban 
-, mondjuk, Socaciu városházi igazgató 
mappái közt. A derék főhivatalnok har- 
minc éve töri a fejét, hogy mire volna 
szüksége Brassó fürdővárosnak. És gondo- 
latait papirra vetette. 
Ezeket a papirokat megnéztük. Láttuk, 

hogy azon a területen, ahol parkot épi- 
tettek, tulajdonképpen modern és minden 

konforttal berendezett Kurszalont tervez- 
tek. 

Mintha álom volna. A kurszalon előtt 
hatalmas tó, közvetlenül mellette pedig 
fedett uszoda és meleg fürdő. Nyáron is 
melegitve. Télen pedig a tavon korcso- 
lyapályát gondolt el. A reumásoknak, 
szivbajosoknak és egyéb betegeknek mes- 
terséges gyógyfürdőt nyujtottak volna. 

Ehelyett virágágyakat csináltak. Ame- 
lyek mellett szomoru bakter kólicál. 
A virágok mellett. Nehogy a szerelme- 

sek lelopják május éjszakán .. 

Kültelek a belvárosban, sötétség a végeken 
S ha már a virágágyaknál és hasonló 

városszépészeti staffázsoknál tartunk, el 
kell ismernünk, hogy valamit mégis csak 
tettek az idegenforgalom tfellenditésére. 
A kültelket betelepitették a belvárosba. 
Furcsán hangzik, de igy van. 
A vurstli igazán tele van idegenekkel. 

Kültelki mulatság a város szivében. Nem 
vagyunk ellene a demokratikus szórako- 

zásoknak, de pont a város szivébe betele- 
piteni, ilyen demokratikusnak még sem 
hittük volna a városvezetőséget. 
Mert ez a népszórakozás veszedelmes 
hely. Azt mondják, hogy az összes bünöő- 
zők itt adnak egymásnak éjféli randeovut. 
Szégyenkezve kell bevallanunk, hogy még 

nem voltunk benne. De ritkán büntetett 
polgárok mesélik, hogy a szivek fölött a 
belső zsebek kényszeredetten kinyilnak, 
valahányszor a kézügyesség müvészei kö- 
zelitik meg. 

A zsebmetszés a legszimplább cirkuszi 
mutatvány. És mindez a város szivében. 

Ahelyett, hogy a belvátost vitték volna 
ki a végekre, forditva rendezték a dol- 
got. Pedig a belvárosban mindanütt ha- 
talmas ivlámpák világitanak, egyes he- 
lyeken meg a gáz is. No meg a kirakatok. 

A végeken pokoli sötétség van. Osszák 
meg a világosságot. 

Adjanak a szegényeknek is! 

A hosszulalusi csendőrőrmester 
szadista büntelte 

Csak ugy szórakozásból nyomorékká vert egy ártatlan embert 
Brassó, julius 29. 

Hosszufalu lakóssága régóta panaszkodik az 
egyre jobban elszaporodó csendőrbrutalitások 
miatt. 
Minden előzetes indokolás, vagy a töroé- 
nyes formaságok betartása nélkül ártatlan 
embereket visznek be a hosszufalusi csend- 
őrőrsre és ott a legkegyetlenebb eszközök- 
kel véresre verik őket. 
A példátlan tulkapásoknak az értelmi szer- 

zője Marinescu csendőrőrmester, a hosszula- 
lusi csendőrőrs parancsnoka, akinek legujabb 
rémtette miatt bünvádi feljelentést tettek. A 
kegyetlen basáskodás és csendőrvérengzés al- 
dozata Miklós István hosszufalusi lakós, aki 
nek betört feje és testén látható kék aláfutá- 
sok igazolják azt, hogy Marinescu csendőr- 
őrmesternek egyenesen szenvedélye a kegyet- 
lenkedés. 
Milkós István, a csendőrtulkapás áldozata, 

csütörtökön este hét órakor gyanutlanul ment 
haza Hosszufaluba. Amint a Partin-féle korcs- 
ma elé ért, szerencsétlenségére szembe talál- 
kozott Marinescu csendőrőrmesterrel, aki vig 
kurjongatások közben fordult ki a korcsmá- 
ból. 
A csendőrőrmester ur jó hangulatban lebe- 

tett, mert egész délután mulatott a korcsmá- 
ban. Nyilván ennek a jóhangulatának tulaj- 
donitható, hogy megfeledkezett hivatásáról és 
minden törvényességről, botrányos önkényes- 
kedésre ragadtatta magát. ; 
Marinescu csendőrőrmester ugyanis 
minden előzmény nélkül megfogta a gya- 
nutlanul tovahaladó Miklós Istovánt és ma- 
gával vitte a csendőrőrsre. 

Az egésznek az a látszata volt, mintha letar- 
tóztatták volna a békés polgárt. Az őrsre ér- 
ve, a csendőrőrmester nekilátott a kegyetlen- 
kedésnek. 
Mint valami közönséges gyilkost, láncra 
perte a szerencsétlen. embert, berakta az őrs 
pincéjébe és itt elkezdte a „vallatást". 
A brutális csendőrőrsvezető a pincében ne- 

kitámadt a szerencsétlen láncravert embernek 
és puskatussal agyba-főbe verte. Miközben a 
középkori müveletet végezte, ugy látszik, meg 
unta egyedül a kegyetlenkedést, mert átizent 

Voicu csernátfalusi őrsparancsnok után, aki 
szintén megjött. 

Itt ketten folytatták a kinzásokat a sötét 
pincében. 

Az embertelen kinzás este hét óra után kez- 
dődött és közel 11 óráig tartott. 

A szerencsétlen Miklós István a puskatus bor- 
zalmas csapásai közben segitségért kiabált. A 
segélykiáltások az utcáig felhallatszottak. A 
csendőrőrs előtt a község lakóiból álló hatal- 
mas tömeg verődött össze. 
A felháborodott polgárság erélyesen köve- 

telte, hogy szüntessék be a kinzást és enged- 
jék szabadon az ártatlanul lefogott Miklós 
Istvánt. A csendőrőrmester és társa azonban 
nem sokat adtak a tömeg felháborodott tilta- 
kozására, hanem tovább kinozták a csendőrőrs 
pincéjében. 
A lakósság az embertelen kinzásról értesi- 

tette Botu községi primárt, aki személyesen 
jött el a csendőrőrere és erélyesen követelte 
a megkinzott ember szabadonbocsását. A jó- 
indulatu primár kijelentette, hogy 
hajlandó bármilyen garanciát letenni Mik- 
lós Istvánért és személyesen kezeskedik ar- 
ról, hogy a megkinzott ember becsületes és 
ártatlan. 
A vadállati kegyetlenkedést a csendőrök éj- 

jel 11 órakor abbahagyták. Pénteken reggel 
aztán' anélkül, hogy bármilyen jegyzőkönyvet 
felvettek volna, vagy a történtekről a felet- 
tes hatóságoknak beszámolt volna, szabadon 
bocsátották a borzalmasan megkinzott Miklós 
Istvánt 
A történtek után Miklós azonnal a községi 

orvoshoz ment és látleletet vétetett föl sulyos 
sérüléseiről. A szerencsétlen ember fejét be- 
zuzta a puskatus, testének különböző részein 
pedig a kinzás erős nyomai látszanak. 
Pénteken délelőtt az események szemtanui- 

ból álló küldöttség kiséretében Miklós István 
Brassóba jött és itt ujabb orvosi látleletet vé- 
tetett fel, majd 
a basáskodó Marinescu csendőrőrmester és 
Voicu csendőrőrsvezető ellen az ügyészségen 
és a brassói csendőrparancsnokságnál bün- 
pádi feljelentést tett. 
Reméljük, hogy az illetékes felettes ható- 

Premier ! 

Julius 28-ától 
péntektől, bemutatja 

Brigite Helm: 

Monopol : Urbis-Film, Bucuresti 

KALAND! 

79 
cimü 
superslágert. 

Lux-Mozgó, Brassó 

SZENZÁCIÓ! SZERELEM! 

Monte Christo ur 
lucie Englisch, Rudolf Forster, Gustav Grundgens 

Rendező: KARL HARTL, az „F. P. 1'8 és a „Hegyek lángokban' rendezője. 

ÉS VÉGÜL: AZ IDEGENFOR- 
GALOM 

Az utcán nyári neglizsébe „öltözött" 
urak és hölgyek szaladgálnak. A sarko- 
kon idegen városok jelzését viselő autok. 

Az idegenforgalom. 

Amelynek fellenditéséért - mint mon- 
dottuk - a város vezetői annyit törik a 
fejüket. 

Az idegenforgalom tényleges kifejlő- 
dését a drágaság akadályozza. Az idege- 
nek, amikor megváltják a jegyüket DBras- 
sóba, borzongva gondolnak arra, hogy itt 
nálunk mindennek hatszoros ára van. 
Próbáljon valaki barackot venni. Azzal a 
felkiáltással, hogy a környéken nem te- 
rem meg a gyümölcs, duplán fizettetik 
meg a nyaralókkal a szállitási tarifát, 
meg a piaci kofadijat. 

Éea minden kofa nagyvállalkozóvá avan- 
zsált. Csal a mérlegen. Drága a kenyér, 
drága a liszt, drága a tej és drága min- 
den, ami fogyasztható volna. 
A drágaság miatt nem lehet fogyaszta- 

ni. De lakni sem lehet. Egyetlen valamire 
való szállodája van Brassónak, amely ki- 
mutathatóan méregdrága - ezt még a 
városatyák is elismerik - ahelyett, hogy 
a városnak is volna saját és használható 
szállodája. 
A kiránduló helyekre vezető utak leg- 

feljebb inrándulásra alkalmasak. Mert 
egyébként járhatatlanok. Most ugyan ké- 
szülnek megjavitani azokat. Addig az 
idegenek távcsővel élvezik a magas he- 
gyek levegőjét. 
S ha jobban körülnézünk, megállapit- 

hatjuk, hogy nagy erőlködésünkre idegen 
még akadna - forgalom nélkül 

(s. m.) 

ságok, amelyek a multban is a legteljesebb 
megértést tanusitottak hasonló esetekben és 
mindenkor igyekeztek megvédeni Brassóban és 
Brassómegyében a törvényességet, ezuttal sem 
fogják elmulasztani kötelességüket. 
Hosszufalu lakóssága ugyanis valósággal 

páni félelemben él a vadállatias kegyetlenség 
miatt, amely immár harmadik esete Marines- 
cu csendőrőrmester urnak, aki csak nemrégen 
került Hosszufaluba. 
A véresre vert Miklós István egyébként 

tartalékos főhadnagy, aki ellen semmiféle el- 
járás nincs folyamatban és aki egész életén 
keresztül a becsületesség mintaképe volt. 
....... 

Brassói piaci árak 

Marhaus levesnek kgr. I. 18 lej, II. 10, 
marhapecsenye 34-36, sertéscomb 2, 
sertéskaraj 34, zsirszalonna 26, zsir 34, 
tojás drb. 1.10-1.30, csicke párja 30-100 
lej. - Élőállatárak kilóra: Exportökör 
8-10 lej, sertés 15-18, igás ökör drb. 
4000-6000, ló drb. 2000-6000, luxus ló 
10.000-16.000 lej. - Terményárak nagy- 
ban: Buza mázsája 750-800, rozs 450- 
480, sörárpa 280-300, takarmányárpa 250 
-240, zab 260-280, szemes tengeri 230-- 
240, nagyszemü lencse 480-500, fehér 
bab 320-350, burgonya 130-150. - Ta- 
karmányárak nagyban per 100 kg. Présclt 
széna 110-120, laza széna 80-90, laza 
szalma 50-60, korpa 140-160 lej. 

Turisztika 

Az IÍvria sportegyesület turistsszakosz- 
tálya, kedvező idő esetén vasárnap, ju- 
lius harmincadikán, kirándulást rendez 
Pojana-Rozsnyó-Waldbad-ba. Találko- 
zás reggel hat órakor a Főtéren, a Spar-. 
kassa előtt. Vendégeket a szakosztály szi- 
vesen lát. 

TEKÉZŐSPORT: 
A marosvásárhelyi „Törekvés" kupa mérkő- 

zés „Zsinór", Alsórákos és Tordai T. T. T. 
által elért eredményeket megóvták. A kolozs- 
vári szövetség elrendelte a mérkőzés ujbóli le- 
játszását, vasárnap, folyó hó 30-án. A 7Zsi- 
nór mérkőzést Wagner, az alosztály elnöke 
és Cácitu ellenőr, a „Viforul" tagja fogják 
levezetni. Vasárnap tartja rendes évi kirán- 
dulását a Rakodó völgybe a Bolonya tekéző 
egyesület és azoknak családtagjai. 

Sláger ! 
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Panaszkönyv 
Kritika, hozzászólás, javaslat és 

inditvány 

Rovatvezeiő: A KÖZÖNSÉG 

Nem leef aludni 
az éjszakai csend- 
Gáborizók miait 

Igen tisztelt szerkesztőség! 

A páros szipében, a Katonakórház- 

téren leirhatatlan állapotok uralkodnak. 
Fizetjük a drága házbért a nagy oiz, 

pillany és egyéb városi dijakat azért. 
mert állitólag a „belvárosban" lakunk. 

Annak ellenére, hogy a térség alig né- 

hány percnyire fekszik a páros szivétől, 
a párosházától, mégis rosszabb, mint a 

legzüllöttebb külváros. A térségen le- 

vő korcsmákban, különösen abban, a 
mely a Vurstlioal szemben fekszik, éj- 
szakától reggelig a legborzalmasabb or- 

giák folynak. Mi, akik a Kórház-tér 2- 

ős számu házban lakunk, egyetlen éj- 
szaka sem vagyunk képesek szemünket 

lehunyni. A szabadjára engedett prosti- 
tució, vihogó utcai lányok, részeg kül- 
telki csapargók az utcán dáridóznak 

olyan nagy lármával, hogy az csak meg 

szégyenilése az éjszakai nyugalom meg- 
őrzésre hozott városi szabályzatoknak. 
Elköltöznénk innen, de ki győzi ma a 

folytonos költözködés költségeit fedezni. 
A lakók közül egyesek már többször in- 

terveniáltak az illetékeseknél, de semmi 

nem történt az éjszaka megrontóinak 

* lefékezésére. A városi tanácsnak és 

ndőrségnek erélyesen közbe kellene lép- 

nie, hogy a belsáros lakóinak éjszakai 

nyugalmát megőizzék. Tessék oda rend 
őröket állitani, aki a kurjongatót, ve- 
szekedőt, pvagy verekedőt azonna! le- 

inthesse. Olyan körülmények között 

élünk ezen a környéken, hogy nóha az 
életünk sincs biztonságban a züllött ré- 
szegesek miatt. A városi 

ha nem, mindannyian elköltözünk erről 
a környékről, amelyet megfertőzött a 
züllöttség. Addig pedig, amig elköltöz- 

hetünk, csendesebb pidékre, legalább 
éjszakai nyugalmunkról gondoskodja- 

nak. . 
Tisztelettel: 

A Katonakórház-tér 2. számu 
ház lakói. 

Nem leőek ent 
egészségeser léleg- 

zeni a Hosszu-utcában 

Igen tisztelt szerkesztőség! 

A városi tanács nagy beharangozással 
nekifogott az utlcák rendbehozásának. A 
Hosszu-utcán végig, egészen a Bertalanig, 
felszedték a sineket, hogy a páros egyik 
legforgalmasabb és legfontosabb utcáját, 
a Hosszu-utcát modernebbé tegyék. Ez 
az utca az átalakitás mellett, ugy, ami- 
Iyen hosszú és széles, palósággal szégye- 
ne a párosnak. Nem értjük, hogy miféle 
politfika a legkevésbé forgalmas utcákat 
rendesen karban tartani és a főutvonala- 
kat seljesen elhanyagolni. Mert miközben 
az alig járt Vár-utcán például a frissen 
felmosott aszfaltot élvezik a lakók, a for- 
galmas Hosszu-utcán olyan por van, hogy 
nem lehet egyet szippantani a tüdőbaj ve- 
szedelme nélkül. Reggeltől-estig autók és 
kocsik, meg szekerek száguldanak az ut- 
nonalon. A lakók pedig egész nap zárt 
ablakok mellett ülnek lakásaikban, mert 
a forgalom miatt átláthatatlan porfelhő 
száll a magasba, ami minden butort és 
minden lakást teljesen ellep. Aztán a si- 
nek felszedése után apró köveket raktak, 
amelyek az autók kerekei alatt szétpat- 
tannak és komolyan veszélyeztetik a járó- 
kelők testi épségét. Miért nem kövezik ki 
rendesen ezt az utvonalat? És na a köbe- 
zésre nem gondolnak, miért nem öntözik 
rendszeresen és naponta gyakran ezt az 
utcát, amely minden mocsoknak és bacil- 
Iusnak a fészke lett. Ugy, ahogy ez az 
utca ma kinéz, otrombább a legelhagyatot- 
tabb pidéki utcácskánál. És mindennek 
mi, azok a lakók isszuk meg a lepét, a 
kik ebben a poros és piszkos utcában Da- 
gyunk kénytelenek élni. Pedig vagyunk 
jóegynéhányan. 

Tisztelettel: 

A Hosszu-utca lakói. 

pezetőségnek 
kötelessége panaszunkat oroosolni, mert 

Eedei láncmulatlság 

Felhivjuk olvasóink figyelmét a türkösi 
róm. kath. egyház által a Malomdombon 
(Tömös-völgy) a Patrakonya nevü térsé- 
gen 1933 julius 30-án, vasárnap rendezen- 
dő erdei táncmulatságra. A Malomdomb 
kirándulásra is kiválóan alkalmas hely. 
A térség a tömösi pormentes aszfaltozott 
állami uttól és az alsótömösi vasuti állo- 
mástól 5 percnyi járásra van fenyves erdő 
és a Tömös-patak között s könnyen meg- 
közelithető. Autóbusz-járatok Brassó-Sé- 
tatérről és Hosszufalutól. Felvonulás a 
türkösi róm, kath. iskolától a türkösi 
csángó fuvószenekarral. A rendezőség 
gondoskodott meleg és hideg bülféről, 
jégbehütütt italokról és szórakoztató já- 
tékokról. Kedvezőtlenre váló idő esetén a 
közönség a közelben levő épületekben 
menedéket találhat. Résztvevők kellemes 
érzésekkel fognak megemlékezni ezen er- 
dei mulatságról. 

a a Brassó, julius 29 

A pénzügyminisztériumhoz az ország 
különböző részéből panaszok érkeztek. a 
melyek szerint a mezőgazdák elleni vég- 

s ezáltal nemcsak a gazdáknak, hanem az 
államnak is jelentős károkat okoznak. 

A pénzügyminisztérium most rendeletet 
küldött a nagyváradi pénzügyigazgató- 
sághoz, amelyben arra figyelmezteti az 

t sár ég éret 
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Brassó, julins 20 

Nemrégen beszámoltunk arról, hogy a 

tősége elhatározta az évek óta müködő 
interimár bizottság eltávolitását és vá- 
lasztott tanács müködési feltétevének meg 
teremtését. 

Az iparkamara elnöki tanácsa csütörtö- 
kön délután ülést tartott, amelyen kitüzte 
a kamarai választások pontos dátumát A 
határozat érteimében a választásokat ok- 
tóber 1-én tartják meg. Ezt a napot 
ugyanis az ipar és kereskedelemügyi mi- 
niszterium is jóváhagyta. 
Az elnöki tanács a választások napjá- 

nak pontos kiirásával egyidejüleg megtet- 
te a szükséges lépéseket a választások 
megejtésére. Mindenekelőtt elkészitették a 
szavazásra jogosult kamarai tagok pontos 
névsorát. A brassói kamarának amelyhez 
Brassón kivül Nagykükülő és Fogaras- 
vármegyék is tartoznak, összesen 6959 sza 
vazatra jogosult tagja van. 
A törvényes előirásoknak megfelelően 

YEW 

Brassó, julius 29. 
Mint annakidején közöltük, a városi tanács 

még julius tizenkettediki ülésén foglalkozott 
az áruk egészségügyi ellenőrzésével, és az 
élelmiszerek árszabályozásával. Az ellenőrzés- 
sel kapcsolatos kiadások fedezésére most élet- 
beléptettek egy csomó illetéket amelyeket, a 
részletes egészségügyi és árszabályozási hatá- 
rozatokkal együtt, az alábbiakban közlünk: 
A községi ellenőröknek joga van az első- 

rendü közszükségleti cikkeket, amelyeknek 
árait a polgármesteri hivatal maximálta, el- 
lenőrizni, különösen a következő szempontok- 
ból: 1. A helyiségeknek megvan-e az engedé- 
lyük az egészségügyi tanácstól. 2. A házalók 
rendelkeznek-e a kereskedelmi kamara enge- 
délyével és kifizették-e az illetékeket a város- 
nak. 3. A forgalomba hozott élelmiszerek nin- 
csenek-e hamisitva, vagy nem romlottak-c. El- 
lenőrzik továbbá a maximális árak betartá- 
sát, valamint, hogy nem árulnak-e a keres 
kedők mérleg nélkül. 

; l Kiterjed továbbá az ellenőrzés arra, hogy 
az árusitó helyiségek tiszták-e, fíriss-e a hus és 

rehajtások akadályozzák a mezei munkát 

illetékes pénzügyi közegeket, hogy nem 

7 
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aktumtárgyalás a magyarok és szászok között 

brassói kereskedelmi és iparkamara veze- 

ezeket a választói névjegyzékeket kifüg- nokkal is. 

Ma és a következő napo- 

kon fut az idényu legna- 

gyobbsikerüű filmremeke: 

A I n FŐSZEREPLŐK: 

EZENKIVÜL JURNAL 

HNS ALBER 
EGGERTN MARTHI 

Brassó, lelefon 564. 

tt 

IMiméletesen kell hánni a gazdákkal 
akadályozhatják meg a cséplést, vagy a 
kicsépelt termés elszállitását. A végrehaj- 
tóknak nincsen joga az egész termést le- 
foglalni, legfeljebb annyit, amennyi az 
adótartozás összegének megfelel. 
A kincstár képviselőjének meg kell az 

adósnak engednie, hogy a lefoglalt buzát 
eladhassa s annak összegét teljes egészé- 
ben az adótartozás fedezésére forditsa. 
Ilyen esetben azonnal fel kell oldani a 

zárlatot s ezáltal segédkezet kell nyujta- 
ni, hogy az adós a termést eladhassa. 

c erdassái 
dlelmmni és 

: ' * .. 

gesztették a három vármegye összes pre- 
fekturáin, járásbiróságain és primáriáin, 
hogy azok, akik esetleg a listából kima- 
radtak volna, idejében érvényesithessék 
jogaikat. 
A választások kitüzéséről értesitették a 

brassói politikai estületek vezetőit is. A 
kamara vezetőségének ugyanis az az in- 
tenciója, hogy a hevesebb harcok elkerii- 
lése végett a magyar, szász és román cso- 
portok között paktumot létesitsen és ezál- 
tal a választásokat simává tegye. 

Értesüléseink szerint a magyarság ré- 
széről a tárgyalások levezetésével Szabó 
Béni képviselőt bizta meg. A magyarok 
elsősorban a szász frakcióval fogják fel- 
venni a tárgyalásokat. A magyar és a 
szász frakciók között ugyanis a multban 
is a legteljesebb volt a megértés és - a 
mint azt annakidején megirtuk - a tel- 
jes megállapodás a románok tulzott kö- 
vetelésén borult fel. 

Valószinü, hogy miután a magyarok és 
szászok között létrejön a paktum, együt- 
tesen felveszik a tárgyalásokat a romá- 

A közcéészségügyi ellenőrök 
azüjvárosiilctékek 

Mogyan möködnek és mit ellenőriznek az ellenőrök 

a kenyér, a huscsarnokokban és szalámigyá 
rakban felhasznált hus el van-e látva a vágó- 
hidi bélyegzővel, nem történik-e visszaélés a 
husárusitásnál, betartják-e a hus és tej árusi- 
tásánál az egészségügyi szabályokat. 
Az ellenőrzési költségek fedezésére a követ- 

kező illetékeket szedik: 
1. Huszonöt bani minden kiló fehér kenyér, 

cipó és kifli után, amit Brassóban készitenck, 
vagy behoznak és itt eladnak. 2. Husz bani 
minden kilo fekete kenyér után. 3. Tiz bani 
minden forgalomba hozott liter tej után. 4. 
Huszonöt bani a vaj, havasi sajt és tejfel ki- 
lója után. 5. Tizenöt bani minden kilo friss 
sajt és savanyu tej után. 6. Hat lej minden 
darab vágóhidon lcölt marha, vagy egyéves 
borju után, 7. Négy lej minden itt levágott 
és eladott disznóért. 8. Három lej minden itt 
levásott és eladott borjuért. 9. Két lej minden 
itt levágott és eladott jukhért és kecskéért. 10. 
Egy lej minden bárány és malac után. 
Eze et az illetékeket a pénzügyi hivatal ál- 

lapitja meg és szedi be községi bélyegzővel 
ellátott nyaztákkal Az 14 és 2 számn illaiá 

x i 

vetés megállapitása 

n 

keket a forgalmi adó kiszámitására vezetett 
kimutaások alapján szedik be a pékektől ha. 
vonként, minden hónapban a következő hó 
ötödikéig. A többi illetékek azonnal fizeten. 
dők. A fizetés megtagadásáért az árusitás he. 
tiltása jár. 
Az egészségügyi szabályok, a minimáli 
árak, vagy a mérlegelési kötelezettség ellen 
vétő kereskedőket, eltekintve, az egészségügyi 
és uzsoratörvény büntetéseitől, külön ezer lej 
városi birsággal sujtják, első esetben és 5000 
lejjel egy éven belüli visszaesés esetében. A 
kihágásokat jegyzőkönyvbe veszik. Egy pél. 
dány a megbüntetettnek 
a tanácsdelegációhoz. 
A büntetéspénzek fele az ellenőröké és ügy. 

jár, aki felebbezhe 

nököké, fele a városi pénztáré. 
A városi tanács fenntartja magának a jogot 

a fenti illetékek határozatilag való emelésére 
vagy csökkentésére, amit 30 nappal a költség. 

előtt közölnek a nyilvá. 
nossággal ; 
Az 1. és 2. pontban megállapitott illetéke. 

ket csak a 267. számu hivatalos lapban kö. 
zölt 1181 számu 1932. november 14-iki mi. 
nisztertanácsi határozat megerősitése után sze 
dik be. aen. 
A fekete kenyér utáni huszbanis illetéket 

csak akkor kezdik szedni, mikor az uj buza 
rezsim az aratás után életlbe lép 
Az illetékeket, amelyek ugyis a közönségre 
hárulnak, kissé tulmagasnak tartjuk. Már 
most is élhetne a tanács a csökkentés jogá- 
val. Husz bani minden kiló kenyér után? Nem 
tévedés ez? 

kedvező alkalmat halasztaná el a nemzeti 

bajnokságokba való bejutásra. 

...... 

Vasárnapi sporft- 
programmn 

Brassó, julius 29. 
Nivós és változatos sportprogrammot nyujt 
vasárnap az Olympia-pálya. Selejtező mérkő 
zést játszik a Brasovia a csernovici Dragos 
Voda ellen. Bár még mindig kétséges a cser- 
novici csapat lejövetele, mégis valószinü, hogy 
megváltoztatja álláspontját, hisz egyetlen 

Előmérkőzések nem lesznek. Helyettük atlé, 
tikai versenyt tartanak. A győztes csapat ezüst 
kupát kap. 

.......... 

1PAR. ÉS KERESKEDELMI KAMARA, 
BRASSó. 

HIRDETMÉNY 

Közhirré tétetik, hogy a brassói Kereske 
delmi és Iparkamara elnöki tanácsa megvá 
lasztásának időpontja 1933. évi október 1ben 
állapittatott meg. A kamarák tagjainak listái, 
amelyeket kifüggesztettünk a kamaránál, "4 
lamint annak körzetében, agyk 
küllő és Fogaras vármegyék), tartozó járásb! 

(Brassó, Nagyki 

2z z 2 z ál róságoknál, prefekturáknál, szolgabiróság!! 
. .. 2 Z . : p84 

és községházaiban, valamint a brassói Kert 
kedelmi és Iparkamara irodáiban, a Bulvard! 
Regele Ferdinand-utcában, a nagyközönsés 

rendelkezésére állanak és azok megtekintbe 
tők mindennap délelőtt 10-12 óra között. 

b 

Az interimár bizottság elnöke: Főtitkár: 

V. Bediteanu s.k. Dr. E. Tandler s k 

Budapesti Könyvnap legnagyobb szenzációja 

ZILAHY LAJOS: 

uj kiadásban meglelent regénye. A 404 
oldalas regény ára 

vászonkötésben ate 

csak 90.- Kei 
. E Kapható: 

A Brassól lanpok Mönyvosztályában. 



1933. iulius 30. 
........ 

KUTYAÉLET! 
Korunkat a nagy és hosszantartó átér- 

tékelési folyamatok jellemzik. Ami teg- 
állitás volt, az ma tagadás, ami fe- 

128 az fekete, ami nemzetiszocialista 

nkaterv, az ma zsidóverés és igy to- 
ább a végtelenségig. (Csak futólag és 

y int nem a tárgyra tartozót emlitem meg, 

gy Hans Heinz Ewers is átértékelte 

magát, de ez csak olyan inflációs átérté- 

L Szemlér Ferenc: 

kelés volt: a példányszám emelkedett, 
de az érték csökkent.) : 
Az átértékelési folyamat lappangva 

mindnyájunkban megvan. Például az- 
előtt bécsiszeletet ettünk paradicsomsalá- 
tával, viszont ma csak paradicsomsalátát 
eszünk, mindazonáltal mindkét folyamat- 
nak ugyanaz az ebéd-jelentősége kétség- 
telen. Vagy például tavaly igy szóltunk: 
Ezer lej?... nem is sok...", ma ugyanez 
igy hangzik: „Száz lej? . hm, egy kicsit 

sok. 

Bennem ez az átértékelési folyamat 
csak tegnap lett tudatossá. Az cset maga 
jelentéktelen, mégis érdemes okulni be- 
lőle. ; 
A nyelvhasználat idők folyamán bi- 

zonyos szólásmódokat, képletes kifejezé- 
seket honositott meg, amelyeket egyes tes- 
ti, esetleg lelki jóérzés, vagy rosszérzés 
megjelölésére használunk. 
Igy például régi időkben a kutyáknak 

valószinüleg nagyon rossz élete lehetett. 
„Olyan élete van, mint a kutyának... 
szoktuk mondani, ha kebelbarátunk hit- 
vesül egy jólsikerült Xantippét vásároit 
be magának, „kutyaélet", „mint valami 
kivert kutya" szintén hasonló értelmü ki- 
fejezések, sőt még káromkodásaink is 
(azt a kutyafáját! :... kutyateremtettel. .) 
aztán mutatják, hogy ha valami igen-igen 
rossz életmódot akartunk megjelölni, ak- 
kor azt rögtön a kutyák sorsával hason- 
litottuk össze. 

A koldusoknak, zselléreknek, nyomo- 
rultaknak és mindenfajta szegény embe- 
reknek sorsa ugyanis szintén kutyául 
ment, sőt ma még kutyábbul... azaz bo- 
csánat, éppen itt jön az átértékelés. 
Tegnapelőtt ugyanis látogatóban vol- 

tam és ott találkoztam Vele. Először ágyu 
csőnek néztem, ami a természet különös 
szeszélye folytán négylábon közlekedik, 
de miután alaposan megugatott, kiderült, 
hogy mégis kutyával van dolgom. Az 
egyik rosszmáju vendég megjegysezte, 
hogy ez az állat tulajdonképpen a kutva 
és óriáskigyó kereszteződéséből szüilciett, 
a másik közölte velem, hogy mikor elő- 
ször vitték sétálni, egy komoly öreg bá- 
csi hosszas nézelődés után kijelentette, 
hogy ennek a kutyának mégis hiányzik 
valamije és pedig a meglévő két páron 
kivül még egy pár láb a hasa közepéről, 
a gazdája pedig büszkén adta értésemre, 
ogy ez a kutya egy valódi angol izé 

(bocsánat, de elfeledtem a nevét), ami 
Londonból repülőgépen jött Bécsbe, az 
ára körülbelül nyolcezer lej s Bécstől 
idáig a vasuti jegy négyszáz lejbe került. 

igy ilyen értékes állatra természete- 
sen nagyon kell vigyázni. Külön étrend- 
Je van, naponta kell fésülni, esetleg mos- 

Fotokirán- 
dulásainki- 

sérje : 

Mevető 
nagsugár 

. 

szerencse ! 

müvek 

azujexpress Sunerchrom-film 
felülmulhatatlan tulaidonságai mellett 
azt az előnyt is nyujtja, hogy minden 
filmvásárló részt vehet a nagy 

-lilmdij 
kisorsolásán. - Kérjen pros 
pektust a környékbeli szaküzlettől.[ 
vagy a vezérképviselettől : 

Bucuresti I., WanausápPetri Ezda 

datni, tulmeleget nem ehetik, itulhideget 
nem ihatik, egyszóval nagyon óvatosan 
kell bánni vele. Egyébként meg is ér- 
demli, mert nagyon okos és kedvées állat. 
Az ilyen kutyáknak csinálták Bécsben a 
kutyaszanatóriumot. 

Kitünő élete lehet egy ilyen kutvának! 
hát akkor hogy állunk a „kutyaélet- 

tel2 . 
Tudniillik saját portánkon, nemkülön- 

ben Európában és kapcsolt részein mil- 
lió, meg millió munkanélküli, rokkant és 
szegény van, aki szivest-örömest elcserél- 
né ugynevezett „emberi" életét egy ilyen 
kutyának életével. 
Amint ugyanis az ujságokból értesülök, 

a munkanélkülieket, meg a leendő mun- 
kanélkülieket (mert ugyebár az, hogy 
jelenleg egyeseknek még munkája van, 
csak átmeneti állapot) reggelenként sen- 
ki sem fésüli, mosdatásukról senki sem 
gondoskodik, étrendjüket (kenyér és viz) 
senki sem állapitja meg, de még szanató- 
riumokat sem állitanak fel nekik legfel- 
jebb internálótáborokat.) 
Következésképpen manapság az embe. 

reknek sokkal rosszabb dolguk van, mint 
a kutyáknak. 
És itt következik az átértékelés. 
Ha ugyanis eddig azt mondottuk, hogy 

„olyan élete van, mint a kutyának', má- 
tól kezdve azt kell mondanunk, hogy 
„olyan élete van, mint az embernek." 

Mert ha választani lehetne, becsület- 
szavamra a kutya sorsát választanám. 
Kutya legyek, ha nem ugy tennéek. 

A kávé, rizs és buza után 
....................... 

] 
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Fogakat pénzért kaphai 
aek 

a sajátja
it! 

Fogkö - fogaink 
gyilkosa! 

De bármennyire veszé- 
yes is a fogkö, könnyen 

és örökre eltávolitható. 
Kalodont a Dr. Braunlich 

féle tudomanyosan elismert 
sulfurizinoleatot tartalmazza, 

mely fokozatosan és biztosan 
.zelui a fogkövet. Ezért: tisz- 

titsák fogaikat reggel és este Kalo- 
donit-al! 

fogkó m 
z z mzmmerzmemssmze 

ÚChilében 250 ezer juhot 
égefttek el a - máglyán 

Chileben a juhtenyésztők a legutóbbi 
napok alatt 

csaknem egy negyedmillió jukot oltek 
le és égettek el, hogy a piacot a husfe- 

leslegtől megszabaditsák. 
Óh, ez a „piac", ez a ködös és embertelen 
fogalom nagyon sok szenvedésnek lett 
már az okozójává. 
A piac nevében szokták elkövetni a ter 

melők az ilyen kegyetl :zségehet, amilye- 
nekről ez a hir is beszámol. A piac mos-. 
sa el a gazdasági él-! emberi szempont- 
jait s a piac érdekében kell eltaposni az 
emberek millióit. 
Chilében azzal érvelnek a juhpusztitó 

juhtartók, hogy Analia polt egyetlen egy 
„piacuk", azt az ottarvai egyezmény be- 
zárta előlük, nincs tehát maás hátra. mint 
hogy leöldössék a juhokat és máglyán 
megégessék őket. 

A juhok tüzhalála általában véve nem 
ujság. A lassu tüzön, parázson megsütött 
juhhus remek pecsenye és a j3 kiadós tü- 
zön rizzsel vagy kásával valé összerotyog- 
tatás sem jelent a juh számare dicstelen 

LIGETI ERNŐ: 

véget. De itt másiyáról pan szó; arról 
van szó, hogy a juhot ugy kell megégetni, 
hogy 

a gyapjából ne I2bessen köntős a zsir- 
jából ne lehesszn faggyu, a husából pe- 
dig ne lakhase2k jól semmiféle sze- 
gény ember. 

Vajjon Anglia len ennek az oka? Nem 
bizonyos. 

Végre Ang is azt szeretné, ha a ma- 
ga juhtenyésztői élhetaének. S pajjon ne 
lett volna didergő test e soha meg nem 
szövendő köntösök számára, ne lett pol- 
na éhes száj e soha el nem készülő izes 
sültek és főttek élvezésére? 

Ez sem valószinii. 
Sőt egészen bizonyos, hory nmiagában 

Chilében minden vámnharc nlkül, vasuti 
költségek halmozása nélkül, tengeri ve- 
szedelmeknek valo kiétel nélkül, oda- 
haza is meg lehetetet! oolna falálni azo- 
kat a szegény embereket, akik boldogan 
vállalkoztak bolna e hatalmas mennyisé- 
gek nyomtalan, bár bizonyos időt kipánó 
elpusztitására. S nem valószinü az sem, 
hogy e fogyasztás kárára lett volna Chile 

Harc az erdélyi kritika körül 
Dr. Kristóf György és Reményik Sán- 

dor között parázs vita keletkezett a na- 
pokban az erdélyi kritika körül. Remé- 
nyik Sándor egy interjujában rezignáltan 
állapitotta meg, hogy Erdélyben hiány- 
zik a kritika. Kristóf György hosszasab- 
ban válaszolt és kijelenti, hogy Reményik 
Sándor ezt nem állithatta és ilyen állitás 
éppen az „ő neve alatt és nevének sulyá- 
val nem kelhet utra." Reményik Sáador 
most a saját nevével fedezi az interjut, 

megismétli: nincs kritika, a „hivatalos 
kritikusok" irásaikba legtöbbször nem 
esztétikai szempontokat kevertek, monda- 
nivalóik megformálásában szomoru járat- 
lanságokat árultak el és egyszerücn, ma- 
gyarul mondva: nem tudnak irni. 
Nem tudnak irni - ennél lesujtóbb vé- 

lemény nem hangozhatott el azokról, akik 
irásokat tanulmányoznak és egyetlen fe- 
leletük az irásra: az irás. És hogy ezt ép- 
pen Reményik Sándor mondotta ki, az a 
Reményik Sándor, akit nem lehet érzelmi 
elfogultsággal megvádolni, hiszen a fulsó 

oldalról mindig a legnagyobb elismezést 
kapta, az a Reményik Sándor, akinck ha 
szellemi érintkezései nem is, de ha nem 
tévedünk, bizonyos társadalmi érintkezé- 
sei voltak a „hivatalos' kritikusokkal, 
napnál is fényesebben mutatja, hogy baj 
van a kréta körül. Vajjon milyen lehet 
akkor a véleménye azoknak az iróknak, 
akik eddig saját bőrükön érezték a hiva- 
talos kritika félreismeréseit?! 
A vita természetesen nem dőlt el. Kris- 

tóf György köre mindig ragaszkodni fog 
a maga igazához és Reményik Sándorral 
együtt sok irót nem fog eltántoritani vé- 
leményétől az. hogy Kristóf továbbra is 
kitart küldetésének jelentősége mellett. E 
kérdés felett elmélkedni azonban rend- 
kivül termékeny dolog, mert ma is azt 
tartjuk, hogy ezzel a kérdéssel áll és bu- 
kik az egész erdélyi magyar szellemiség 
célirányos kibontakozása. 

Állapitsuk meg először, hogy a félreér- 
tés irók és „kritikusok" között főként ab- 
ban a pillanatban áll elő, amikor az elő 

A „piac" és az éhes ember 

l 

l 

népe munkaerejének s hogy ennéliogva 
ne lehetett volna tőle a nemzeti vagyono- 
sodásnak komoly tényezőjét várni... 

Chile azonban erre nem gondol, csak 
az angol vámfalra gondol é; éppen igy 
nem jutnak eszébe hasonló gondolatok 
más államoknak sem; sehol a vagyon- 
pusztitóknak, sehol a termeléskorlátozók- 
nak, sehol a kivitel szenvedélyes hiveinek, 
sehol azoknak, akik azért esdenek e sze- 
gény emberekhez, hogy viseljék el az cn- 
ni, inni és elhordani való jó dolgok id gen 
országba való kivitelének köléségeit és 
áldozatait. Ilyenre nem gondol a gazda- 
ságpolitika, pedig a sok vámharc uián 
ideje lenne annak is, hogy 
Velfedezzük azt a fogyasztóréteget, mely 
a pvilágnak minden országában megban 
mindenütt a pámhatárokon belül. 

a gazdasági terjeszkedésnek önként ki- 
nálkozó és végtelen lehetőségeket magá- 
ban hordó területeként. 
A szegény emberek számára sehol sem 

sütnek pusztulásra itélt juhok hekatom- 
báiból tápláló pecsenyét. 

irodalomról van szó. Mindaddig, amig a 
hivatalos kritika az irodalom régebbi tör- 
ténetében buvárkodik, igen szép és hasz- 
nos munkát végezhet. Én például György 
Lajos irodalomtörténeti dolgozatait min- 
dig tudom értékelni, Rass Károlynál pe- 
dig figyelemreméltónak tartom, hogy a 
külföldi szellemi élet jelenségeit is tanul- 
mányozza. De az erdélyi irók, amikor 
kritikáról beszélnek, kritikát követelnek, 
akkor nem filológiai buvárlásokra gon. 
dolnak, hanem olyan időszerü kritikára, 
amely termékenyit, utat mutat, icó 
mára is hasznositható szempontlokat 
Az iró olyan kritikusra gondol, akit elis- 
mer még akkor is, ha a krtikus története- 
sen „levágja." De ez csak abban az eset- 

* 

sza- 

ben lehetséges, ha a kritikus tekintély. 
Bizonyára ezt érti Reményik született 
kritikus" alatt. Amikor Kristóf Cyörgy 
felhozza Rasson, Cyörgy Lajoson kivül 
Csüry Bálint és néhai Borbély István ne- 

Követeljen 
kimondottan 
eredet: 

OLLA.t, 
mely évtize: 
dek óta elis- 
mertés vezető 
minőség ! 

ad 
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veit annak indokolásául, hogy van Er- 
délyben kritika, ugy az erdélyi magyar 
irók jogosan hozakodhatnak elő Molter 
Károly, Lakatos Imre, Makkai Sándor, 
Berde Mária, Krenner Miklós, Szentimrei 
Jenő, Tabéry Géza és mások neveivel, 
akik valamennyien legalább is egyenérté- 
kü tevékenységet fejtettek ki a ma iro- 
dalmának kritikai munkássága tierén. De 
hogy azt mondjuk: e kiváló kritikusaink 
ellenére is áhitjuk a kritikát, mert a kriti- 
ka hiányzik nálunk, ugy tulajdonképpen 
azokra a kritikusokra figyelmeztetnek, 
akiknek főélethivatása a kritikai véle- 
mény-nyilvánitás és nem mellesleg, ha- 
nem elhatározóan szépirodalmunkon felül 
álló, ellenőrzésre és irányitásra hivatott 
tényezők. Mi irók, magunk akarunk tekin 
télyt emelni magunk fölé és hogy valóban 
tekintély legyen, első kivánalom, hogy a 
szellemi élet más területén állva, kikap- 
csolva irói harcokból, a legteljesebb pár- 

tatlansággal függetlenitse magát az iro- 
dalom minden személyi vonatkozásaitol. 
Emlegetik sürün Gyulai Pált. Gyulai 

tényleg irt mellesleg kiváló verset, elbe- 

Franklin D. Roosepelt junwr, az Egyesült 
Államok hasonnevü elnökének a fia, eu- 
rópai körutra indult. Felvételünk, amely 
a fiatal Rooseveltet egy repülőgép hág- 
csóján örökitette meg, a croydoni repülő- 

téren készült. 
azzestemaosata vaeozstzloazeamaarem 

szélést, de felkészültsége, naturája emel- 
ték őt arra a „müitészi' polcra, amelyen 
volt. Valljuk be őszintén, iróink közül is 
ki lehetne tenyészni előbb-utóbb egy iga- 
zi kritikust, de a másik oldalon kövésbé, 
mert odaát hiányzik az a bizonyos liel- 
készültség. Nem elég az üdvösségre, hogy 
valaki ugy ahogy, figyeli a megjelenő 
könyveket, időközökben ki-kihuzza zse- 
béből a „nemzeti collstokkot" - az egész 
öosszefüggő európai irodalom ismeretét ki- 
vánjuk meg tőle, a világ szellemi áramla- 
tainak áttekintését, a szempontok tömér- 
dek sokaságát, hogy beállithasson egy 
könyvet „kisebbségi' szemponton kivül a 
szellemtörténések egyenesébe a psziholó- 
gia, szociológiai, esztétikai szemléletek 
közepébe. Ezenkivül: a kritikus mester- 
vége eppen olyan orginális, mint az iróé. 
Kritikus csak müvész lehet. A kritikus is 
éppen olyan hiánytalanul meg akarja 
magát valósitani a müben, mint a költő. 
A kritikusnak is megvan a maga kü- 

lön alkotó lelki formája, külön naturája. 
A kritikusnak is legalább ugy kell tudni 
irni, mint az irónak. 

Neki is fantáziára van szüksége, isteni 
hallucinációkra, mint az irónak, noha ez 
a képzelőtehetség más természetü. Éppen 
ugy kell szerkesztenie, megépitenie, csak 
hogy ezuttal a kritikai épitészet törvé- 
nyei szerint. Stilusának éppen annyira 
sokoldalanak, felcikázónak, rábeszélő- 

A 
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a román vasutakon, árkedvezmény a szállodákban, éttermekben és üzletekben 
A Bukarestbe való menetjegyyel 
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JöllöN BUKARESTBE! 

EGEKNLALMÁVI 

ingyen visszamtazhatik. 

nek, hajlékonynak, egyéninek, „irói'-nak 
kell lennie, mintha ő maga is iró volna. 

Egy Jules Lemaitre, egy Souday, egy 
Chestuba, egy Kerr, egy Riedl tudtak 
kritikát irni. A mi erdélyi kritikusaink 
azonban csak „hasznos' munkásai az iro- 
dalomnak, jó szolgálatokat tehetnek a 
közönség felé, de igen távol állanak at- 
tól, hogy irásaiknak átütő ereje legyen és 

ROSEN ALICE (Naguvárad) 

hogy az iró is behódoljon nekik. 

H. 

Az erdélyi irodalomról lehet azt mon- 
dani, hogy középszerü, de nem lehet azt 
állitani róla, hogy nem akadnak munká- 
sai közül minden évben kettő-három, 
akik hirükkel, sikereikkel keresztültörik 
a szük országhatárokat. Hol van az a 
„hivatalos" erdélyi kritikus, akit a ma- 
gyarországi közönség felfedezett, köve- 
tett, elismert volna, akinek egyetlen köny 
ve is közkézen forogna? Nincs, annál az 
egyszerü oknál fogva, mert az erdélyi hi- 
vatalos kritika - tudományos értékü és 
csak tudományos körre szoritkozó iroda- 
lomtörténeti kutatásokról nem beszelünk 
- csakis kisérő jelensége irodalmunknak, 
de önállóan nem létezik. 

Nem fontos tehát ebben a megvilágitás- 
ban, hogy baloldali, vagy jobboldali kri- 
tikus „szülessen meg", a fontos az, hogy 
Erdély magyar géniusza végre a Kritikust 
robbantsa ki magából. Ha az iró elisme- 
ri benne az elhivatottat, követni fogja, 
még akkor is, ha lelke szerint esetleges 
világnézeti okokból szivesebben nem kö- 
vetné. 

A HOLNAP FIA 
Acél ember a Holnap fia 
nem lesz ily gyáva, gyenge, 
botor, 
Szipe helyén 
motor. 
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A szemei reflektor-fények, 

pas lesz a csontja, bőre, ina. 

Ő lesz a legjobb 

masina. 

Berlinhen marad 
öltözködni 

Két állampolgársága van a írankhamisítási botrányba 
keveredett hercegnek 

Budapest, julius 29. 
Windischgraetz Lajos herceg, a baur- 

gonyapanamán és frankhamisitáson ke- 
resztül eljutott a horogkeresztig és Hitler 
birodalmában kötött ki. Azóta nagyon 
keveset tudnak róla. 
Windischgraetz Lajos herceg csaknem 

teljesen tönkrement és abból az apanázs- 
ból él, amit fia folyósit részére. Külön- 
ben is egész vagyonát átiratta fiára, két- 
ségkivül azért, hogy hitelezőitől könnyü- 
szerrel szabaduljon. 

Igy a hires sárospataki Rákóczi-kastély 
is a fiatal Windischgraetz herceg tulaj- 
dona és Lajos hercegnek csak egy kisebb 
pesti háza maradt meg. Erre a házra a 
hitelezők árverést kértek, majd a csőd 
megnyitását is kérték a herceg ellen. A 
törvényszék számtalanszor idézte be Win- 
dischgraetz herceget, hogy letegye a va- 
gyontalansági esküt, de a herceg egyetlen 
idézésre sem jelent meg. 
Legutóbb már elővezetését rendelték el, 

ami Budapesten nagy feltünést keltett, 
mert ezideig még nem volt példa arra, 
hogy a születési arisztokráciának egy 
olyan előkelő tagját, mint a szabadság- 
harcot leverő Windischgraetz herceg uno- 
káját, aki a Habsburg-családdal is rokon- 
ságban van, karhatalommal vezcssenek 

elő egy törvényszéki tárgyalásra. 
A budapesti lapokban különféle hirek 

jelentek meg Windisehgraetz hercegről, 
igy legutóbb megirták róla azt is, hogy 
Kinába ovándorol ki és ott teremt eg- 
zisztenciát magának. 

Most ezekre a hirekre maga Windisch- 
graetz cáfol rá, aki különben abban a ki- 
vételes szerencsében részesült, hogy amig 
másoknak egy állampolgárságuk s1incsen, 
addig ő 

két állampolgársággal rendelkezik. 
Megvan neki a magyar állampolgársága 
és mint német birodalmi herceg, meg- 
tártotta a német állampolgárságot is. Ha 
a magyar hatóságokkal gyülik meg a ba- 
ja, akkor német állampolgár, ha a néme- 
tekkel nincs valami rendben, akkor rög- 
tön felmutatja a magyar utlevelet. 
Az egyik budapesti lap berlini tudósi- 

tójának alkalma volt hosszasan beszélni 
Berlinben Windischgraetz herceggel, 
a Lützow-strassen lakik egy kis albérleti 
szobában. A herceg kijelentette, hogy 
nagyon jól érzi magát Berlinben és 
eszeágában sincs Kinába költözni. 
Berlinben igen sok rokona él, köztük a 

német hadseregnek több magasrangu tá- 
bornoka is és ezek körében nagyon jól 
érzi magát. 

Fantasztikus hiradás Grand-Palesztináról: 

Mussolini legyen a protfekfora 
és Ottó a - királya 

Prága, julius 29. 

A Kassán megjelenő „Zsidó Szó' cimü 
hetilap legutóbbi száma azt irja, hogy 
Jabotinsky Vladimir, aki a cionista moz- 
galom keretén belül elfoglalt éles és tulzó 
nacionalista álláspontjáról nevezetes, 

Mussolininek, illetpe Olaszországnak 
ajánlotta fel a Palesztina feletti man- 
datárius hatalmat. 
A „Zsidó Szó" hihetetlen hiradását a 

Moszkvában megjelenő „Emesz' 

sal igyekszik valószinüsiteni és azt is 
tudni véli, hogy Jabotinsky további tervei 
szerint 

Mussolini segitségével a zsidó állam bir- 
tokába akarja venni a jelenleg arab ké- 

cimii 
zsargonnyelvü napilapra való hivatkozás- 

zen lépő Transjordániát is és az igy 
megerősitett Nagy-Palesztina császári 

trónusát Habsburg Ottónak felaján- 
lani. 

A hiradás szerint Ottónak egy olasz fő- 
hercegnővel való, régen tervbevett házas- 
sága ezáltal reális alapot nyerne. 
A zsidó hetilap annyira komolyan ve- 

szi a kérdést, hogy éles gunnyal utasitja 
vissza Jabotinsky szándékát, megállapi- 
tása szerint ellentétben áll a zsidó tradi- 
ciókkal, hogy egy Habsburg-ivadék ke- 
rüljön Zsidóország trónjára, mert a szent 
irás azt mondja: „ha királyt akartok, 
testvéreitek köréből oaló legyen!" 

A „Zsidó Szó" szóbanforgó cikkében 
különben szószerint a következőket irja: 

aki 

1933 julius 30. 

„Jabotinsky Anglia Palesztina-politiká-. 
ját élesen kritizálja és ennek folytán már 
több európai hatalomnak kinálta fel Pa- 
lesztina mandátumát. Lengyelországnak, 
Romániának, Franciaországnak, sőt an- 
nakidején Németországnak is ajánlotta a 
mandátumot. 
Jabotinsky „jó politikus' módjára, most 

„történelmi" sakkhuzásra határozta el 
magát: felajánlotta a palesztinai mandá- 
tumot Olaszországnak. De, hogy a kisán- 
tánt szimpátiáját is megnyerje, megigérte 
Mussolininek, hogy ha neki Nagy-Paleszti 
nát zsidó állammá csinálná, ugy ő czt 
„egészséges' alapokra fekteti és monar- 

chiát varázsol Grand-Palesztinából, az- 

után kikiáltatja Habsburg Ottót Palesz- 
tina császárjának. Igy szabadul Jabotins 
ky Angliától és kártyavárként összedől 

Anglia közel- és távolkeleti politikája, de 
Európát is megmenti egyuttal.." 

A lap végül figyelmezteti a zsidó köz 

élet vezető tényezőit, el ne mulasszák a 

kisértő „peszedelemre" felhivni a közel- 

jövőben Krakkóban összeülő „Mizrachi- 

világkongresszus résztvevőinek figyel- 

mét. 

Ez tehát a világpolitika legfrissebb 

szenzációja, Vagy - „kacsája". Mit szól- 

junk hozzá? 

Si non e vers, ben trovato. Ami annyit 

tesz, hogy: ha nem igaz, ugy jól "an ki- 

találva. 

sesstt zmszezezzsmmyoste 

Éttermesek! 
endégeitek 

megelége- 
dettek, ha 

OlI0 sASSO- 

val főztök! 

Egyedüli és kizárólagos romániai vezérkép 

D. PAOLMI, Bucuresti M., Str. Vasile 1a5c2



1933. iulius 30. 

A strandnadrág, a sírandruha, 
a strandkalap és a sírandcipő 

A fürdőhelyek egyetlen ruhadarakja a pizsama 

A strandon még mindig sok a pizsama. 
Ezek a kizárólagos fürdőhelyeken az ut- 
cai ruhát helyettesitik. Előnyös ez már 
azért is, mert az embernek nem kell foly- 
ton pizsamából ruhába és viszont öltözni, 
hanem egyszerüen kicseréli a délelőtti pi- 
zsamát a délutánioal és igy tovább... 
Mert bizony nem csak a ruhák között 

vannak fokozatok. ... 
A strandokon viselt pizsamák vászon- 

ból, mosókreppből, épongeből és könnyü 
mosó-selyemből készülnek. Lehetnek min 
tásak, kockásak, vagy pedig 2-3 szinből 
ösezeállitottak. Hátul mélyen kivágottak, 
vagy az egész hát szabadon marad. Elől 
inkább kicsiny a kivágás. 
Van egy másik változata a pizsamának, 

ami azonban még eddig nagyon nehezen 
kap lábra, annak ellenére, hogy egészen 
csinos divat: ez a térdigérő bő nadrág, 
olyan szabással, mint a nadrágszoknya. 
Felsőrésze olyan, mint a pizsamáé és 
ugyanazokból az anyagokból készithető. 
Van még egy kedves ujdonság: a sírand 

ruha. Nagyon jól fest, ha szines vászon, 
vagy vastag éponge az anyaga. Hossza 
megfelel a rendes délelőtti ruha hosszá- 
nak, csipőnél kissé testhezálló szarással. 
Kivágása elől magas, hátul az egész hát 

szabadon marad. Ez ugy oldható meg, 
hogy nyaknál szorosan csukódó, vállig 
érő széles gallérral kell kombinálni, vagy 
pedig ugy, hogy az elülső részt hozzáerő- 
sitik egy - nyakat diszitő - egzótikus 
fagyöngysorhoz. Ez a strandruha oldalt, 
vagy elől füzéssel csukódik, esetleg nagy 
fagombokkal középen gombolódik. A já- 
rás megkönnyitésére szolgál az, hogy a 
füzést vagy gombolást a ruha aljától szá- 
mitott 25-30 centiméternyire befejezzük, 
hogy ezáltal ily hosszuságu nyilást kap- 
junk a szoknya bővitéséhez. 
A fürdőtrikók inkább egyszinüek és a 

fantázia a különböző „tragereknél" és ki- 
vágásoknál tobzódhatik. Szinük fehér 
ék és piros mindenféle árnyalatai. A tri 

kókon viselőjének monogrammja diszeleg. 
A fürdőtrikót, ha vizes, fel lehet váltani 
u. n. légfürdőruhával, ami csikos-kockás 
vászonbatisztból készül, hossza olyan, 
mint a trikóé. 
A felsoroltak kiegészitője a sírand.ka- 

lap, aminek nagyon széles karimája és 
diszithető a pizsama szinének megfelelő 
szalaggal; a strandcipő - mely széles 
bőrpántokból áll - és bennük vastag fa- 
talpakkal kopognak a kecses lábak járás 
közben. 
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Uj módszerek a belőzés körül 
A mindernapi gyakorlati mesterségek 

az idő folyamán sok olyan tapasztala- 
tot halmoztak fel, amelyek, mint tények, 
nemzedekről nemzedékre ösöklődtek és a 
gyaka latban ezerszar beválak. A tudo- 
mánynak az ilyen tapasztalatokkal szem- 
Fen csak az volt a feladata hogy azokat 
tudomenyos szempontbél elméletileg meg- 
magyarázta. 

Igy van ez a háziassz nyokkal is: a 
dunsztosok eltevése, a befőtiel: elkészitése 
nagy tökéletességet ért el már a bakte- 
riológia korszaka előtt is, pedig a házi- 
asszonyok enemü ténykedése, mai szem- 
mel nézve, tisztán sterilizálás és az erje- 

tanának gyakorlati alkalmazásából 
áll. : 

A gyümölcsök kitünő taplálékul szol- 
gálnak a mindenütt jelenlévő baktériu- 
moknak és gombaféléknek (penészgom- 
báknak). Ezek a parányi élőlények okoz- 
zák a gyümölcsök rothadását, megpené- 
szesedését. Hogy a gyümölcsöt a rathadás 
tól megóvhassuk, ezeket a kis élősdicket 
kell elpusztitanunk, és meg kell akadá- 
yoznunk, hogy uj csirák futhassanak a 
gyümölcshöz. A csirák elölésének legegy- 
szerübb módja a főzés, a forralás. ÉEzt 
az eljárást alkalmazza a háziasszony a 
dunsztolás"-sal, amikor a hólyagpapirral 
ekötött száju edényt nagyobb cdény viz- 
e helyezve, forralja, „kidunsztolja." 

hővel való sterilizálás biztonságát 
onzerváló anyagokkal lehet támogatni. 
ellő töménységü cukoroldat, mint a gyü- 

mölcs nedve, könnyen erjedésbe jön, 
mint például a must is, de ha a mustot 
megcukrozzuk, hoszabb ideig eltarthat- 

Az eltett cukros gyümölcsöket, a tu- 
lajdonképpeni befőtteket ki is bonthatjuk 
es ha kellő mennyiségü cukor van ben- 
nük, a megkezdett üveg sem fog megrom- 
lani. Kedvelt konzerváló anyag még a sa- 
cylsav, amelyet a gyümölcs tetején kép- 
ződni szokott penészgombák ellen hinte-' 

ek a befőttre. Bórsav, benzoesav és az ecet inkább savanyuságok eltevésénél jut Szerephez. 

A gyümölcs aszalásának, kiszáritásának 
óva.n a gyümölcs rothadástól való meg- 
mera a célja. Az aszalásnál a baktériu- 
ok számára életfontos viz elpárolog a 

fyümölcsből és közben a cukortartalma 
entráltabbá válik és igy a csirák élet- 
ogyelei eran kedvezőtlenekkő sélnal 

sy az asz ümölcs épségben elá egész télen ent y fPets 

teve Enagyobb probléma a gyümölcs el- 
megg nél a sértetlen frisseségben való 
ba tzése. Sokszor homok, vagy szénpor 
ban ozoktak gyümölcsöt eltenni. Ujab- 
ie utőházakban folynak kisérletek 
E gyümölcsök sértetlen megőrzésére. 
erhangubb téli táplálkozásunk vál- 

tozatosabbá tételén kivül is nagy egész- 
ségügyi jelentősége van a gyümölcsök 
télire való eltevésének. A gyümölcsök vi- 
tamintartalmának nagyrésze elpusztul 
ugyan a befőzéskor, de egyik, az u. n. B- 
vitamin a felfőzést kibirja és még a lek- 
várokban, jamekben is megtalálható. A 
civilizált élet egyik következménye, a 
növényi étrend és különösen a gyümöl- 
csök, kompótok és befőttek fogyasztása. 
Ebben a tekintetben a bélben megduzza- 
dó aszalt gyümölcsök különösen hatáso- 

Dr. med. HERSKOVITS ERZSI 

a . a A száj hozmetikája 
A jólápolt test harmónikus kicgészitője 

a jólápolt száj is, amelynek kozmetikája 
nem esik szorosan a fogápolás keretébe. A 
száj kozmetikája két külön részre oszlik: 
az ajkak kozmetikájára és a száj belső 
üregének kozmetikájára. 
A szépen ivelt ajak fontos alkotórésze 

a női arcnak, a tudomány mai állása 
mellett azonban egy rosszul formált aj- 
kon nem igen lehet segiteni. Igaz ugyan, 
hogy a tulvékony, vagy tulvastag ajkak 
számára létezik bizonyos ajaktorna, mely 
lyel a tulvékony ajkat meg lehet erősi- 
teni vagy tulvastag ajkat legalább né- 
mileg elvékonyitani, de az efajta beavat- 
kozás a páciens részéről nagy türelmet és 
évekig tartó folytonos gyakorlást köve- 
tel. Minthogy pedig az elért eredmény 
rendszerint nem áll arányban a reáfordi- 
tott fáradtsággal, igen kevés azoknak a 
száma, akik ezt a módot választják nor- 
mális ajkak megszerzésére. 
Egyetlen könnyü és általánosságban 

használt módja van a szép ajakvonal 
megszerzésének és ez az ajakruzs, mely- 
nek helyes alkalmazásával igen szép aj- 
kak hatását lehet elérni. 
Az ajakruzs használatának elterjedése 

óta meg lehet figyelni, hogy a száraz és 
cserepes ajak mindinkább eltünik, ami- 
nek természetes magyarázata az, hogy a 
különböző ruzsokban található zsiros 
anyagok megakadályozzák az ajkakon 
lévő hámfelület felpattogzását és kicscre- 
peződését. 
Vannak egyes egyének, kiknél igen 

gyakori a szájszögleteknek felsebződése, 
amit népiesen zabolának neveznek. 
a szájüregben mindig előforduló bakté- 
riumok okozzák, amelyek azonnal beha- 
tolnak az ajkon keletkező bármilyen ki- 
csi sebbe és ott hosszantartó, kellemetlen 
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higiéniájára fokozott figyelmet forditani. 
Lázas megbetegedések után, vagy erő- 

sebb gyomorrontás következtében jelenik 
meg az ajkon a herpesz, ami az ajak 
nyálkahártyájának felhólyagzásából ke- 
letkezik. Megfelelő eljárás segitségével a 
herpeszt elég gyorsan el lehet tüntetni és 
az ajkon semmi nyoma sem marad. 
Van ezenkivül még egy másik herpesz 

is, az ugynevezett állandó herpesz, mely 
az ajkak felületén jelentkező, sürün egy- 
más mellett elhelyezett apró fehér pon- 
tokból áll. Mint neve is mutatja, ennek 
eltüntetésére nem elegendőek a közösen 
használatbavett eszközök, hanem ide 
elektromos eljárás szükséges. 
A szájüregben a legfeltünőbb kozmeti- 

kai hiba a gyulladásos foghus, ami állan- 
dóan piros, duzzadt, érzékeny és érintés- 
re, vagy dörzsölésre könnyen vérzik. 
Minthogy ilyen érintések és dörzsölések 
leginkább evés közben fordulnak elő, az 
ilyen foghussal biró egyéneknek az evés 
valóságos kin. Természetesen ez a bánta- 

tvel ..t.altaoszt 

Jelőnye van: 

atlék 

Aunc 

olaj miatt megy tönkre 

Egy OLCSÓ olaj 7 

SOKBA KERÜUL az auftó 

drága javifási költségei miatf 

MOTYOR OIL 
az aulól állandóan kitünő 

karban farfja 

Kerölje el az autó magas javitási költségeit 
értékes olaj használata által. Standardnak 
olyan speciólis sörüségü olaja van, amely 
az On automobilja mótorja számára ké- 
szült. Próbálja meg és meg lesz elégedve. 

SrANDARD 

ROMANIAI! VEZEÉRKEPVISELET 
sak, amelyek egyébként vitaminban is AGEN TIA AMERICANÁ Ss. A. - Calea Victoriei, 126, Bucvresti. gazdagabbak, mint a befőttek. zzzzzz zzzzzzzazzzzzzzzze zzzztaamzzzzzzzezemzzazza ezzzttza etemezsenmetema 

Kozmelfika gyulladásokat okoznak. Hogy tehát az ] lom nemcsak kozmetikai hiba, hanem mzamzzzatota az aszezeas ajkaknak e csuf és visszataszitó megbete- meglehetősen kellemetlen betegség is, Rovatvezető: gedését elkerüljük, ajánlatos a szájüureg mert a gyulladásos foghus rendszerint 
megtágul, nem tartja kellően a fogakat, 
minek következtében a fogak megiazul- 
nak és kihullanak. 

Ilyen esetekben igen jó hatásuak az ösz 
szehuzóan ható szájvizek, amik mellett 
természetesen különös gondot kell fordi- 
tanunk a szájüreg és a fogak tisztántartá- 
sára, hogy a fertőzés veszélyét elkerül- 
jük. Tanácsos ilyen esetekben a lágyszőrü 
fogkefék használata és a szájnak napon- 
ta többször való öblögetése. 
Ugyanilyen kozmetikai hiba a tulságo- 

san halvány foghus is, ami rendszerint 
vérszegény egyéneknél fordul elő. Ilyen 
esetekben a foghusnak az ujjakkal való 
masszirozása segitheti elő a foghus nor- 
mális szineződését. Ezekben az esetek- 
ben ajánlatos az erős fogkefék használata, 
aminél természetesen vigyáznunk kell 
arra, hogy tulságos erős dörzsöléssel fel 
ne sértsük a foghust s ezzel ne okozzunk 
infekciót. 

(Folytatás a jöpő számban) 

" ... 

l 
1. Minőségben elsőrendüt kap ! 
2. OTTHONA IZLÉSES lesz ! 
3. Készpénzért nagyon olcsón és 
hitelben is nagyon kedvező lel- 
tételek melletlt vásárolhat ! 

SZÉKELY . 
MAROSVÁSÁRHELY . BUKAREST . BRASSÓ 
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A hét rádió-mniisora 
Az éflaer szime-jdawen 

SZIMFÓNIKUS HANGVERSENYEK 
Bécs, vasárnap, 12: Mozart-hgv. 
Brüsszel, vasárnap, 21: Zenekari hgv. 
Brüsszel, vasárnap, 22: Operarészlet. 

Budapest, hétfő, 20.30: Brahme-hgv. 
Lipcse, hétfő, 21: Fuvószenekar. 

Bécs, hétfő, 21.45: Szentiványéji álom. 
Bécs, kedd, 20: Operarészletek. 

Heileberg, kedd, 21.05: Zenekari hgv. 
Strassburg, kedd, 21.30: Zenekari hgv. 
Hamburg, kedd, 23.30: Operarészletek. 

hadüblacker. szerda, 13.30: Csajkowszk: 
zv. 
Strassburg, szerda, 21.45: Mozart hgv. 
Bukarest, szerda, 22.05: Hegedü-hgv. 
Bukarest, csütörtök, 21.20: Szimfónikus 

hgv. 
Bukarest, csütörtök, 21.20: Franck- 

szimfónia. 
Strassburg, csütörtök, 21.30: Zenekari 
gv. l 

Bécs, csütörtök, 22: Szimfónikus hgv. 
Bresiau. péntek, 29: Beethowen hgv. 
Bécs, péntek, 20.10: Zenekari hgv. 

Varsó, péntek, 21: Szimfónikus hgv. 
Strassburg, péntek, 21.30: Zenekari hgy. 
Königswusterhausen, péntek, 22.50: 

Wagner hgv. 
Bukarest, szombat, 21: Énekkari hzv. 
Heilsberg, szombat, 21: Zenekari hgv. 

O PERAK ÉS O P E R E T TEK 
Lipcse, vasárnap, 17: Mesterdalnokok. 
Lipcse, vasárnap, 21: Cigányszerelem. 
Bécs, vasárnap 21: Firenzei mese. 

Milano, vasárnap, 21.35: Emiral. 
Róma, vasárnap, 21.45: Clo-Clo. 

Varsó, hétfő, 21: Hotel Imperial. 
Heilsberg, hétfő, 21.10: Bájital. 

Bari, hétfő, 21.30: Sly. 
rassburg, hétfő, 21.45: Sámson és De- 

Üilla. 
Milano, hétfő, 22.15: Madame Angot. 
Palermo, kedd. 21.30: Turandot, 
Róma, szerda, 21.45: Stenterello. 
Königsberg, csütörtök, 21: Tannháaáuser. 

Budapest, csütörtök, 21.15: A szép Ga- 
lathea. 
Róma, csütörtök, 21.30: Hoffmann 

meséi. 
Bukarest, péntek, 20.40: Bajazzók. 
Barcelona, szombat, 23.30: Operarész- 

etek. 

Vasármaniól-vasármeanis 
Vasárnap, julius 30. 

BUKAREST. t0: lIetentisztelet. 11: Hgvy 
13: Szimfónikus zene gramofonon. 13 40: 
Könnyü zene. 1730: Mezőgazdasági e ő- 
adás. 18: A Jean Marcu zenekar hgv. 20: 
Felolvasás. 20.20: Tánclemezek. 20.40: Rá- 
dió-szabadegyetem. 21: Saxofonszóló. 
21.20: Áriák és dalok. 21.40: Előadás. 
22.05: Román zene. BUDAPEST 11: Ro- 
mai katholikus istentisztelet és szentbe- 
ezéd. 12.15: Unitárius istentisztelet, majd 
Bura Károly és cigányzenekara. 14.45.: 
Gramofon. 16.45: Szalonzene. 18: Cser- 
készelőadás. 18.30: Munkásdalkör hgy. 
19.20: Vidám előadás. 20: Klarinéttszóló. 
20.30: Előadás 22.10: Lehár szerzeményei. 
23.435: Bura Sándor és cigányzenekara. 
BÉCS 11.15: Dalok és áriák. 12: Zenckari 
hgv.14: Könnyü zene gramofonon. 1630. 
Haydn vonósnégyes. 17.553: Hgv. 20.20: 
lÁriák és dalok. 21: Firenzei mese. (Ope- 
rett). 23.15: Táncmuzsika. 

Hétfő, julius 31. 

BUKAREST 13: Hirek. 13.40: Zenekari 
hgv. gramofonon. 18: Vegyes zene. 20: 
Előadás. 20.20: Énekkari hgv. 20.40: Rádio 
szabadegyetem. 21: Schubert hgv. 21.40.: 
Előadás. 21.55: Kétzongorás hgv. 22.25: 
Igv. BUDAPEST 7.453: Torna, gramofon. 
1: Hőadás, gramofon. 13.05: Az állásta- 
an zenészek szimfónikus zenekara. 14.40. 

láriák és dalok. 16.30: Diákelőadás. 19. 
Zongorahgv. 18.30: Előadás. 19: Szalonze- 
me. 20: Novella. 20.30: Brahms hgv. 22.15. 
Cigányzene. 23.20: Gramofon. 24.20: 
Dzsez. BÉCS 12.30: Hires müvészek hang- 
lemezei. 13: Hgv. 16.30: Dajos Béla és 
zenekara. (Hanglemezek). 20: Könnyö 
zene. 23.45: Táncmuzsika. 

Kedd, augusztus 1. 

BUKAREST 13: Hirek, gramofon. 
13.40: Könnyü zene. 18: A Motzoi zenekat 
hanversenye. 19.15: A hgv. folytatása. 20. 
Felolvasás. 20.20: Gramofon. 20.40: Rádió- 
szabadegyetem. 21: Chicideanu tenorista 
hgv. 21.20: Zenekari hgv. 22. Előadás. 
23.15:Hgv. BUDAPEST 7.45: Torna, gra- 
mofon. 11: Előadás gramofon. 13.05: Ci- 
zányzene. 14.30: Mikrofonriport a zgödöl- 
fői dzsemboriról. 19: Áriák és dalok. 
18.30: Felolvasás. 19: Könnyü zene. 20: 
Novella. 20.30: Hegedü hgvy. 21.10: Egy- 
felvonásos, majd cigányzene. Utána an- 
gol nyelvü előadás a gödöllői világ-dzsem- 
Doriról. BÉCS 12.50. Népies dalok, gramo- 
fonon. 13: Hgv. 16.35: Héres áriák gramo- 
onon. 18.05: Hgvy. 18.45: Oratorium rész. 
etek 20: Részletek 

Szerda, augusztus 2. 

BUKAREST 13. Hirek, gramofon. 13 40 
Könnyü zene. 18: Vegyes zene. 20: Felol- 
vasás. 20.20: Zongorahgv. 20.40: Rádió- 
szabadegyetem. 21: Fuvolaszóló. 21.200. 
Zongorahgv. 21.50: Előadás. 22.05: Thco- 
dorescu hegedühgvy. 22.55: Táncmuzsika. 
UDAPEST 7.435: Torna, gramofon. 11: 
"elolvasás, xramofon. 13.05: Könnyü zene. 

német operákból. 

14.40: Gramofon. 16.30: Diákelőadás. 17: 
A gödöllői világ-dzsembori ünnepélyes 
megnyitása. 18.30: Hirek. 18.45: Cigány- 
muzsika. 19.30: Előadás. 20: Zongora cs 
hegedühgv. 20.45: Mi ujeág a világpoliti- 
kában? 21: Dalok. 22.15: Hirek. 22.30. 
Könnyü zene. 23.15: Dénes József és c1- 
gányzenekara. BÉCS 13: Szimfónikus 
hgv. 18.30: Hgv. 20.35: Katonazene. 23.10. 
Esti hgy. 

KOVÁTS MARGIT (CTorja) 

l 

Csütörtök, augusztus 3. 

BUKAREST 13: Hirek. gramofon. 
13.40: Könnyü zene, gramofon. 17.30: Dia- 
kok félórája. 18: Katonazene. 20: Felolva- 
sás. 20.20: Könnyü. zene. 20.40: Rádió-sza- 
badegyetem. 21: Valentina Cretzoiu dal- 
estje. 21.20: Szimfónikus hgv. 22: Előadás. 
22.15: Hgv. BUDAPEST 7.45: Torna, gra- 
mofon. 11: Felolvasás, gramofon. 14.50: 

mn 

Piros virág... fehér virág 
A multévi anyák napjának reggelén, 

elegánsan, fíriss jókedvvel ment el otthon- 
ról Jimmy Webb, fiatal bankhivatalnok. 
A Broadwayn jókedvü emberek jöttek 
szembe vele. Öreg ősz asszonyok haladtak 
el mellette, fiaik, leányaik karján és bol- 
dog mosolygással vették tudomásul, hogy 
őket most ünneplik. Boldog fiatal anyák 
vezették kézen kicsinyeikett 

Egy tipegő nénikének ismeretlenül oda- 
köszönt Jimmy. Ugy hasonlitott az édes- 
anyjához Akinek a karján haladt, biz- 
tosan a fia volt, olyan szerető türelemmel 
óvta, vezette. Ennek a fiatalembernek, 
gyönyörü piros rózsabimbó volt a kabát- 
jába tüzve. 

Gyászfátyolos fiatal lány ment el mel- 
lette. Ugy látszott, nemrég törölte le sze- 
méről a könnyeket, mert még most is fá- 
tyolos volt a tekintete, ahogy a járdát 
nézte siető lábai előtt. Fehér virágokat 
vitt a kezében. „Szegény... nemrég te- 

mette el az édesanyját és most a sirjához 
megy'. - Gondolta magában Jimmy. 
Neki nem volt virágja és moet szinte szé- 
gyelte magát ezért. Mintha megtagadta 
volna az édesanyját. Mert Newyorkban 
az anyák napján csak a lelenegyermekek 
nem tüznek fel virágot, akik nem tud- 
nak az anyjukról. Jáimmynek amugy is 
szülőszerető jó szive ellágyult: Hát ő 
hogyne tüzne virágot!? Mindjárt vesz egy 
szép teljes, illatos, piros szekfüt és kitü- 
zi, hogy lássa az a sok-sok idegen ember, 
hogy neki is van drága édesanyja, akit 
nagyon szeret. És megtapogatta a kabátja 

hajtókáját: vajjon van-e gombostüje? 

Egy telefonfülke előtt hirtelen megállt. 
Előbb beszél az édesanyjával. Sok-sok jó- 
kivánságot akar küldeni neki és egy jó 
hirt. Hadd tudja meg minél előbb a irá- 
ga, hogy a fiát előléptették a bankban. 
Hiszen olyan rég vártak már erre. Milyen 
nagy öröm lesz azon a távoli farmon, ha 
megtudják. . . .! Öreg már Mammy, fá- 
jósak a lábai, de azért biztosan áttotyog 
majd Blacknéhoz a szomszédba, hogy el- 
dicsekedjék a dologgal. 

Alig várta már Jimmy, hogy megkapja 
a vonalat, hogy beszélhessen. Végre.. 

- Te vagy ott, Mammy drága?! 
kiáltotta a kagylóba és az anyja hangját 
leste. De tulról a sógora válaszolt: 

- Nem Mammy van itt Jimmy, 
én vagyok, John. 

- Halló John! Küldd ide hamar Mam- 
mit! 

John hangja kicsit remegve szürődött 

át a drótokon. 

- Látom, nem kaptad meg a sürgönyt, 

Jimmy. Ülj autóra gyorsan és gyere haza. 

Mammy az éjjel meghalt.... 

csak 

x 

Jimmy fehér virágokat vett egy egész 
autóval - az anyja koporsójára. 

1933. iulius 30. 

Cigányzene. 16: A magyar cserkészek a 
azádegen cserkészek üdvözletei. 17: 
mekmesék. 17.45: Hirek .18.30: 

Csello-hgy 

19: Mikrofonriport a gödöllői cserkész, 
borból. 19.350: Könnyü zene. 20.40: Baila. 
dák. 21.15.: t vigopere. 22: Hirek, maja 
dzsez. 24: Károlyi Árpád és cigányzene kara. 24.30: A külföldi cserkészek üdvö, 

letei. BÉCS 12.30: Népies zene, gramofo. 
non. 18.25: Hgv. 20: Könnyü zene, 29. 
Szimfónikus hgv. 23.45: Táncmuzska, 

Péntek, augusztus 4. 

BUKAREST 13: Hirek, könnyü zen. 
13.40: Zenekari hgy. gramofonon. is8. 
Dzesez. 20: Felolvasás. 20.20: Rádió-sza. 
badegyetem. 20.40: Leoncavallo „Bajaz. 
zók" c. operája gramofonon. BUDAÁPÉSI 
7.45: Torna, gramofon. 11: Előadás, hirek 
a cserkésztáborbó 13.05: Mikrofonripori 
a gödöllői cserkésztáborból. 14.15: A, 
egyetemi dalkör kvartettje. 16: A magya, 
és a külföldi cserkészek üdvözletei. 17. 
Előadás. 18:Szalonzene. 19.10: Vidám óra 
20:Katonazene. 20.15: Hirek. 21.30: Gra. 
mofon 22.45: Cgányzene. 23.45: Dalok 
BÉCS 12.30: Hires müvészek hanglemezei 
13: Hgy. 16.553: Cigányzene. 21.15: Hgy 
23.15: Gramofon. 

Szombat, augusztus 5. 

BUKAREST. 13: Hirek, gramofon 
13.40: Könnyü zene. 20: Felolvasás. 20.20. 
Hgv. 20.40: Rádió-szabadegyetem. 21. 
Stefanovici tenorista dalestje. 21.20: Hgv. 
21.40: Hangjáték. 22.15: Hgv. BUDA-. 
PEST. 7.45:Torna, gramofon. 11: Gramo-. 
fon, hirek a cserkésztáborból. 13.05. Sza- 
lonzene. 14.30: Áriák és dalok. 16: A ma- 
gyar és a külföldi cserkészek üdvözlete. 

17: Gyermekmeseóra. 18: Előadás. 19.30. 
Gramofon. 20.30: Vidám előadás. 21: Mi. 
krofonriport a gödöllői dzsembori tábor- 
tüze mellől. 21.45: Hirek. 22: Cigányzen. 
23: Könnyü zene. 24.30: A külföldi cser- 
készek üdvözletei. BÉCS. 13: Hgv. 17.30. 
Mandolin hgv. 18: Könnyü zene. 21.25: 
Hangjáték. 23.20: Esti hgy. 

Már a papagálynak is 
emberi sorsa van 

Az angol kormánynak sok gondot oko- 

zott egy francia papagáj beengedése An- 

gliába. Gazdája kimutatta, hogy a madár 
teljesen mentes a papagájkórtól és ennél- 

fogva nem esik a papagájkór-rendelet alá 

a közegészségügyi minisztérium megta- 

gadta a felmentvényt, mire a korona- 

ügyészség a belügyminisztériumhoz fe- 

lebbezett, ahbonnan viszont a külügymi- 
nisztérium véleményét kérték ki. A kül- 

ügyminisztérium megállapitotta, hogy egy 

népezövetségi egyezmény korlátozza a pa- 

pagájok bevitelét s ezért, tekintettel a vár 

ható nemzetközi visszahatásokra, a beho- 

zatali engedélyt végső fokon megtagad- 

l ták. 

6 nap Konst 

8 nap Konstantinápolyban! 

nap Bukarestben! 

Kényelmes utazás! 

Elsőrendü ellátás! 

Szórakoztató kirándulások 
a Fekete-tengeren, 
a Márvány-tengeren, stb. 

Ha egyedül utazik, maga az utazási költség töb- 
bet tesz ki! Kérjen még ma prospektust lapunk 

utazási osztályától! Jelentkezési határidő julius 30 



1933. iulius 30. 

nÉVÉSZ LAJOS (Kolozsvár) 

A bohóc 
Novellám hősét, a bárgyun vigyorgó, 

zk paprikajancsit egy táncmulatság 
os forgatagában pillantottam 

g, amint egy recsegő cintányér tetején, 
mebókolva, őrült iramban keringett a 
alás éjszakában. Már láttam ezt a for- 

1ér t valahol... Igen, a szélmalmok vitor- 
fi forogtak igy, amelyeket bámészkodva 

rotes 

zürzavar 

csodáltam meg gyermekkoromban. IHatá- 
ottan volt valami hasonlóság a két 
rozoaközött, csakhogy azt a szól ha jtot- 
a emezt meg a dobos ördöngős pedalja. 
A dzseznek hirtelen végeszakadt. 
umbázó közönség csilingelő hahotával 
tődult az asztalokhoz. Megállt a cintá- 
nyér is... A kis bohóc a hirtelen zökke- 
nőtől, zajos koppanással hasravágódott. 
Odaszaladtam és felemeltem. Hálás pil- 
lantást vetett felém, azután csendesen, 
mintha légy zümmögne valahol, beszélni 
kezdett: 
- Fáj a visszaemlékezés - szólt só- 

hajtva, mire fürészporral töltött teste na- 
gyot sipolt a tüdő körül. - Budapesten 
Eiszültem egy játékárugyárban. Velem 
egyidejüles ugyanabból az anyagból egy 

irály tucat -bábut is gyártottak. Nekem 
pechem volt, bohóc lett belőlem. Eleinte 
örnyen bántott a dolog, később azon- 

ban kezembe került Conan Dovylenek 
egyik spiritiszta-irása, amelyből megtud- 
tam, hogy a halál után mindenkiből az 
lesz, aminek eredetileg lennie kellett vol- 
na... Belőlem is király lesz, gondoltam, 
emsokára azonban örülnöm kellett, hogy 

Bohócnak sikerültem. Néhány évvel ez- 
előtt összetalálkoztam az egyik uraikodó- 
val. Képzelje csak, hát nem detronizál- 
ták...1! Rongyos volt, koszos és elhanya- 
golt, a jogarát is elhagyta valahol. Zo- 
kogott, amikor kezet fogtunk. Abban az' 
időben egy milliomos gyermekének a ját- 
szótársa voltam. Ő egy proletár-gyermek- 
hez került, aki ütötte, verte s gyakran 
ugy a földhöz teremtette, hogy csak ugy 
puffant. Sajnáltam bár, de nem cseréltem 
volna *Wele....lá A 
Elhallgatott. Meglepődve mértem é 

gig a kis paprikajancsit, akiről nem té- 
teleztem volna fel ennyi intelligenciát... 
-Muszáj volt ezt elmondanom, - 
folytatta csendesen - hisz ritka találko- 

. 

vé- 

zás volt. A fejedelem megrázta kezemet, 
parolázott a bohóccal. Az volt ő is, hiá- 
ba viselt palástot és koronát... Azután 
fejedelmi diszeitől is megfosztották. Ke- 
zéből kicsavarták a jogart, fejéről leütöt- 
ték a csillogó koronát... Már csak bo- 
hóc volt, semmi más. 
- 1916-ban - füzte tovább a szót - 

egy József-köruti üzlet kirakatában ül- 
dögéltem, amely előtt csinadrattás zene- 
szóval, bokrétás sapkákban, egy csapat 
fiatal katona menetelt. Hosszu, hosszu 
sorokban masiroztak a különböző vágó- 
hidakra, amelyeket ezidőtájt finoman 
frontnak neveztek. Mellettem egy kivont 
kárdu huszár-baba hegyelt, aki lelkes be- 
szédet rögtönzött s mindnyájunkat a sár- 
ga földig szidott és ócsárolt, hogy nem 
övetjük a katonákat... Egy miniszter- 

nek öltözött bábu ijedten, remegve lapult 
meg az egyik sarokban s folyton azt haj- 
togatta hogy ő bizony ezt nen akarta... 
A kirakat másik sarkában egy cigányasz- 
szony-bábu mondott jövendőt: Nagy vi- 
agégés lesz - suttogta félelmetesen - 
nehéz idők jönnek. Trónokat látok, ame- 
yek inognak. királyokat, akik menekül- 
E Népek sülyednek önáésta sirjaikba, 
is hatalmak kerülnek felszinre, diktáto- 

rok születnek... Egy nép, milliós elnyo- 
ntt nemzetség, megszabadul zsarnoká- 

z Halk sikoly hallatszott az egyik 
Aravált arccal zuhant a földre. 

i dő Teltek-multak a napok, ergett az 
gul dokyszer egy orditozó rikkancs szá- 
de tel a kirakat előtt: Győzünk min- 

2 vonalon! - harsogta s én a huszárra né z ; ezte aki bánatosan leeresztette a tardja 

nek Azután eladtak egy snájdig tiszt- 
1ek, aki becsomagoltatott és a kisleányá- 

Kelletlenül feszengtem a durva 
n ban. Hadikészitmény volt, egé- 

milliók. sebezte a testemet. Azért mégis 
tották at kerestek vele azok, akik gyár- 

-- 

gödya kislány, egy szőke, kékszemü, 
börtö arcu teremtés kiszaba Jitott papir- 

Már nömből és láthatóan örült nekem. 
megyem is bánta, sogy az apja frontra 
csókot 1tiszt megölelte a kislányt és 
nektek ehelt a homlokára. Irok majd 
vök, V.mondotta s nemsokára hazajö- 
a fe gyázz rájuk! - fordult hozzám s 

Jemre ü ö A ő el ; héztem utántötb Azután elment. Borusan 

vágott. Zsebe, amelyben pokoli 

mindenütt katonák... Azután 
tunk 

öröm, Uj otthonom 

irányából. Égy orosz cári bábu ha- 

- Eleinte egész sürün jöttek a levelek, 
azután lassanként elmaradtak. Elmult 
egy év és nem jött semmi sem... A kis- 
lány és a mamája fekete ruhát öllött. A 
háromszobás lakásból is feljebb kerül- 
jink Közvetlenül a tető alá. Padlásszo- 
ába. : 
- Eladtak-e, vagy elajándékoztak?... 
ár magam sem tudom. Hadigazdagék- 

hoz kerültem, ahol egészen jó dolgom 
volt. Fényes estélyek, virradatig folyó 
pezsgőzések, pazar lakomák... igy éltek 
ők. A cselédség azt beszélte, hogy a vá- 
rosban éhen fordulnak fel az emberek. A 
kapunál marcona őr állott, nehogy vala- 
melyik toprongyos az ételszagra beoson- 
jon... Egyszer aztán egy inas rontott lé- 
lekszakadva a szalonba s izgalomtól el- 
fult hangon jelentette, hogy a miniszter- 
elnököt megölték... 
- Nemsokára ezután Hadiék is elme- 

nekültek.... 
- Az utcára kerültem, üres konzerv- 

dobozok, büzös szemét, undoritó hulladék 
közé. Piszkos voltam és viharvert... 
Vártam a halált. jártak-keltek mellet- 
tem, köpések érték arcomat. Tehetetlenül 
hevertem s biztos voltam abban, hogy ez 
a vég. 
- Őszi este volt. Az eső ugy zuhogott, 

mintha dézsából öntötték volna, amikor 
hirtelen egy feketeképü ember termett 
mellettem. Civilruhában volt, de csap- 
zott haját katonasapka fedte. Óvatosan 
körülnézett, azután felkapott és zsebre- 

sötétség 
terjengett, nyirkos volt és büdös. Nyakig 
elleptek a cigarettacsutkák. Az ájulás 
környékezett, de legalább megmentettek. 
- Vonatra ültünk. Órákig döcögött 

velünk a gőzös. Amerre csak néztem, 
átrobog- 

a határon és megint katonák... 
Másfélék. Idegenek. Uj gazdám begedüt 
kotort elő, azután fejére ültetett és mu- 
zsikálni kezdett. Csudajól kezelte a vo- 

nót, gyült a pénz, mint a köles... Ci- 
sgány volt az Istenadta! 
- Hazaérkeztünk. Nosza, volt otthon 
t nem nagyon vált 
inyemre. Inkább lyuk volt, mint szoba, 
e azért tizenketten laktak benne. EÉn- 

gem egy sarokba dobtak. 
- Nem tudom, meddig heverhettem 

abban a pókhálós szegletben. Talán hó- 
napok teltek el, talán évek. Nem is tu- 
dom, hogy mi történt a világgal azóta... 

Minden kanál egészséget 
és uj életerőt jelent. 

Kellemes izü! 

Vz 
//ia 

... 
a 

roxNoGIOBINE 

iálóját. 
- nos gyengeség esetén. 

Haemoglobin és mész-s 
tartalmánál fogva nélkülözhetetlen 

vér- és csontképző. 
Kitünő étvágyuerjesztő ! 

A TOMOGLOBINE alapanyaga malaga-bor vagy 
szirup. Ugy felnőtteknek, mint gyermekeknek 

EZ ADJA VISSZA EGÉSZSÉGÉT ÉS EREJÉT! 
Kapható minden gyógyszerlárban, nagy üveg Lei 130.-, kis 
üveg 75.- Főlerakat Erdély és Bánát részére: DEMETER 
gyégyszertár, Cluij, Calea Mofilor 2. 

az uj gyógyszer 

fvérszegénysév 
és 

tüdőbaj ellen 
az amerikai Wiople prol sze- 
rint, ezek leghatásosabb ellen- 
szerét, 

máj-kivonatot 
tartalmaz, ezenkivül 

IMT 
minden élet legfontosabb táp- 

Tehát felülmulhatatlan erősitő, általá- 

" 

Azután egyszer kiszedtek, megpuccoltak, 
leporoltak... Elhoztak ide és cintányér- 
ra ültettek. 

-Hát megtörtént a békel! 
- Most már mindenről tudok: a wil- 

soni pontokról, a Szovjetről és miegyéb- 
ről. Hallottam valamit a leszerelésről s 
ugy rémlik, hogy van valami négyhatal- 
mi szerződés is...! 
- Azóta itt vagyok! Igy történt!! 
Ebben a percben a primás a hurokra 

illesztette a vonóját. Felharsant a zene... 
Egymásnak ütődtek a két cintányér... 

kis paprikajancsi bucsut intett s forog- 
ni kezdett... : 
Akárcsak régen az a szélmalom... 

Keresztrejtvény 

] lá * 

18 

54 

56 

Vizszintes sorok: 1. Női becenév, 3. 
Hősköltemény, 9. Középamerikai köztár- 
saság, 11. Futómadár, 12. Francia bibo- 
ros, a „Nyakék"-per főhőse, 14. Görög be- 
tü, 15. Időhatározó, 17. Egynejü, 19. EÉner- 
giaegység, 21. Ebből fejlesztik az acetilén 
gázt, 23. Ujpesti sportegylet, 24. Világ- 
hirü olasz hegedükészitő, 26. Keleti női 
név, 29. R. L., 30. Ilyen dolog is vau, 
532. Francia férfinév, 34. Vissza: imáda- 
tunk tárgya, 35. Puskamárka, 38. Görög 
istennő egyik neve, 39. Női név, 41. A 
ferencjózsef kabátot hivták igy. 45. 
Hangnem. 44. Cserje, termésének olaja 

fontos gyógyszer, 47. Török pénz, 49. A 
forgalom fontos épitménye, 50. Délameri- 
kai főváros egyik fele, 51. Had, 53. Disz- 
nócsont, 536. Noé, angolul, 57. Erdei tör- 

pe. ; 
Függőleges sorok: 1. La.... (hires 

csatorna, fonetikusan), 2. Ázsiai francia 
gyarmat, 3. Papi ruha, 4. Szamárhang, 5. 
Esztendő, 6. Kifigurázó müfaj, 7. Régi, 8. 
London legrosszabbhirü negyede, 9.. . la- 
manca, 10. Aprólékhus, 11. Franciaország 
egyik részének neve, 13. Szappanfőzés- 
hez szükséges vegyszer, 14. Három szó: 1. 
Határozószó, 2. Ásvány, 3. Ige, 16. Kar, 

Csehországi város, 45. Ékezettel, női név 
46, Hirhedt római császár, 48. Olasz fo- 

németül, 17. Nekem, németül, 18. Hatá- 
rozó szó, 20. Töltés, 22. Szőrme, 25. Ta- 
más angol beceneve, 27. Ókori görög li- 
rikus, 28. .. . rikula, 31. Az Augustus 
feleségének cime, 33. Ital, 36. Vize... 
(zuhatag), 37. Lejt, 40. A. C. Y. S, 42. 

lyó, 32. És, latinul, 54.. . omra, 33. C. M. 
A megfejtésekből beküldendők: a viz- 

szintes 5, 9, 21, 44 és a függőleges 2, 6. 
10, 22 és 27-es szavak. 

REJTVÉNYFEJTŐINKHEZ! 
Két héttel ezelőtt megjelent kereszt- 

rejtvénybe sajnálatos hiba csuszott. A 
nyomdában ugyanis két keresztrejtvény 
feküdt szedés alatt s igy történt az, hogy 
a kockázat alá teljesen más defmnició ke- 
rült. A keresztrejtveny megfejtése ily- 
módon akadályokba ütközött - s bár- 
mennyire rutiniroztak is rejtvényfejtőink 
ezzel természetesen senki sem tudott meg 
birkózni. A helyes megfejtők névsora 
ezért jelen számunkból kimarad Az em- 
litett hibáért rejtvényfejtőink szives el- 
nézését kérjük. 

A ROVATVEZEl1Ő UZENI: 

S. K. Uzon. Küldjön ujabb kereszt- 
rejtvényt. 

: 

Willy Post, a félszemü amerikai pilóta, 
repülőgépén ? nap alatt körülszáguldot- 
ta a földet. Képünk, amelyet drótnélkül 
továbbitottak Európába, a Neroyork mel- 
letti Bennet-Field repülőtéren készült, 
ahol a kitünő pilótát valósággal „agyon- 

ünnepelték." 
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New Champions 
tlatten out the hilis 

BrasoD: 
Carl Kugler gz Co. 

I. Teindel. 

Craiova: 
Sebar S. A. 

lasi: 
Fratii Schor. 

CONTINENTAL" 
irógépek, szá- 
mológépek erdé- 
lyi és bánáti ve- 
zérképviselősége 
Javitómühely és ere- 
deti gyári potalkat- 

részek. 

Erassó, Weiss MI- 
hály-utca 19. 
Telefon : 384 

Erdélyi nagy gőzmalom keres 

ráruul.Mures, Brasovés 

székhellyel egy-egy szakmában 
jól bevezetett kerületi képviselőt 

Csak komoly szakmabeliek küld- 
jék ajánlataikat relerenciák meg- 
jelölésével „Megbizható 1933" 

araia asz 1933-ik 
győszelmeii. 

Repülés MAN-szígetén kicsiny és hegyvidékes terü- 
let. - Az Indianapolosi 500 mériöldes repülés. - L 
C. C. nemzetközi győzelmi jelvény. - Világ vizi-re- 
kord 124-91 m. p. h. Monte Carlo-Rally. - Barcelona 
repülés. - A tuniszi első dij. - A Svéd első dij. 
- Targo-Florio-i vonal. - Gold-Star Handicap. - 
Az Eilfel-repülés (Németorszás). - A Britt világbi- 
rodalom győzelmi jelvénye. - A 
(A. C. F.) - A Marna-i nagy dij. - La Mans, az idő- 
tartalmi repülés nagy dija. - Világgyorsasági rekord 
423 M. P. H. - Belgia nagydija ez év juliusában, stb. 

A megnyeri repülőversenyeken 
Sasználi összes CSampion-gyer- 
1yák ugyanazon anyagból készül 
1ek, mini az autlomobilisia nagy- 
közönség számára eladásra ke- 

rülő gyeriyák. 

ROMÁNIAI VEZÉRKEPVISELŐK: 

LEWY 
Bucuresti, Calea Victoriei 103. 

Bukaresti főlerakatok: 

AUTIO-CAR S. A. Calea Victoriei 177. 
RAF S. A. R., Bulevardul Take lonescu 5. 

mindenki, meri 

; 

. 

t 

ép legnagyobb 

Francia nagy dij 

Cernaufi: 
Automotorul. 

Consianfa: 
Jean Burkowsky. 

Timisoara: 
Brüder-Garaj. 

Ed. Prohaska * Fii. 

VESZEK 
100 vagon bükk- és 100 vagon cserfát. 

Ajánlatokat „T. 2124" alatt továbbit Rudolf 

Mosse S. A Bucuresti, Bul Bratianu 22 

ponyvavászon. Jul. Teutsch 

Alleinstehende Reichsdeutsche 

öunngée Deanme 
helteren Wesens möchte besseren Herrn 

gesetzten Alters (kein Brummbár) zwecks 

Geselliekeit kennen lernen. Eventuelle spá- 

tere Heirat. Brietwechsel angenehm. Ünter 

Bukarest" an Administration des Blattes. 

Bucuresti. Sft Mina No. 9 

Gyakorlati tanácsok gyom 
gekben szenvedők részére. 

MaphatóaBrassói Lapok Mönyvosztályában 

Houyanéljenagyomor 
és bélbajos ember ? 

Írta: Dr. Lukács Pál főorvoz 

or- és bélbetegsé- 
Ara 78.- ilei. 

IB. H. 

.
 

1973. iulius 30. 

Egu szó 4 lel. vastag betükből 

Vétel-eladás 
KERTIPADOK, kertitöm- 

lők, vizmentes ponyvák és 

müszaki áruraktár, Brassó, 

Str. Regele Carol 57. 

ELADÓ HÁAÁZ Brassóban, 

(Szent János-utca 22. ház- 

szám alatt). Közelebbi infor- 

mációt ad ügyvédi iroda, 
Lensor 20. 12256 

Mindenféle nyári ruhakel- 
méjét a legolcsóbban 

J. SANDER 
dusan felszerelt üzletében 

szerezheti be. 
BRASSóÓ, 

Kolostor-utca 13. (Az ud- 
varban balra.) 

Olcsó árakl Jó minőség! 
Nagy választék! 

Kérem, látogasson meg vé- 
telkötelezettség nélkül. 

„Lloyd" menetjegyiroda, 
augusztus 1-től ujból a bras- 
sói tanácsház épületében mü- 
ködik. 

azon szövegü hirdetés négyuszeri feladásánál 250/0 enge 

1 

12254 

8 lej. Legkisebb hirdetés 10 szó. Allástkeresőknek, vagy ugUan. 

dmény. A hirdetési dijak előre fizeten. 
dők. Támpéldányut nem adunk. 

MAV. CSÉPLŐSZEKRÉNY, 
golyós, 6-8 HP., magánjáró 
és Fordson traktor azonnal 
eladó. „Vulcan" Timisoara, !1V. 
Eötvös-utca 15. 112277 

Strami- 
nyjama 
anyagok 

legnagyobb válasz- 
tékban 

TELLMANI 4 VIIEI 
cégnél, 

BRASSÓ, BUZASOR 3. 

Karl Fröhlich 
és Isa 

vaskereskedés 

erassó, Hosszu-utca20 
Telelon 221 

Álannóan dusan felszetelt 
raktár minden 

kovács, lakatos. bádogos. 
ács, asztalos, épitész, me- 

zőgazdasági 

szükségleti cikkből, a legel- 
csőbb nani árakon. 

MNagy főzőkemence és 
főzőedény-raktár. 

Ez évi szezonra bérbeveszek 
egy cséplőszekrényt, 900-1200 
traktorhoz, üzemképes álla- 
potban. Száva Dezső, Sicule- 
ni, jud. Ciuc. 12244 

Eladó ház 
3 utcai, 4 udvari szoba, 
konuhák. kamrák., pincék 
vizvezetékkel, nagy ud- 

varral, kerttel 

Sensi- 
a 

szenigyörgyön 
volt Templomu 12. Ér- 
deklődni özv. Lőwu Ber- 
nátné, Sepsiszenteuörgy 
és a tulajdonosnál Sprin- 
ger Mózes Dentist Bra- 

sov. 

Éra 220.000 lei 
Cérnazokni, hatszorosan 

megerősitve, 4 pár 100 lej 

Gross Ferenc harisnyagyárá- 

ban, Kapu-utca 38. (udvar- 

ban). '2025 

Veszek spongilla lacustrist 
(gyászpiritót). Ajánlatokat 
Lukács gyógyszertárnak, Cluj, 
Memorandului 2. 

IRÓGÉPET veszek, lehetőleg 
portabilis, kifogástalan álla- 

12196 

potban, 3 nyelvre. Ajánlatokat 
Irógép" jeligére a brassói ki- 

Délelőtt 11 órái; 
veszünk fel 
apróhirdetés! 

Allás! nyer 
Modellasztalost, kiválót, ka. 

resünk. Fratii Friedrich, Ti. 
misoara. 1220? 

Vegyes 
DR. HUBBES FRIGYE 
szakorvos bőrbetegségek é 
szifilisz kKezelésére. Rendel va. 
sárnap kivételével naponta 
10-12 és 2-3. Brassó, St 
Regina Maria 4414. 12160 

Könyvek 
................. 
PETŐFl SAÁNDOR összes 

költeményei uj kiadása, At 
henaeum kiadásban jelent 
meg, müvészi rajzokkal di 
szitve, egész vászonkötésben 
474 oldal terjedelemben. Ára 
120 lej. Kapható a Brassúi 
Lapok könyvosztályában, 
Brassó, Kapu-utca 56-58, az 
udvarban. 

BABITS MIHÁLY összes 
költeményei, 414 oldal, disz 
kötésben 120 lej. Kaphatók 
Brassói Lapok könyvosztályi 
ban, Brassó, Kapu-utca 56- 

adóba. 12276 58. az udvarban. 

az áru jó minőségéről 

DEPNER e. 

Ér fesifés! A mai naptól kezdődőleg eladásra kerűül 
xmmsammno körülbelül 10000 méter 1-a WATER-0X. 
FoRD és PANAMA-NATUR 78-80 cm szélességben 
22 lejes méterenkénti árban Az anyag nagyon al- 

kalmas sportingek, nappali ingek, gyermek-fe- 
hérnemük, stb. készitésére. - Kérjük győződjön meg 

ROT 
A Központi Hiteliroda és a „B. Z. tagja. 

Kiváló tisztelettel 

Brassó, 
Kapu-utca 

- 

BURGONYÁT, FOKHAGY- 

MÁT és HAGYMÁAT szállit 
Jung Péter, Cenad. 12224 

Restaurant-bodega, italmé- 
réssel, nagyforgalmu helyen, 
családi öokból átadó. Cim 
12274. szám alatt a kiadóban. 

gtat 

Allást keres 
Villanyszerelői állást kere- 

sek azonnalra. Cimeket kérem 

adóban leadni. 

Lakás 
Különbejáratu uri butoro- 

zott szoba, fürdőszobával, 
azonnalra kiadó. Brassó, Str. 
Cogalniceanu 8. 12257 

Kiadó 2 szoba, előszoba, 
fürdőszoba, konyha. Brassó, 
Szitás-utca 70. sz. 

12230. szám alatt a brassói ki- 

12278 

a 

JAMBOREE-re 
siessen megváltani a 

vasuti jegyet 

iuazolvány! 

FURoPA 
BRASSÓ, (Korona-s 
épületében.) 

Esikszereda : Deutsch 
Sepsiszentyyörgy: Féder 
Kovászna : Hadnagy 
Kézdivásárhely: Kováts 

Rezső Gy 

40 év óta fen 
Baia-Mare-i (Nagybányai) 

ékszer- és órásüzlete 
a cégtulajdonos elhalálozása folytán 

Cim: özv. Rezső Gyuláné, Baia-Mare 

nálló 
BARANYAIGYÖRGY 

alsótömösi cserépkályhagyár 

Brassó, Vasut-utca 26 szám. 
(Teutsch-gépguárral szemben) 

Vállal javitásokat és 
áftrakásokat is. 
Brassó és Nagyszebeni Altaláno5 
Takarékpénztári betétkönyvet is! 

lerakat 

Fizetésül 
citogad 

Kiadó. lap- és nyomdatulajdonos: Lap- és Könyokiadó R-t. Brasoo-B285 


